
- 1 -



- 2 -



- 3 -

Medvídek Pú



- 4 -



- 5 -

KAPITOLA 1, ve které se seznámíme s medvídkem Pú a
vèelami; a vypravování zaèíná

Tady jde ze schodù za Kry�tùfkem Robinem Michal Medvìd hlavou napøed,
bum, bum, bum. Jinak to ani neumí, ale nìkdy mu pøipadá, �e to pøece jen musí
jít taky jinak; jen kdyby tak mohl na chvíli pøestat tlouci hlavou o zem a zamyslit
se nad tím, jistì by na to pøi�el. A pak zas mu pøipadá, �e to asi jinak nejde. Ale
u� je dole a èeká, abychom vám ho pøedstavili.

Kdy� pøijde Medvídek Pú dolù, nìkdy si chce na nìco hrát. Jindy zas jen
rád sedí ti�e u krbu a poslouchá pohádku. Tak tøeba dnes veèer...

�Co� takhle nìjakou pohádku?� øekl Kry�tùfek.
�Ale jakou pohádku?� já na to.
�Byl bys tak moc hodný a vypravoval nìjakou Medvídkovi Pú?�
�To bych mohl,� já na to. �Jaké pohádky má rád?�
�Pú má nejrad�i pohádky o sobì. To je jeho.�
�To jo.�
�Tak byl bys tak moc hodný?�
�Zkusím to,� já na to.
A tak jsem to zkusil.
Za dávných a dávných èasù, asi tak minulý pátek, bydlil Medvídek Pú

v Lese sám a sám pod jménem Novotný.
�Co to znamená pod jménem?� zeptal se Kry�tùfek Robin.
�To znamená, �e mìl to jméno napsáno zlatým písmem nad dveømi a bydlil

pod ním.�
�Medvídkovi Pú to toti� nebylo docela jasné,� øekl Kry�tùfek Robin.
�Teï u� jo,� ozvalo se bruèivì.
�Tak budu povídat dál,� já na to.
Kdy� �el jednou na procházku, pøi�el na mýtinu uprostøed Lesa, a na ní stál

uprostøed veliký dub a z jeho koruny bylo sly�et silné bzuèení.
Medvídek Pú si sedl pod strom, slo�il hlavu do pracek a hluboce se zamyslil.
Nejprve si øekl: �To bzuèení nìco znamená. Takovéhle ustavièné bzuèení

v�dycky nìco znamená. Kdy� sly�íme bzuèení, musí nìkdo bzuèet, a pokud já
vím, bzuèet mohou jedinì vèely.�

Pak zase dlouho pøemý�lel a øekl: �A vèely jsou na svìtì jedinì proto, aby
dìlaly med.�

A pak vstal a povídá: �A med dìlají jedinì proto, abych já ho snìdl.� A
zaèal �plhat na strom. �plhal a �plhal, a jak tak �plhal, zpíval si takovouhle
písnièku:

To vám pøece ka�dý poví,
�e med chutná medvìdovi.
Vèely bzuèí: Bzum, bzum, bzum!
Chystáme med medvìdùm.



- 6 -

Pak �plhal trochu vý�e ... a je�tì trochu vý�e ... a pak je�tì trochu, a tu ho
napadla jiná píseò:

Kdyby byla vèela medvìdem,
mìla by své hnízdo pøi zemi,
a kdy� by �el medvìd za medem,
nemusel by �plhat vìtvemi.
U� ho to trochu zmáhalo, proto teï zpíval naøíkavou píseò.
Byl u� skoro u cíle, a kdyby byl jen dobøe stál na oné vìtvi ... Prask!
�Ach, pomoc!� volal Pú, kdy� spadl na vìtev o deset stop ní�e.
�Kdybych jen nebyl -� øekl si Pú, kdy� bøinkl na druhou vìtev o dvacet

stop ní�e.
�Já jsem chtìl -�, vysvìtloval, kdy� se øítil po hlavì na jinou vìtev o tøicet

stop ní�e, �- já jsem toti� chtìl -�
�- bylo to ov�em trochu -� pøiznával, jak svi�tìl rychle mezi dal�ími �esti

vìtvemi dolù.
�To je v�ecko tím,� usoudil, kdy� se rozlouèil s poslední vìtví, tøikrát se ve

vzduchu pøekotil a snesl se pùvabnì do bodláèí, �to je v�ecko tím, �e mám tak rád
med. Ach, pomoc!� Vylezl z bodláèí, vytáhl si bodliny z nosu a zase se zamyslil.

A první, na koho pomyslil, byl Kry�tùfek Robin.
�To jsem byl já?� øekl Kry�tùfek Robin nesmìle, proto�e si tomu ani

netroufal vìøit.
�To jsi byl ty.� Kry�tùfek u� neøíkal nic, ale oèi mìl stále vìt�í a vìt�í a tváøe

èervenìj�í a èervenìj�í.
A tak �el Medvídek Pú za svým kamarádem Kry�tùfkem Robinem, který

bydlil v jiné èásti Lesa za zelenými dveømi.
�Dobré jitro, Kry�tùfku Robine,� øekl Pú.
�Dobré jitro, Medvídku Pú,� øekl jsi ty.
�Rád bych vìdìl, jestli nemá� doma náhodou nìjaký balón?�
�Balón?�
�Ano, právì jsem si tak po cestì povídal: �Jestlipak on, Kry�tùfek, nemá

doma nìjaký balónek? Jen tak jsem si to povídal, jak jsem pøemý�lel o balónech,
a rád bych to vìdìl.�

�Naè potøebuje� balónek?� povídá� ty.
Medvídek Pú se ohlédl, zda nìkdo neposlouchá, pak dal pracku k ústùm

a ti�e za�eptal:
�Na med!�
�Ale balónkem si pøece med neopatøí�.�
�Já ano,� øekl Pú.
Náhodou jsi byl zrovna pøede�lého dne na veèírku u kamaráda Prasátka a

tam jste dostali balónky. Tys dostal velký zelený, a jeden Králíèkùv pøíbuzný -
ostatnì je�tì tak malý, �e to pro nìj nic není, chodit na veèírky - dostal veliký
modrý balónek a zapomnìl ho tam. A tak sis pøinesl s sebou domù ten zelený
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i ten modrý balónek.
�Který chce�?� zeptal ses Medvídka.
Medvídek Pú si dal hlavu do pracek a dlouho se rozmý�lel.
�To má� tak,� øekl. �Kdy� jde� s balónkem pro med, hlavní vìc je, aby o

tom vèely nevìdìly. Kdy� tedy pùjde� se zeleným balónkem, mohou si myslet,
�e je to kus stromu, a nev�imnou si tì, a kdy� pùjde� s modrým, mohou si myslet,
�e to je kus oblohy, a taky si tì nev�imnou; jde jen o to, èemu spí� uvìøí?�

�A nezpozorují tì pod tím balónkem?� zeptal ses.
�Mo�ná �e ano, a mo�ná taky, �e ne,� øekl Medvídek Pú.
�Ve vèelách se jeden nevyzná.� Chvíli pøemý�lel a potom øekl: �Pokusím

se, abych vypadal jako èerný mráèek. Tím je o�álím.�
�To si tedy vezmi rad�i modrý balónek,� povídá� ty. A tak se to rozhodlo.
Pak jste oba vy�li s modrým balónkem a ty sis vzal s sebou pu�ku, kterou

v�dycky nosí� pro ka�dý pøípad, a Medvídek Pú �el na jedno místo, kde v�dycky
bylo hodnì bláta, a vyválel se v nìm, a� byl celý èerný, a pak si nafoukl balón, a�
byl, velikananánský, a oba jste dr�eli provázek. A najednou jsi provázek pustil a
Medvídek Pú se pùvabnì vznesl k obloze a zùstal viset právì ve vý�i vrcholku
stromu, asi tak na dvacet stop od nìho.

�Hurá!� køièel jsi ty.
�To je bájeèné!� køièel medvídek Pú na tebe dolù. �Jak vypadám?�
�Jako medvìd zavì�ený na balónu,� øekl jsi ty.
�Ne jako,� øekl Pú stísnìnì, �ne jako èerný mráèek na modré obloze?�
�Ani ne.�
�Ale snad shora to vypadá jinak. Jak øíkám, ve vèelách se jeden nevyzná.�
Nebyl �ádný vítr, aby ho pøivál blí�e ke stromu, a tak tam Pú visel. Vidìl

med, cítil med, ale nemohl se dobøe na med dostat.
Po chvilce na tebe zavolal.
�Kry�tùfku Robine!� za�eptal hlasitì.
�Copak?�
�Myslím, �e vèely nìco vìtøí.�
�A co?�
�Nevím. Ve vèelách se jeden nevyzná.�
Chvilku bylo ticho a potom zas na tebe zavolal: �Kry�tùfku Robine!�
�Ano?�
�Má� doma de�tník?�
�To mám.�
�Prosím tì, pøines ho a procházej se s ním tady a obèas se podívej nahoru

na mne a øekni: ,Ale, ale, asi bude pr�et.� Myslím, �e kdy� to udìlá�, spí�e se nám
podaøí vèely oklamat.�

Zasmál ses v duchu: �Hloupouèký medvìd.� Ale neøekls to nahlas, proto�e
ho má� tak rád, a �el jsi domù pro de�tník.

�Tak u� jsi tu!� zvolal Medvídek Pú, sotva ses vrátil ke stromu. �U� jsem
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mìl obavy. Zpozoroval jsem, �e vèely u� najisto nìco tu�í.�
�Mám roztáhnout de�tník?� zeptal ses.
�Ano, ale poèkej chvilku. Musím na to jít zchytra. Hlavní vìc je, abychom

oklamali vèelí královnu. Pozná� zdola, která to je?�
�Ne.�
��koda. Tak se s de�tníkem procházej a øíkej: ,Ale, ale, bude asi pr�et,� a já

zase podle svých sil zazpívám píseò o mráèku, jakou by tak nejspí� zpíval mrak ...
tak choï!�

A zatímco ty ses procházel a uva�oval, nebude-li snad pr�et, Medvídek Pú
zpíval tuto píseò:

Jak krásné být mráèek
a plout po nebi.
Ka�dý malý mráèek
zpívá si jak ptáèek
jsem rád, �e jsem mráèek,
pluji po nebi,
mám �edivý fráèek,
zpívám si jak ptáèek.
Vèely bzuèely víc a víc, jako by mìly stále

silnìj�í podezøení. Nìkolik jich dokonce opustilo
úl a obletovaly mráèek, kdy� spustil druhou sloku
své písnì, a jedna si sedla na okam�ik mráèku
na nos a zase odlétla.

�Kry�tùfku -, ouvej! Robine,� zvolal
mráèek.

�Ano?�
�Zrovna jsem pøemý�lel a do�el jsem

k záva�nému poznatku. Tohle nejsou ty pravé
vèely.�

�Opravdu?�
�Opravdu. Tak asi nebudou mít ten pravý

med.�
�Myslí�?�
�Ano. Tak si myslím, �e se spustím dolù.�
�Jak?� zeptal ses.
Na to Medvídek Pú dosud nepomyslil.

Kdyby se pustil provázku, spadl by - bác -, a to
se mu moc nezamlouvalo.

Dlouho pøemý�lel a pak øekl: �Kry�tùfku
Robine, musí� sestøelit balón pu�kou. Má� tady
pu�ku?�

�To ví�, �e mám,� øekl jsi ty. �Ale kdy� to
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udìlám, bude po balónu.�
�A kdy� to neudìlá�,� øekl Pú, �budu se muset pustit a bude po mnì.�
Kdy� to øekl takhle, vidìl jsi, jak to s ním vypadá, a tak jsi velmi pozornì

zamíøil na balón a vystøelil.
�Ouvej!� øekl Pú.
�Netrefil jsem?� zeptal ses.
�To zrovna ne,� øekl Pú, �trefil, ale ne balón.�
�Odpus�,� øekl jsi a vystøelil jsi znovu, a tentokrát jsi trefil balón, vzduch

z nìho pomalu ucházel a Medvídek Pú se sná�el k zemi.
Ale ruce mu tak strnuly, jak po celou dobu dr�el balónek za provázek, �e

mu zùstaly celý týden vzpa�ené, a kdy� si mu sedla nìjaká moucha na nos, musil
ji v�dycky odfouknout. A myslím - ale nevím to jistì -, �e proto se mu zaèalo øíkat
Pú.

�A to je celé?� zeptal se Kry�tùfek Robin.
�To je jenom konec tohohle pøíbìhu. Ale je jich je�tì spousta.�
�O Medvídkovi Pú a o mnì?�
�A o Prasátku a Králíèkovi a o vás v�ech. Nepamatuje� se?�
�Pamatuju, ale kdy� se chci rozpomenout, tak to nejde.�
�Jak jednou Pú s Prasátkem chtìli chytit Slona ...�
�A nechytili ho, viï?�
�Ne.�
�Pú jistì ne, ten na to nemá dost filipa. Chytil jsem ho já?�
�Poèkej, to se dozví� z vyprávìní.�
Kry�tùfek Robin pøikývl.
�Já si to pamatuju,� øekl, �ale Pú si to nepamatuje, tak by to chtìl zase

sly�et. To potom bude
opravdický pøíbìh, a ne jenom
vzpomínání.�

�To jistì,� øekl jsem.
Kry�tùfek Robin si

zhluboka povzdechl, sebral
Medvìda za nohu a táhl
chudáèka Púa za sebou ke
dveøím. U dveøí se obrátil a øekl:

�Pøijde� se podívat, jak se
koupám?�

�Mo�ná,� øekl jsem.
�Neublí�il jsem mu, kdy�

jsem ho støelil, �e ne?�
�Ani dost málo.� Pøikývl a

vy�el ze dveøí a za chvíli jsem sly�el,
jak jde Medvídek Pú za ním po
schodech - bum -, bum -, bum.
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KAPITOLA 2, ve které jde Pú na náv�tìvu a dostane se do
úzkých

Michal Medvìd - známí neøekli jinak ne� Medvídek Pú, nebo zkrátka Pú -
�el jednou Lesem a py�nì si pobroukával písnièku. Slo�il si ji právì ráno, kdy�
dìlal pøed zrcadlem odtuèòovací cvièení:

Tra-la-la, tra-la-la, kdy� se natahoval, co mohl, a pak Tra-la-la, tra-la-ouvej!
- la, kdy� se pokou�el dotknout se prstù na nohou. Po snídani si to znovu a znovu
opakoval, a� se to nauèil nazpamì�, a teï u� to zpíval celé bez chyby. Písnièka
znìla takhle:

Tralala, tralala, tralala,
tralala, bum tarara tydlidum.
Tydli fidli, tydli fidli,
tydli fidli, tydli fidli,
bum tarara tydlidum.

Tak si pobroukával svou písnièku a vesele si vykraèoval a pøemítal, co asi
jiní dìlají a jaké to asi je, být nìkdo
jiný, a� najednou pøi�el k píseènému
bøehu a v nìm byla veliká díra.�

�Aha, øekl Pú. (Bum, bum,
tydlidum.)�

Jestli vùbec nìèemu rozumím,
tak tady bydlí Králíèek a Králíèek je
mùj kamarád,� øekl, �a kamarád mi dá
nìco k snìdku a poslechne si mou
písnièku a tak. Bum tarara tydlidum.�
Sehnul se tedy, strèil opatrnì hlavu do
veliké tmavé díry a zavolal:

�Je nìkdo doma?�
Z díry bylo sly�et cupitání a

pak nastalo ticho.
�Povídám, je nìkdo doma?� zavolal Pú hodnì nahlas.
�Ne!� znìla odpovìï, a pak se ozvalo: �Ale nemusíte tak køièet, sly�el jsem

dobøe u� poprvé.
�To je hloupé!� øekl Pú, �copak tu vùbec nikdo není?�
�Nikdo.�
Medvídek Pú vytáhl hlavu z díry a chvilku pøemý�lel. Napadlo ho: �Nìkdo

tam ale musí být, proto�e nìkdo musel øíct ,Nikdo!� A tak zas vstrèil hlavu do
díry a øekl: �Hej, Králíèku, nejsi to ty?�

�Ne,� øekl Králíèek, tentokrát zmìnìným hlasem.
�Ale není tohle Králíèkùv hlas?�
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�Asi ne,� øekl Králíèek. �Aspoò to nemá být jeho hlas.�
�Ach tak!� øekl Pú.
Vytáhl hlavu z díry, zamyslil se, pak ji tam zase vstrèil a øekl:
�A nemohl byste mi øíct, kde je Králíèek?�
��el na náv�tìvu k svému pøíteli Medvídkovi Pú, je to jeho dobrý známý.�
�Ale v�dy� to jsem já!� øekl Medvídek, velmi pøekvapen.
�Kdo já?�
�Medvídek Pú.�
�Jistì?� øekl Králíèek, je�tì pøekvapenìj�í.
�Docela jistì,� øekl Pú.
�Tak tedy pojï dál.� Pú se tlaèil a tlaèil do díry, a� se dostal koneènì dovnitø.
�Opravdu,� øekl Králíèek a celého si ho mìøil, �jsi to ty. Tak tì vítám.�
�A kdo jsi myslel, �e to je?�
�Nebyl jsem si jist. To ví�, jak to v Lese chodí. Nemohu si pustit ka�dého

do bytu. Musím být opatrný. Co� takhle nìco zakousnout?� V jedenáct dopoledne
si Pú v�dycky dával nìco men�ího, a proto se s radostí díval, jak Králíèek chystá
talíøky a d�bánky, a kdy� se Králíèek zeptal: �Chce� k chlebu med,
nebo,kondenzované mléko?�, byl tak vzru�en, �e øekl: �Obojí,� a pak, aby
nevypadal tak chamtivì, dodal: �Ale
s chlebem se neobtì�uj, prosím.� A
pak dlouho neøíkal nic a koneènì si zaèal
pobroukávat trochu nejistým hlasem, vstal,
stiskl Králíèkovi pracku a øekl, �e u� musí jít.

�Musí�?� øekl Králíèek zdvoøile.
�Zùstal bych je�tì chvilku,� øekl Pú,

�kdyby - kdybys -,� a díval se upøenì ke
spí�ce.

�Abych øekl pravdu,� øekl Králíèek,
�chtìl jsem sám právì odejít.�

�Tak tedy pùjdu. Sbohem.�
�Tak sbohem, jestli ov�em opravdu u�

nic nechce�.�
�A má� je�tì nìco?� zeptal se Pú rychle.
Králíèek zdvihl poklièky a øekl: �U� nemám.�
�V�dy� jsem si to myslel,� øekl Pú a pokýval hlavou. �Tak sbohem. U�

musím jít.� Zaèal se �krábat do díry. Natáhl pøední pracky a odrá�el se zadními a
za chvilku mìl zas nos venku ... a pak u�i ... a pak pøední pracky ... a ramena ...
a pak ...

�Ach, pomoc!� zvolal Pú. �Pùjdu radìji zpátky.�
�Hloupost!� zlobil se Pú, �v�dy� musím jít dál!�
�Nemohu tam ani sem!� øekl pak. �Ach, pomoc! K èertu.�
Ale teï u� chtìl jít také Králíèek na procházku, a kdy� vidìl, �e pøední vchod
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není volný, vy�el ven zadními dvíøky, �el dokola a spatøil Medvídka.
�Jéje, ty jsi zùstal trèet?� zeptal se.
�Ani ne,� øekl Pú jakoby nic. �Jen si tak hovím, pøemý�lím a prozpìvuju

si.�
�Dej sem pracku!�
Medvídek Pú natáhl pracku a Králíèek táhl a táhl a táhl ... �Ouvej!� vykøikl

Pú. �To bolí!�
�Zùstal jsi trèet,� øekl Králíèek. �U� je to tak.�
�To je z toho,� bruèel Pú, ��e nemá� dost velký vchod.�
�To je z toho,� øekl Králíèek pøíkøe, ��e jsi moc jedl. Hned jsem si to myslel,

�e jeden z nás moc jí,�
povídá Králíèek, �a vìdìl
jsem, �e já to nejsem, ale
nechtìl jsem nic øíkat. Tak já
dojdu pro Kry�tùfka
Robina.� Kry�tùfek Robin
bydlil na druhém konci Lesa.
Kdy� se s Králíèkem vrátil a
spatøil pøední èást Medvídka
Pú, øekl tak mile: �Ty
hloupouèký Medvìde�, �e
v�em zase zasvitla nadìje.

�U� jsem se zaèínal
obávat,� øekl Pú, kdy� ho
Kry�tùfek trochu popotáhl,
��e Králíèek u� nikdy
nebude moct chodit pøedním
vchodem. A to bych stra�nì
nerad,� øekl.

�Já taky,� øekl Králíèek.
�Chodit pøedním vchodem?� øekl Kry�tùfek Robin.
�Ale to se ví, �e zase bude chodit pøedním vchodem.�
�To je dobøe,� øekl Králíèek.
�Kdy� tì nemù�eme, Pú, vytáhnout, co� abychom tì strèili zpátky?�
Králíèek si zamy�lenì potahoval kníry a podotkl, �e strèí-li Medvídka zpátky,

bude tam, a ov�em nikdo nebude mít vìt�í radost ne� on, bude-li Pú u nìho, ale
ono je to u� tak, �e nìkdo bydlí na stromì a nìkdo zase pod zemí a ...

�Chce� øíct, �e bych se odtamtud u� nikdy nedostal?� øekl Pú.
�Myslím, �e by bylo �koda strkat tì zpátky, kdy� u� ses jednou dostal a�

sem.� Kry�tùfek Robin pøisvìdèil.
�Zbývá nám tedy jen jedno,� øekl. �Musíme èekat, a� zase zhubne�.�
�Jak dlouho trvá takové zhubnutí?� zeptal se Pú ustra�enì.
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�Asi tak týden, myslím.�
�Pøece tu ale nemohu zùstat celý týden!�
�Zùstat tady mù�e� docela dobøe, hlupáèku. Tì��í bude dostat tì ven.�
�Budeme ti pøedèítat,� øekl

Králíèek s úsmìvem. �A doufám, �e nebude padat
sníh,� dodal. �A ví�, kamaráde, zabírá� mi tam uvnitø
hodnì místa - nevadilo by ti, kdybych si udìlal
z tvých zadních nohou vì�ák na ruèníky? Ví�,
nejsou tam stejnì k nièemu, a na ty ruèníky se docela
dobøe hodí.�

�Celý týden!� øekl Pú zachmuøenì. �A co
jídlo?�

�Kdepak jídlo, to nebude,� øekl
Kry�tùfek Robin, �abys rychleji zhubl. Ale pøedèítat
ti budeme urèitì.� Medvídek zaèal vzdychat, ale ani
to mu ne�lo, proto�e byl zmáèknut v otvoru, a z oka
se mu skutálela slzièka, kdy� �adonil:

�Bude� mi tedy aspoò èíst nìjakou konej�ivou knihu, abys povzbudil a
potì�il Medvìda, který uvízl a je ve veliké tísni?�

A tak po celý týden pøedèítal Kry�tùfek Robin takovou knihu Medvídkovi
Pú na severním konci, a Králíèek zatím vì�el ruèníky na ji�ním konci ... a uprostøed
cítil Medvìd, jak èím dál tím víc hubne. A na konci týdne øekl Kry�tùfek Robin:
�Teï!� Chytil Medvídka za pøední pracky a Králíèek se chytil Kry�tùfka Robina
a v�ichni Králíèkovi pøíbuzní a známí se chytili Králíèka a v�ichni najednou táhli...

A dlouho volal Pú jenom: � Ouvej!� A pak najednou zvolal: �Hop!�, jako
kdy� vyletí zátka z láhve.

A Kry�tùfek Robin a Králíèek a v�ichni Králíèkovi pøíbuzní a známí se
svalili... A navrch na tu hromadu se svalil vysvobozený Pú!

V�em vdìènì pokynul a pokraèoval ve své procházce Lesem a sebevìdomì
si pobroukával. Ale Kry�tùfek Robin se za ním láskyplnì díval a øekl: �Ty
hloupouèký Medvìde!�
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KAPITOLA 3, ve které Pú s Prasátkem málem chytí
Kolèavici

Prasátko �ilo v nádherném domì ve starém buku a ten buk byl uprostøed
Lesa a Prasátko bydlilo uprostøed domu. Vedle jeho domu byla pøera�ená tabulka
a na ní nápis:

Kdy� se zeptal Kry�tùfek Robin Prasátka, co to znamená, øeklo, �e je to
jméno jeho dìdeèka, které se odedávna udr�elo v jeho rodì. Kry�tùfek Robin
øekl, �e to není �ádné jméno, Vstupdolesa S., a Prasátko øeklo, �e je, proto�e se
tak jmenoval jeho dìdeèek, a �e to je zkratka za Vstupdolesa Stan., a to je zase
zkratka za Vstupdolesa Stanislav. A �e dìdeèek mìl dvì jména pro pøípad, �e by
jedno ztratil - Vstupdolesa po jednom strýci a Stanislav po Vstupdolesovi.

�Já mám taky dvì jména,� øekl Kry�tùfek Robin jen tak mimochodem.
�Tak to vidí�, �e je to pravda,� øeklo Prasátko.
Jednoho krásného zimního dne zametalo Prasátko sníh pøed domem, a kdy�

náhodou vzhlédlo od práce, spatøilo Medvídka Pú. Pú tu chodil stále dokoleèka a
o nìèem pøemý�lel. Kdy� na nìho Prasátko zavolalo, ani se nezastavil.

�Hej, co to dìlá�?� øeklo Prasátko.
�Lovím,� øekl Pú.
�Co loví�?�
�Nìco stopuju,� øekl Medvídek Pú velmi tajemnì.
�Co stopuje�?� zeptalo se Prasátko a pøistoupilo blí�e.
�To bych právì taky rád vìdìl. Ptám se sám sebe: Co?�
�A co asi odpoví�?�
�Musím poèkat, a� to dohoním,� øekl Medvídek Pú. �Podívej se tamhle.�

Ukázal na zem pøed sebou. �Co tam vidí�?�
�Stopy,� øeklo Prasátko. ��lépìje.� Rozèilením a� zakviklo.
�Ach Pú! Myslí�, �e je to Kolèavice?�
�Snad,� øekl Pú. �Mo�ná �e jo a mo�ná �e ne. V �lépìjích se jeden nevyzná!�

Po tìchto slovech se dal zase do stopování a Prasátko za ním chvilièku hledìlo a
pak bì�elo za ním. Znenadání se Medvídek Pú zarazil a nìjak rozpaèitì se
naklánìl nad �lépìjemi.

�Co je?� ptalo se Prasátko.
�To je prapodivné,� øekl Medvìd. �Teï se mi zdá, �e to jsou dvì zvíøata.

Tohleto se pøidru�ilo k tomu prvnímu - a� u� je to co chce. A oba teï jdou dál
spolu. Ne�lo bys rad�i se mnou, Prasátko, co kdyby to pøece jenom byla dravá
zvíøata?�

Prasátko se podrbalo za uchem a øeklo, �e nemá a� do pátku nic na práci a
s radostí pùjde s Púem, kdyby to snad byla Kolèavice.
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�Myslí�, kdyby to byly dvì Kolèavice,� øekl Medvídek Pú, a Prasátko
odpovìdìlo, �e nemá stejnì do pátku co dìlat.A tak se vydali spolu.

Byla tu taková modøínová hou�tinka a zdálo se, �e ty dvì Kolèavice, jestli to
vùbec byly Kolèavice, chodily kolem té hou�tinky. Pú s Prasátkem �li tedy kolem
hou�tinky za nimi; Prasátko si krátilo èas tím, �e vypravovalo Medvídkovi, co
dìlal jeho dìdeèek Vstupdolesa S. proti strnulosti údù po dlouhém stopování,
jak jeho dìdeèek Vstupdolesa S. trpìl v pozdním vìku záduchou, a jiné zajímavé
vìci; a Pú pøemítal, jak asi vypadá takový dìdeèek, a zdali snad právì nestopují
dva dìdeèky, a chytí-li je, jestli si bude moci vzít jednoho s sebou domù a ponechat
si ho, a co tomu øekne Kry�tùfek Robin. Ale stopy pøed ním vedly dál a dál ...

Náhle se Medvídek Pú zastavil a ukázal pøed sebe: �Hele!�
�Co!� øeklo Prasátko a leknutím a� poskoèilo. A pak, aby se nezdálo, �e se

leklo, poskoèilo je�tì dvakrát, jako by si jen tak poskakovalo.
�Stopy!� øekl Pú. �Tøetí zvíøe se pøidalo k druhým dvìma.�
�Pú!� zvolalo Prasátko. �Myslí�, �e je to je�tì jedna Kolèavice?�
�Myslím, �e ne,� øekl Pú, �proto�e ty �lépìje jsou jiné.
Buïto jsou to dvì Kolèavice a jedna Kolasice, nebo dvì Kolasice a jedna

Kolèavice. Pojïme dál za nimi.� Tak �li dál a byla v nich malá du�ièka, kdy� si
pomyslili, �e ta tøi zvíøata pøed nimi jsou mo�ná nepøátelského smý�lení.

A Prasátko si vroucnì pøálo, kdyby tak byl dìdeèek Vstupdolesa S. právì
tady, a ne jinde, a Pú si myslel, jak by to bylo hezké, kdyby znenadání, èirou
náhodou, potkali Kry�tùfka Robina, ov�em jen a jen proto, �e ho má moc rád. A
pak najednou se Medvídek Pú zarazil a olizoval si �pièku nosu, jako by se chtìl
ochladit, proto�e mu dosud nikdy v �ivotì nebylo tak horko a úzko. Pøed nimi
musí být ètyøi zvíøata!

�Vidí� to, Prasátko? Podívej se na ty stopy! To by tedy byly tøi Kolèavice a
jedna Kolasice. Pøidala se k nim je�tì jedna Kolèavice!� Vypadalo to tak. Byly tu
stopy; tu se proplétaly, tam zas byly rozmazány, ale tu a tam zas bylo zcela zøetelnì
vidìt stopy ètyø párù pracek.

Kdy� si taky olízlo �pièku no su a pocítilo pravou úlevu, øeklo Prasátko:
�Teï si vzpomínám. Zapomnìlo jsem udìlat vèera nìco, co nemohu udìlat zítra.
Musím jít bohu�el opravdu domù a udìlat to teï.�

�Udìláme to odpoledne, pùjdu pak s tebou,� øekl Pú.
�To se nedá dìlat odpoledne,� øeklo rychle Prasátko. �Je to taková naprosto

dopolední vìc, musí se udìlat dopoledne, pokud mo�no mezi -, co myslí�, kolik je
hodin?�

�Asi tak dvanáct,� øekl Pú, kdy� se podíval na slunce.
�Jak jsem øeklo, mezi dvanáctou a pìt minut po dvanácté. Tak tedy, milý

Medvídku, doufám, �e odpustí� - co to je?�
Pú vzhlédl k nebi, a pak kdy� usly�el zapískání, podíval se do vìtví starého

dubu a spatøil svého pøítele.
�To je Kry�tùfek Robin,� øekl.
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�Tak se ti nic nemù�e
stát,� øeklo Prasátko. �S ním
bude� docela v bezpeèí.
Sbohem,� a uhánìlo
tryskem domù, ��astno, �e je
zas mimo v�echno
nebezpeèí.

K r y � t ù f e k R o b i n
pomalu slézal ze stromu.

� H l o u p o u è k ý
Medvídku,� øekl, �cos to
dìlal? Nejdøív jsi obe�el
hou�tinku dvakrát sám,
pak za tebou pøibìhlo
Prasátko a obe�li jste ji spolu
a pak jste �li právì
poètvrté.�

�Poèkej chvilku,� øekl
Medvídek Pú a zdvihl
pracku.Posadil se a hluboce
se zamyslil. Pak vlo�il svou
pracku do jedné �lépìje ... a
po�krábal se dvakrát na nose
a vstal.

�Tak jo,� øekl
Medvídek Pú.

�U� vím,� øekl
Medvídek Pú. �Dal jsem se
pobláznit a o�álit,� øekl, �a
nemám ani �petku rozumu.�

�Jsi nejlep�í Medvìd
na svìtì,� øekl
Kry�tùfek Robin konej�ivì.

�Vá�nì?� øekl Pú
zas nedùvìøivì. A náhle

zazáøil.
�A� je to jak chce,� øekl, �u� je skoro èas k obìdu.� A �el domù na obìd.
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KAPITOLA 4, ve které Ijáèek ztratí ocas a Pú ho zas najde
Starý �edivý oslík Ijáèek stál docela sám v lesním zákoutí plném bodláèí,

pøední nohy �iroce rozkroèeny, hlavu sklonìnou na stranu, a dumal. Chvíli si
smutnì myslil:

�Proè?� a pak zase �Naè?� a jindy zase �K èemu?� a chvílemi sám dobøe
nevìdìl, o èem vlastnì pøemý�lí! A tak kdy� se pøibatolil Medvídek Pú, byl
Ijáèek velmi rád, �e mù�e na chvilku pøestat myslit, a zachmuøenì mu øekl: �Dobrý
den.�

�Jak se má�?� øekl Medvídek Pú.
Ijáèek zavrtìl hlavou. �Vùbec se nemám,� øekl. �A nemìl jsem se u�

dlouho.�
�No, no, no,� øekl Pú, �to je mi líto.

Uka� se.� Ijáèek se tedy postavil a smutnì
hledìl k zemi, a Medvídek Pú si ho obe�el
kolem dokola.

�Copak se stalo s tvým ocasem?� øekl
s údivem.

�Co se s ním stalo?� øekl Ijáèek.
�V�dy� ho nemá�.�
�Opravdu?�
�No pøece buï ocas má�, nebo nemá�,

a ty ho nemá�. V tom se snad nemù�u
zmýlit.�

�A tak co mám?�
�Nic.�
�Podívám se,� øekl Ijáèek a pomalu se otoèil tam, co mìl pøedtím ocas, a

kdy� ho nemohl dostihnout, toèil se na druhou stranu, a� zase stál tak jako pøedtím,
a pak sklonil hlavu a díval se mezi pøední nohy a nakonec øekl s dlouhým
povzdechem: �Myslím, �e má� pravdu.�

�To si myslím, �e mám pravdu,� øekl Pú.
�Tím se vysvìtluje mnoho,� øekl Ijáèek zachmuøenì. �Tím se vysvìtluje

v�echno. Není divu.�
�Nìkde jsi ho asi nechal,� øekl Medvídek Pú.
�Nìkdo mi ho asi vzal,� øekl Ijáèek. �To je jim podobné,� dodal po dlouhé

pomlèce.
Pú mìl pocit, �e by mu mìl nìco øíci, aby ho potì�il, ale nevìdìl co. Rozhodl

se, �e tedy radìji nìco vykoná, aby ho potì�il.
�Ijáèku,� øekl slavnostnì, �já, Medvídek Pú, ti tvùj ocas najdu.�
�Dìkuju ti, Pú,� odpovìdìl Ijáèek. �Jsi opravdový pøítel,� øekl. �A ne jako

nìkdo.� Tak se medvídek Pú pustil do hledání Ijáèkova ocasu.
Bylo krásné jarní jitro, kdy� se vydal na cestu. Nadýchané obláèky se vesele
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prohánìly po modré obloze, chvílemi nìkterý vbìhl pøed sluníèko, jako by je
chtìl uhasit, a hned zas sklouzl dál, aby udìlal místo druhému. A slunce stateènì
svítilo skrze nì a mezi nimi; a smrèek, který mìl jehlièí po celý rok, vypadal teï
staøe a o�umìle vedle svì�e zeleného krajkoví, kterým se vy�òoøily buky. Medvìd
si vykraèoval mlázím a hou�tím, po pasekách zarostlých bodláèím a vøesem,
pøes kamenitá koryta potùèkù, po strmých pískovcových bøezích zase do vøesu;
a koneènì, v�ecek uondán a hladový, pøi�el do Stokorcového lesa. Ve Stokorcovém
lese bydlila Sova.

�A jestli vùbec nìkdo nìèemu rozumí,� øekl si Medvìd, �tak je to Sova,
nebo se nejmenuju Medvídek Pú. A to zase jo,� dodal.

�Tak tu to máme.� Sova bydlila na Ka�tanu, v rozko�ném starobylém sídle,
nadmíru vzne�eném, jak se alespoò Medvídkovi zdálo, nebo� tam bylo klepátko
i �òùra od zvonku. Pod klepátkem byla tabulka se slovy:

Pod �òùrou od zvonku byl nápis:

Tyto tabulky psal Kry�tùfek Robin, nebo� on jediný umìl v Lese psát. Sova,

která byla jinak moc uèená a umìla èíst a psát své vlastní jméno SOAV, nevìdìla
kudy kam pøi slo�itých slovech jako SPALNIÈKY a KARBANÁTEK.

Medvídek Pú si velmi dùkladnì pøeèetl oba nápisy, nejdøíve odleva doprava
a pak pro jistotu, aby nic nezapomnìl, od prava doleva. A pak pro v�ecko zaklepal
a zatahal za klepátko a zatahal a zaklepal na �òùru od zvonku a zavolal hodnì
nahlas: �Sovo! Èekám na odpovìï. To jsem já, Medvìd.� Dveøe se otevøely a
vyhlédla Sova :

�Dobrý den, Pú,� øekla. �Co se dìje?�
�Nìco stra�nì smutného,� øekl Pú, �mùj pøítel Ijáèek ztratil ocas. Je z toho

celý nanicovatý. Mohla bys mi tedy laskavì øíci, jak bych mu ho na�el?�
�V takových pøípadech je obvyklá normální procedura -�
�Co to je, hrom do ní prosa fùra?� øekl Pú. �Ví�, já jsem pøihlouplý Medvìd,

a dlouhá slova jsou na mne moc.�
�Myslím to, co se má udìlat.�
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�Tak je to v poøádku,� øekl Pú mírnì.
�Musí se tedy udìlat toto: nejdøíve vypi� odmìnu. Pak -�
�Okam�ik,� øekl Pú a zdvihl pracku. �Co�e s tím mám udìlat? Zrovna jsi

kýchla, ,hep�í�, kdy� jsi to øíkala.�
�Vùbec jsem nekýchla.�
�Ale ano, Sovo.�
�Promiò, Pú, ale nekýchla. Musela bych o tom pøece vìdìt.�
�Muselo se ozvat kýchnutí, kdy� jsem to sly�el.�
�Øekla jsem pøece: nejdøíV vypi� odmìnu.�
�U� zase jsi to udìlala,� øekl Pú smutnì.
�Odmìnu!� øekla Sova hodnì nahlas. �Napí�eme vyhlá�ku, �e dáme vìt�í

èástku tomu, kdo najde IjáèkùV ocas.�
�Aha,� øekl Pú a pøikyvoval hlavou. �Kdy� u� mluví� o vìt�í èástce,�

pokraèoval zasnìnì, �jsem zvyklý na nìco men�ího - zrovna asi v tuhle dobu
dopoledne,� a hledìl tou�ebnì ke skøíòce v koutì Sovina pokojíèku.

�Tøeba jen dou�ek mléka nebo nìèeho a kapièku medu -�
�Tak tedy napí�eme tu vyhlá�ku a vyvìsíme ji po celém Lese.�
�Kapièku medu,� mruèel si Medvìd, �anebo - nebo taky nic, pøijde toti� na

to, jak kdy -� a zhluboka si povzdechl a usilovnì dával pozor, co se øíká.
Ale Sova mluvila poøád dál a dál, u�ívala del�ích a del�ích slov, a� se vrátila

tam, odkud zaèala, a vykládala, �e vyhlá�ku mù�e napsat jedinì Kry�tùfek Robin.
�To on psal tabulky na mých dveøích. Vidìl jsi je, Pú?� Pú u� hezkou chvíli

øíkal støídavì jenom �ano� a �ne� se zavøenýma oèima, a proto�e naposledy øekl:
�Ano, ano�, øekl nyní: �Ne, vùbec ne�, aèkoliV ve skuteènosti ani nevìdìl, o
èem to Sova vlastnì mluví.

�Nevidìl jsi je?� øekla Sova udivenì. �Tak pojï a podívej se na nì teï.� �li
tedy ven. A Pú pohlédl na klepátko a na nápis pod ním a pak na �òùru od zvonku
a na tabulku pod ní, a èím déle se díval na �òùru od zvonku, tím více mu
pøipomínala nìco, co u� kdysi kdesi vidìl.

�Pìkná �òùra, �e?� øekla Sova.
Pú pøisvìdèil.
�Nìco mi pøipomíná,� øekl, �ale nemù�u si vzpomenout co.�
�Kde jsi ji na�la?�
�Náhodou jsem ji na�la v Lese. Visela na jednom keøi a já jsem nejdøíve

myslela, �e tam nìkdo bydlí, tak jsem za ni zatáhla, ale nic se nestalo, zatáhla
jsem tedy silnìji, a zùstala mi v ruce, a proto�e o ni nikdo nestál, vzala jsem ji
domù, a tak- �

�Sovo,� øekl Pú vá�nì. �Zmýlila ses. Nìkdo o ni stál.�
�A kdo?�
�Ijáèek. Mùj drahý pøítel Ijáèek. Mìl ji - mìl ji rád.�
�Rád?�
�Byl s ní úzce spjat,� øekl Medvídek Pú smutnì.
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S tìmi slovy ji sòal a odnesl ji zpátky Ijáèkovi. A kdy� ji
zas Kry�tùfek Robin pøibil na staré místo, pobíhal Ijáèek po Lese a tak vesele
�vihal ocasem, �e z toho byl Medvídek v�ecek roznì�nìn a musil se jít domù
posilnit nìjakým men�ím soustem. Kdy� si po pùlhodinì utøel ústa, zazpíval py�nì:

Kdo na�el ocas ?
�Já,� øekl Medvìd,
�Zrovna v devìt.
Jen�e ve skuteènosti bylo tøi ètvrti na jedenáct.
Já na�el ocas.�
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KAPITOLA 5, ve které se setká Prasátko s ohromným
Sloniskem

Jednou si spolu povídali Kry�tùfek Robin, Medvídek Pú a Prasátko. Tu
Kry�tùfek spolkl sousto, které mìl právì v ústech, a povídá jakoby nic: �Vidìl
jsem Slona, Prasátko.�

�Co dìlal?� zeptalo se Prasátko.
�Jen tak se potuloval,� øekl Kry�tùfek Robin. �Myslím, �e mì nevidìl.�
�Taky jsem jednou jednoho vidìlo,� øeklo Prasátko.
�Aspoò si myslím,� øeklo. �Ale mo�ná, �e to nebyl on.�
�Já taky,� øekl Pú a uva�oval, jak asi Slon vypadá.
�Nebývá je tak èasto vidìt,� øekl Kry�tùfek Robin jen tak.
�Teï ani ne,� øeklo Prasátko.
�V téhle roèní dobì ne,� øekl Pú.
Pak mluvili o nìèem jiném, a� bylo naèase, aby Pú s Prasátkem �li spolu

domù. Zpoèátku, kdy� klopýtali po pì�ince na pokraji Stokorcového lesa, ani spolu
mnoho nemluvili, ale kdy� pøi�li k potoku a pomohli si navzájem pøejít po
kamenech a kráèeli bok po boku podrostem, dali se do pøátelského rozhovoru o
tom i onom, a Prasátko øeklo:

�Jestli ví�, co myslím, Pú,� a Pú øekl:
�To si taky myslím,� a Prasátko øeklo:
�Ale naproti tomu musíme, Pú,

pamatovat na to,� a Pú øekl:
�Právì �e, aèkoliv jsem to na

okam�ik zapomnìl.� A pak, kdy� pøe�li
k �esti borovicím, Pú se rozhlédl, zda je
nìkdo neposlouchá, a øekl slavnostnì:

�Prasátko, u� jsem se rozhodl.�
�Pro co ses rozhodl, Pú?�
�Rozhodl jsem se, �e chytím Slona.�

Pú kývl nìkolikrát hlavou, kdy� to øekl, a
èekal, �e Prasátko øekne: �Jak ?� nebo: �To nemù�e�, Pú!� nebo nìco takového
povzbudivého, ale Prasátko neøeklo nic. Prasátko toti� mrzelo, �e na to nepøipadlo
první.

Pú je�tì chvíli èekal a pak øekl: �Udìlám si na nìj past. A musí to být
dùmyslná past, musí� mi proto pomoct, Prasátko.�

�Pú,� øeklo Prasátko, u� zase zcela spokojené, �pomohu ti.� A pak øeklo:
�Jak to udìláme?� a Pú øekl: �To je právì to. Jak?� A pak si sedli a pøemítali.

Medvídkovi nejdøíve napadlo, aby vykopali hlubokánskou jámu, a Slon pøijde
a spadne do ní a �Proè?� øeklo Prasátko.

�Jak to, proè?� øekl Pú.
�Proè by tam spadl?� Pú se podrbal prackou na nose a øekl, �e Slon pùjde



- 22 -

kolem a bude si pobroukávat nìjakou písnièku a dívat se po nebi, jestli nebude
pr�et, a tak si nev�imne hlubokánské jámy, a� u� bude napolo v ní, a pak u�
bude pozdì.

Prasátko øeklo, �e je to moc dobrá past, ale co kdy� u� bude pr�et?
Pú se zase podrbal na nose a øekl, na to �e je�tì nepomyslil.
Pak mu zazáøila oèka a øekl, �e kdy� u� bude pr�et, Slon se bude dívat po

nebi, jestli se zas vyjasòuje, a tak si nepov�imne hlubokánské jámy, a� bude
napolo v ní ... A to u� bude pozdì.

Prasátko øeklo, �e kdy� se objasnila i tato okolnost, je to opravdu dùmyslná
past.

Pú byl na to velmi hrdý a pøipadalo mu, �e se Slon u� skoro chytil, ale byla
tu je�tì jedna vìc, kterou bylo tøeba uvá�it, toti�: Kde se má ta hlubokánská jáma
vykopat?

Prasátko øeklo, �e nejlep�í bude pøímo tam, kde bude Slonisko stát, zrovna
ne� do ní spadne, jen asi o stopu dál.�

Ale to nás uvidí kopat,� øekl Pú.
�Neuvidí, kdy� se bude dívat do nebe.�
�Ale nìco vytu�í,� øekl Pú, �kdy� se náhodou podívá dolù.� Dlouho pøemítal

a pak smutnì dodal: �Není to tak lehké, jak jsem si myslel. Nejspí� proto se
skoro nikdy �ádný Slon nechytí.�

�To asi,� øeklo Prasátko.
S povzdechem vstali, a kdy� si vytáhli nìkolik bodlin, zase se posadili; a

celý èas si Pú v duchu øíkal: �Kdybych jen na nìco pøipadl!� Byl toti� pøesvìdèen,
�e nìkdo hodnì chytrý by jistì Slona chytil, jenom vìdìt, kudy na to.

�Dejme tomu,� øekl Prasátku, ��e bys chtìlo chytit mne. Jak bys to
udìlalo?�

�Asi takhle,� øeklo Prasátko. �Udìlalo bych past, dalo bych do ní lahvièku
medu a ty bys ho ucítil a vlezl tam za ním ...�

�A já bych �el za ním,� øekl Pú v�ecek vzru�en, �ale moc opatrnì, abych si
nìco neudìlal, a dostal bych se k lahvièce s medem a nejdøív bych olizoval okraj,
jako by tam u� nic nebylo, ví�, a pak bych poode�el a rozmyslil si to a zase se
vrátil a zaèal lízat zprostøedka a potom -�

�No dobøe, na tom nesejde. Ale byl bys v pasti a já bych tì tam chytilo.
Ale teï jde o to, co rádi Sloni. Já bych myslilo, �e �aludy, nemyslí�? Nasbíráme
jich hromadu. - Povídám, vzbuï se, Pú!� Pú, který se pohrou�il do velmi krásného
snu, sebou trhl a øekl, �e se mnohem spí�e dá nachytat na med ne� na �aludy.

Prasátko s tím nesouhlasilo; a byli by se o to málem pohádali, ale Prasátko
si vèas uvìdomilo, �e kdyby dali do pasti �aludy, musilo by je nasbírat, ale dají-li
tam med, bude musit pøinést Pú trochu ze svého, a proto øeklo: �Dobrá, tak tedy
med�, právì kdy� Pú na to pøi�el také a chtìl øíci: �Dobrá, tak tedy �aludy.�

�Med,� øeklo si Prasátko zamy�lenì, jako by to u� bylo rozhodnuto. �Já
vykopu jámu a ty jdi zatím pro med.�
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�Výbornì,� øekl Pú a batolil se pryè. Jakmile pøi�el domù, �el rovnou do
spí�ky, stoupl si na �idli a sundal velikou láhev medu z nejhoøej�í pøihrádky. Bylo
na ní napsáno MET, ale pro jistotu sòal papír a podíval se na nìj, a opravdu to
vypadalo jako med. �Ale jeden nikdy neví,� øekl Pú. �Pamatuju se, �e strýc jednou
øíkal, �e vidìl sýr, který mìl zrovna takovou barvu.� Vyplázl tedy jazyk a poøádnì
si lízl. �Ano,� øekl, �je to med. Docela jistì. A øekl bych, med a� na dno. Leda�e
by nìkdo ze �ertu dal ke dnu sýr. Snad bych mìl jít trochu hloub ... pro ten pøípad,
�e by ... �e by Sloni neradi sýr ... jako já ... A!� zhluboka si oddychl. �Nemýlil
jsem se. Je to med a� dolù.� Kdy� se tedy o tom pøesvìdèil, odnesl lahvièku
Prasátku.

Prasátko se podívalo nahoru z hodnì hluboké jámy a øeklo: �Pøinesls?�
A Pú øekl Prasátku: �Ale láhev není plná,� a hodil ji dolù a Prasátko øeklo:

�To není! Víc ti nezbylo?�
�Ne.� A bylo to pravda.
Prasátko postavilo tedy láhev na dno jámy, vy�krábalo se nahoru a �li spolu

domù.�Tak dobrou noc, Pú,� øeklo Prasátko, kdy� pøi�li k Púovu domku.
�Sejdeme se ráno v �est u Borovic a podíváme se, kolik se nám chytlo do pasti
Slonù.�

�V �est, Prasátko?� A má� nìjaký provázek.
�Ne. Na co provázek?�
�Abychom ho na nìm mohli pøivést domù.�
�Ach tak! ... Ale já myslím, �e Sloni jdou na zahvízdání.
�Nìkteøí snad jdou a jiní zase ne. U Slonù se to nikdy nedá øíct pøedem.

Tak dobrou noc!�
�Dobrou noc!� A Prasátko klusalo ke svému domku, nad ním� byl

nápis VSTUPDOLESA S., zatímco Medvídek se u� ukládal k spánku.
Za nìkolik hodin, kdy� se u� noc dávala na ústup, se Pú náhle probudil a

bylo mu nìjak nanic. Znal u� ten pocit od døívìj�ka, a vìdìl, co znamená. Má
hlad. �el tedy do spí�ky, vystoupil na �idli, natáhl se na nejhoøej�í polièku a - nic
nena�el.

�To je divné,� pomyslil si. �Vím pøece, �e jsem tam mìl láhev medu. Plnou
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láhev, plnou medu a� po okraj, a bylo na ní MET, abych to poznal, �e v ní je med.
To je moc divné.� A zaèal pøecházet sem tam, pøemítal a pobroukával si takhle:

Pøece jsem si to nepoplet!
V�dy� vím, �e jsem tam míval med,

proto�e se tam nápis èet:
Pøebroukal si to u� tøikrát jako nìjakou písnièku a vtom si vzpomnìl. Dal ho

do dùmyslné pasti na Slony.
�To je hloupé!� øekl Pú. �To má èlovìk z toho, kdy� se sna�í být na Slony

hodný.� A zase vklouzl do postele. Ale usnout nemohl. Èím víc to zkou�el, tím
ménì mohl spát. Zkou�el poèítat ovce - pøi
tom èlovìk nìkdy krásnì usne -, a kdy� to
nepomáhalo, zkou�el poèítat Slony. Bylo to
je�tì hor�í. Proto�e ka�dý Slon, kterého
napoèítal, se pustil rovnou k Púovì láhvi
s medem a v�echen med snìdl. Pú le�el chvíli
zkrou�enì, ale kdy� u� pìtistý osmdesátý
sedmý Slon si olizoval tlamu a liboval si:
�Moc dobrý med, nepamatuju se, �e bych
kdy okusil lep�í,� Pú u� to nevydr�el.
Vyskoèil z postele, vybìhl z domu a uhánìl
rovnou k �esti borovicím.

Slunce je�tì spalo, ale podle toho, �e
obloha nad Stokorcovým lesem byla jasná,
dalo se oèekávat, �e se u� probouzí a co nevidìt vstane. V polo�eru vypadaly
Borovice chladnì a opu�tìnì a hlubokánská jáma se zdála je�tì hlub�í a Púova
láhev od medu na dnì vypadala tajemnì, byl to jen jakýsi tvar a dost. Ale kdy� se
Pú naklonil blí�e, poznal po èichu med, vyplázl jazyk a zaèal se olizovat.

�To je hloupé,� øekl Pú, kdy� vstrèil nos do láhve. �Slon mi to vylízal.�
Pak se zamyslil a øekl: �Ba ne, já jsem to vylízal. U� jsem na to zapomnìl.�
Opravdu, vylízal skoro v�echen med. Ale na dnì tro�ku zbylo, vstrèil tedy hlavu
rovnou do láhve a dal se do lízání ...

Za nìjakou chvíli se probudilo Prasátko. Sotva se probudilo, øeklo si: �Ach!�
a pak odvá�nì: �Ano,� a pak je�tì odvá�nìji: �Je to tak.� Ale mnoho odvahy
necítilo, proto�e mu v mysli stále kmitalo slovo �Slon�.

Jak asi vypadá Slon?
Je divoký?
Pøijde opravdu na zahvízdání? A jak pøijde?
Má vùbec rád Prasátka?
A jestli je má rád, zále�í mu na tom, jaký je to druh Prasátka?
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A jestli Prasátka nemá rád, udìlá výjimku u Prasátka, jeho� dìdeèek se
jmenoval VSTUPDOLESA STANISLAV?

Nedovede si odpovìdìt na �ádnou z tìchto otázek ... a asi za pùl hodiny se
má poprvé setkat se Slonem!

Ov�em, bude s ním Pú a ve dvou je hned mnohem veseleji.
Ale co kdy� jsou Sloni moc zlí na Prasátka i na Medvìdy? Nebylo by lep�í

dìlat, jako by ho bolela hlava, a nejít vùbec k �esti borovicím? Ale co kdy� bude
moc krásnì a v pasti nebude �ádný Slon a ono zùstane le�et jen tak pro nic za
nic celé dopoledne v posteli? Co má dìlat?

Pak mìlo chytrý nápad. Pùjde potichouèku k �esti borovicím, nakoukne
opatrnì do pasti a podívá se, zda je tam nìjaký Slon. Kdy� tam bude, vrátí se
domù do postele. Kdy� tam nebude, nepùjde do postele.

A tak �lo. nejdøív si myslilo, �e nebude v pasti �ádný Slon. A potom zase,
�e tam bude, a èím pøicházelo blí�e, tím jistìji vìdìlo, �e tam bude, proto�e ho
tam u� bylo sly�et hrozitánsky øádit.

�Achich, Achich, achich,� �eptalo si Prasátko. A nejradìji by bylo uteklo.
Ale mìlo pocit, �e kdy� u� je tak blízko, �e se musí aspoò podívat, jak takový
Slon vypadá. Pøiblí�ilo se tedy k pasti a nahlédlo do ní.

A zatím celý ten èas se Medvídek Pú marnì pokou�el dostat hlavu z láhve.
Èím více jí kroutil, tím tìsnìji tam vìzela.

�To je hloupé!� øíkal si v láhvi, a zase �Pomoc!� a ponejvíce �Ouvej!�
Zkou�el ji o nìco rozbít, ale proto�e nic nevidìl, ne�lo to; a pokou�el se vylézt
z pasti, ale proto�e nevidìl nic ne� láhev, a to je�tì �patnì, nemohl najít cestu. A
tak nakonec zdvihl hlavu, bolestnì, zoufale zavyl ... a právì v tom okam�iku
nahlédlo Prasátko do jámy.

�Pomoc, pomoc!� volalo Prasátko, �Slon, Stra�livý Slon!� a uhánìlo odtud,
co mu síly staèily, a vykøikovalo: �Pomoc, pomoc, Stra�livé Slonisko! Pomoc,
pomoc, Slonivé Stra�isko!�

A nepøestalo køièet a uhánìt, a� pøibìhlo k domu Kry�tùfka Robina.
�Copak se ti stalo, Prasátko?� øekl

Kry�tùfek, který právì vstával.
�Slo-� køièelo Prasátko a sotva dechu

popadalo. �SloSlo - Slonisko!�
�Kde?�
�Támhle,� øeklo Prasátko a mávlo

prackou.
�Jak vypadá?�
�Jako - jako ... Jak�iv jsem nevidìlo

tak velikou hlavu, Kry�tùfku Robine.
Ohromná, jako - jako já nevím co. Velikánská
no, jako -, já nevím - jako nìco stra�nì
obrovského. Jako velikánská láhev.�
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�Tak,� øekl Kry�tùfek Robin a obul si støevíce, �pùjdu se na to podívat.
Pojïme!� Prasátko se u� nebálo, kdy� �el Kry�tùfek Robin s ním, a tak �li.

�U� ho sly�ím, ty ne?� øeklo Prasátko stísnìnì.
�Nìco sly�ím,� øekl Kry�tùfek Robin.
Byl to Pú, tloukl hlavou o koøen stromu, který na�el.
�Vidí�!� øeklo Prasátko. A pøitisklo se ke Kry�tùfku Robinovi.
Najednou se dal Kry�tùfek Robin do smíchu ... a smál se ... a smál ... a

smál. A jak se tak smál - bum, uhodil Slon hlavou o koøen, láhev se rozbila a
vynoøila se Púova hlava ... Tu poznalo Prasátko, jak bylo hloupouèké, a tak se
stydìlo, �e uteklo rovnou domù a vlezlo si do postele, proto�e je rozbolela hlava.
Ale Kry�tùfek Robin a Pú �li spoleènì k snídani.

�Ach Medvídku!� øekl Kry�tùfek Robin. �Mám tì moc rád!�
�Já tebe taky,� øekl Pú.
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KAPITOLA 6, ve které má Ijáèek narozeniny a dostane
dva dárky

Ijáèek, starý �edivý osel, stál na bøehu potoka a hledìl na svùj obraz ve
vodì.

�Dojemný,� øekl. �To je to pravé slovo. Dojemný.� Otoèil se a kráèel pomalu
asi dvacet stop po proudu, pøebrodil se a �el po druhém bøehu pomalu zpátky.
Pak se zas zahledìl na sebe do vody.

�V�dy� jsem si to myslil,� øekl. �O nic lep�í z této strany. Ale nikomu na
tom nesejde. V�em je to jedno. Dojemný, to je ono.� Zapraskalo za ním ro�tí a
objevil se Pú.

�Dobré jitro, Ijáèku,� øekl Pú.
�Dobré jitro, Medvídku Pú,� øekl Ijáèek zachmuøenì.
�Jestli je to vùbec dobré jitro,� øekl. �Pochybuju,� dodal.
�Proè, co se stalo?�
�Nic, Medvídku Pú, nic. Ka�dý zkrátka nemù�e a nìkdo zas nemá. To je

v�e.�
�Co ka�dý nemù�e?� øekl Pú a podrbal se na nose.
�Mít zábavu. Zpìv a tanec. Obejdeme tady ten moru�ový keø.�
�Ach,� øekl Pú. Dlouho pøemítal a pak se zeptal: �Jaký moru�ový keø?�
�Bonhomie,� povídal Ijáèek zachmuøenì. �Francouzské slovo a znamená

dobrosrdeènost. Nenaøíkám si, ale je to tak.� Pú se posadil na velký kámen a
pokou�el se promyslit si to.

Pøipadalo mu to jako hádanka a on se nikdy v hádankách nevyznal, v�dy�
je Medvìd s nepatrným rozumem. A tak si radìji zazpíval:

Láda, láda, èokoláda,
a tu ka�dá bába ráda,
i kdy� se jí tøese brada,
láda, láda, èokoláda.

To byla první sloka. Kdy� dozpíval, Ijáèek neøekl, �e by se mu to zrovna
nelíbilo, a tak mu Pú pøeochotnì zazpíval druhou sloku:

Láda, láda, èokoláda,
tou v�dy uctí� kamaráda,
té s i moje srdce �ádá,
láda, láda, èokoláda.

Ijáèek stále nic neøíkal, a tak si Pú ti�e pøezpíval tøetí sloku jen pro sebe:

Láda, láda, èokoláda,
lep�í je ne� marmeláda.
Láda, láda, èokoláda,
tramtaráda, tramtaráda.
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�To je správné,� øekl Ijáèek. �Jen si zpívej. Tidly dum, tidly tam. Kvete máj,
pojïme v háj! Buï veselý!�

�To taky jsem,� øekl Pú.
�Nìkomu je hej,� øekl Ijáèek.
�Proè, co se dìje?�
�Copak se nìco dìje?�
�Jsi takový smutný, Ijáèku.�
�Smutný? Proè bych byl smutný? Mám narozeniny. Nej��astnìj�í den

v roce.�
�Narozeniny?� øekl Pú u�asle.
�Ov�em. Nechápe�? Podívej se na v�echny ty dárky,� mávl nohou. �Podívej

se na ten sváteèní dort. Svíèky a rù�ová poleva.�
Pú se rozhlédl - nejprve nalevo a pak napravo. �Dárky? Sváteèní dort? A

kde?� øekl Pú.
�Co�pak nevidí�?�
�Ne,� øekl Pú.
�Já taky ne,� øekl Ijáèek. ��ert,� vysvìtloval. �Haha!� Pú se podrbal na hlavì,

tak tím byl zmaten.
�Ty má� opravdu narozeniny?� zeptal se.
�Ano.�
�Ach! Tak mnoho �tìstí a zdraví, Ijáèku.�
�Mnoho �tìstí a zdraví, Medvídku Pú.�
�Ale já nemám narozeniny.�
�Ne, já mám.�
�Ale ty jsi øekl: Mnoho �tìstí a zdraví.�
�A proè ne? Pøece nechce� být ne��astný na mé narozeniny?�
�Ach tak!� øekl Pú.
�Je to u� tak dost zlé,� øekl Ijáèek a málem propukl v pláè, ��e jsem sám

ne��astný, bez dárkù, bez dortu a bez svíèek, skoro vùbec bez pov�imnutí, a
kdyby mìli být je�tì druzí ne��astní -� To bylo pro Púa pøíli�.

�Poèkej tady,� køikl na Ijáèka, a co mohl, uhánìl domù; cítil, �e musí hned
sehnat aspoò nìjaký dárek pro Ijáèka, a potom si je�tì vymyslit nìco vhodného.

Pøed svým domem na�el Prasátko, jak vyskakovalo a sna�ilo se dosáhnout
na klepátko.

�Nazdar, Prasátko,� øekl Pú.
�Nazdar, Pú,� øeklo Prasátko.
�Co to dìlá�?�
�Chci dosáhnout na klepátko,� øeklo Prasátko. �Pøi�lo jsem právì -�
�Poèkej, udìlám to sám,� øekl Pú vlídnì. Natáhl se a zaklepal na dveøe. �Vidìl

jsem zrovna Ijáèka,� zaèal, �a chudák Ijáèek je v �alostné náladì, proto�e má
narozeniny a nikdo si na to nevzpomnìl, a je velmi zachmuøený - zná� pøece
Ijáèka -, a tak jsem tak stál a - Co tak dlouho neotvírá, ten co tu bydlí.� A znovu
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zaklepal.
�Ale Pú,� øeklo Prasátko, �v�dy� je to tvùj dùm!�
�Aha!� øekl Pú. �Opravdu,� øekl. �Tak pojïme dál.�
Ve�li, nejdøíve �el Pú ke kredenci, jestli nemá je�tì nìjakou malièkou

láhev medu; byla tam, tak ji sundal.
�Dám ji Ijáèkovi,� vysvìtloval, �jako dárek. Co ty mu dá�?�
�Nemohlo bych mu ji dát taky?� øeklo Prasátko. �Jako �e je to od nás obou?�
�Ne,� øekl Pú. �To není dobrý nápad.�
�Tak mu tedy dám balónek. Zbyl mi jeden z mého veèírku.�
�To je moc dobrý nápad. To zrovna Ijáèek potøebuje, aby se povyrazil.

Kdopak by se nepovyrazil s balónkem?�
Prasátko tedy odbìhlo a medvídek se dal na opaènou stranu s lahvièkou

medu.
Bvl teplý den a cesta byla daleká. Neurazil je�tì ani pùl cesty, kdy� se ho

zmocnil divný pocit. Zaèalo to na �pièce
nosu -, a probìhlo celým tìlem a� do
chodidel. Jako by nìkdo v nìm øíkal. �Pú, je
èas na nìco men�ího.�

�Jo, jo,� øekl Pú, �nevìdìl jsem, �e u�
je tak pozdì.� Sedl si tedy a sòal víko
z lahvièky medu. �tìstí �e to mám s sebou,
pomyslil si. Jiný Medvìd si ani nevzpomene
vzít si s sebou nìco men�ího, kdy� jde na
procházku. A dal se do jídla.

Poèkejme, pomyslil si, kdy� vylízal
poslední kapku medu z láhve, kam jsem to
�el! Ach ano, k Ijáèkovi, a pomalu vstal. A pak si najednou vzpomnìl. Snìdl
Ijáèkovi dárek k narozeninám! �To je hloupé!� øekl Pú. �Co mám dìlat? Musím
mu pøece nìco dát.� Chvíli nemohl na nic pøijít. Pak ho napadlo: I kdy� v ní není
med, je to pøece jen velmi pìkná lahvièka; kdybych ji umyl a napsal na ni �Mnoho
�tìstí�, Ijáèek by si do ní mohl nìco uschovat, bylo by to u�iteèné. A proto�e �el
právì kolem Stokorcového lesa, za�el si do nìho za Sovou, která tam bydlila.

�Dobré jitro, Sovo,� øekl.
�Dobré jitro, Pú,� øekla Sova.
�Mnoho �tìstí k Ijáèkovým narozeninám,� øekl Pú.
�Tak on má narozeniny?�
�Co mu dá�, Sovo?�
�Co ty mu dá�, Pú?�
�Já mu dám u�iteènou nádobu na uschování vìcí a chtìl jsem tì poprosit -�
�Nìkdo v ní mìl med,� øekla Sova.
�Mù�e� v ní mít, co chce�,� øekl Pú vá�nì. �Je velmi u�iteèná. A chtìl jsem

tì poprosit ��
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�Mìl bys na to napsat ,Mnoho �tìstí�.�
�O to jsem tì chtìl právì poprosit,� øekl Pú. �Mám tøaslavé písmo, pí�u

správnì, ale tøese se mi ruka a písmenka mi pøeskakují. Napí�e� mi sem ,Mnoho
�tìstí�?�

�Je to hezká nádoba,� øekla Sova a prohlí�ela si ji ze v�ech stran. �Mohla
bych mu ji dát taky? Od nás obou?�

�Ne,� øekl Pú. �To není dobrý nápad. Napøed ji umyju a pak to mù�e�
napsat.� Umyl láhev, osu�il a Sova zatím olizovala �pièku tu�ky a pøemítala, jak se
pí�e ��tìstí�.

�Umí� èíst, Pú?� zeptala se stísnìnì. �Venku je tabulka o klepání a zvonìní
a psal to Kry�tùfek Robin. Umí� to pøeèíst?�

�Kry�tùfek mi øekl, co tam stojí, tak teï to umím pøeèíst.�

�Øeknu ti, co tady stojí, tak to pak pøeète�.� Tak Sova psala ... a tohle
napsala:

Pú na to hledìl s obdivem.
�Pí�u jen: ,Mnoho �tìstí�,� øekla Sova jakoby nic.
�Je to moc pìkné a dlouhé,� øekl Pú. Udìlalo to na nìho velký dojem.
�No vlastnì tu pí�u: Mnoho �tìstí pøeje Pú. Na takový dlouhý nápis se

vypí�e hodnì tu�ky.�
�To jo� øekl Pú.
Zatímco se tohle v�echno odehrávalo, Prasátko se vrátilo domù Ijáèkovi pro

balónek. Pevnì jej k sobì tisklo, aby mu neulítl, a utíkalo, co mohlo, aby pøi�lo
k Ijáèkovi pøed Púem; bylo by rádo pøi�lo s dárkem první, jako by na to bylo
pøi�lo samo a nikdo mu o tom neøíkal. Jak tak utíkalo a myslilo na to, jak asi
bude Ijáèek rád, nedalo pozor na cestu ... a najednou �láplo do králièí díry a upadlo
na nos. PRASK! .. !!? .?? ....

Prasátko tu le�elo a nevìdìlo, co se stalo. Nejdøív mu napadlo, �e celý svìt
vyletìl do povìtøí, a pak mu napadlo, �e snad jen Les vyletìl do povìtøí, a pak mu
napadlo, �e snad jen ono samo vyletìlo do povìtøí a teï je na mìsíci nebo bùhvíkde
a nikdy u� nespatøí Kry�tùfka Robina, ani Púa, ani Ijáèka. A pak mu napadlo. I
kdy� jsem na mìsíci, nemusím pøece poøád le�et na nose, a opatrnì se zvedlo a
rozhlédlo se. Bylo dosud v Lese!

No, to je divné, pomyslilo si. Co to jen bylo za ránu.
Pøeci jen to, jak jsem upadlo, nemohlo dát takovou ránu.
A co je to tu za vlhký hadøík?
A kde je mùj balónek?
Byl to balónek!
�Ouvej!� øeklo Prasátko. �Achich, ouvej, ouvej, ouvej! Teï je pozdì. U� se

nemohu vrátit a ani nemám jiný balónek, a mo�ná �e Ijáèek nemá balónky zvlá��
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rád.� Bì�elo tedy dál, trochu smutnì, a� pøi�lo na bøeh potoka, kde byl Ijáèek, a
zavolalo na nìj.

�Dobré jitro, Ijáèku,� zavolalo Prasátko.
�Dobré jitro, Prasátko,� øekl Ijáèek. �Jestli je vùbec dobré,� øekl. �Pochybuju

o tom,� øekl. �Ale na tom nesejde,� øekl.
�Mnoho �tìstí a zdraví k narozeninám,� øeklo Prasátko.
Ijáèek se pøestal dívat na sebe do vody, otoèil se a vyvalil oèi na Prasátko.
�Øekni to je�tì jednou,� øekl.
�Mnoho �tì -�
�Poèkej chvilku.� Kymácel se na tøech nohou a ètvrtou opatrnì pøilo�il

k uchu. �Dìlal jsem to u� vèera,� vysvìtloval, kdy� se u� potøetí svalil na zem.
�Je to docela lehké. To abych lépe sly�el ... teï se to povedlo! Tak co jsi øíkalo?�
Pøidr�oval si kopytem ucho.

�Mnoho �tìstí a zdraví k tvým narozeninám,� øeklo Prasátko znovu.
�To myslí� k mým?�
�Ov�em, Ijáèku.�
�K mým narozeninám?�
�Ano, Ijáèku.�
�Já �e mám opravdické narozeniny?�
�Ano, Ijáèku, a pøineslo jsem ti dárek.� Ijáèek sundal pravé kopyto

z pravého ucha, otoèil se a s velkou námahou zdvihl levé kopyto.
�To si musím poslechnout je�tì druhým uchem,� øekl.
�Tak teï.�
�Dárek,� øeklo Prasátko hodnì nahlas.�To zase mnì?�
�Ano.�
�Je�tì k mým narozeninám?�
�Ov�em, Ijáèku.�
�Já mám je�tì opravdické narozeniny?�
�Ano, Ijáèku, a pøineslo jsem ti balónek.�
�Øeklo jsi balónek?� øekl Ijáèek. �Balónek? Tu velkou barevnou vìc, která

se nafukuje?  Zábava, tanec a zpìv, ejaja
hopsasa.�

�Ano, ale bohu�el, je mi líto, Ijáèku �
, ale jak jsem s ním utíkalo k tobì, upadlo
jsem.�

�Ach, jaká smùla! Moc jsi utíkalo?
Neublí�ilo sis, Prasátko?�

�Ne - ale - ale Ijáèku, balónek praskl!�
Dlouho bylo ticho.

�Mùj balónek?� øekl koneènì Ijáèek.
Prasátko pøikývlo.
�Mùj balónek k narozeninám?�
�Ano, Ijáèku,� øeklo Prasátko a trochu
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potahovalo.
�Tady je. Mnoho �tìstí k narozeninám.� A podalo Ijáèkovi ten vlhký hadøík.
�To je on?� øekl Ijáèek pøekvapen.
Prasátko pøikývlo.
�Balónek?�
�Ano.�
�Dìkuju, Prasátko. A odpus�, �e se ptám,� pokraèoval, �ale jakou barvu

mìl ten balónek, dokud - dokud to byl je�tì balónek?�
�Èervenou.�
�Jen jsem chtìl vìdìt ... èervenou,� za�eptal sám pro sebe. �Má nejmilej�í

barva. Tak, tak.�
Prasátku bylo smutno a nevìdìlo, co by øeklo. Otvíralo ústa, �e nìco øekne,

pak si zase myslilo, �e to k nièemu není, a tu usly�elo køik z druhého bøehu.
Byl to Pú.

�Mnoho �tìstí a zdraví,� volal Pú, zapomnìl toti�, �e u� to øekl.
�Dìkuju, Pú, u� je mám,� øekl Ijáèek zachmuøenì.
�Pøinesl jsem ti dáreèek,� øekl Pú rozèilenì.
�U� mám,� øekl Ijáèek.
Pú se pøebrodil

pøes potok k Ijáèkovi a
Prasátko usedlo opodál,
hlavu v prackách, a smutnì
vzdychalo.

�Je to u�iteèná
nádoba,� øekl Pú. �Tady je.
A je na ní napsáno: ,Mnoho
�tìstí pøeje Pú.� To je tady
napsáno. Mù�e� si do ní
ukládat rùzné vìci. Tumá�!�

Kdy� uvidìl
Ijáèek nádobu, v�ecek se
rozjaøil.�Hle!� øekl. �Mùj
balónek se zrovna hodí do té
nádoby!�

�Ach ne, Ijáèku,� øekl
Pú. �Balónky se do takové
nádoby nevejdou.
S balónkem se hraje tak, �e ho dr�í� -�

�Mùj ne,� øekl Ijáèek py�nì. �Podívej se, Prasátko!� A Prasátko se �alostnì
otoèilo. Ijáèek sebral balónek do zubù a opatrnì jej vlo�il do nádoby.

�Opravdu!� øekl Pú. �Vejde se tam!�
Vyòal jej a polo�il zase na zem; a zase jej sebral a opatrnì vlo�il zpìt.
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�Opravdu!� øeklo Prasátko. �A také jde ven.�
��e ano,� øekl Ijáèek. �Jde tam i ven jako nic.�
�To jsem rád,� øekl Pú ��astnì, ��e jsem mìl ten nápad dát ti u�iteènou

nádobu na ukládání vìcí.� �To jsem rádo,� øeklo Prasátko, ��e jsem ti dalo nìco,
co se dá ulo�it do u�iteèné nádoby.� Ale Ijáèek je neposlouchal. Vyndával
balónek a zase jej ukládal, celý ��astný.

�A já jsem mu nedal nic?� zeptal se Kry�tùfek Robin smutnì.
�Ale to se rozumí,� øekl jsem. �Dal jsi mu - nepamatuje� - malou - malou -�
�Dal jsem mu krabièku s barvami na malování.�
�Ov�em.�
�Proè jsem mu to nedal hned ráno?�
�Mìl jsi moc práce s veèírkem pro nìho. Mìl dort s polevou a tøi svíèky a

jméno z rù�ové polevy a -�
�Ano, u� si vzpomínám,� øekl Kry�tùfek Robin.
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KAPITOLA 7, ve které se pøistìhuje do Lesa Klokanice
s Klokánkem a Prasátko dostane lázeò

Nikdo nevìdìl, odkud pøi�li, ale najednou byli v Lese: Klokanice a Klokánek.
Kdy� se Pú zeptal Kry�tùfka Robina: �Jak se sem dostali?�, Kry�tùfek Robin
øekl: �Obvyklým zpùsobem, jestli ví�, jak to myslím, Pú,� a Pú, který to nevìdìl,
øekl: �Aha!� Pak dvakrát kývl hlavou a øekl: �Obvyklým zpùsobem. Ach tak!� -
A pak �el nav�tívit své milé Prasátko, aby se dovìdìl, co si o tom myslí. A u
Prasátka na�el Králíèka. A tak v�ichni spolu o tom rokovali.

�Mnì se na tom nelíbí tohle,� øekl Králíèek. ��ijeme si tady - ty, Pú, a ty,
Prasátko, a já - a najednou -�

�A Ijáèek,� øekl Pú.
�A Ijáèek - a tu najednou -�
�A Sova,� øekl Pú.
�A Sova - a tu znenadání -�
�Ach, a Ijáèek,� øekl Pú. �Byl bych na nìho zapomnìl.�
�Tak si tady �ijeme,� øekl Králíèek velmi pomalu a dùraznì, �my v�ichni, a

tu najednou jednoho rána se probudíme, a co shledáme? Tvora, o kterém jsme
dosud nikdy ani nesly�eli! Tvora, který nosí svou rodinu s sebou v kapse. Co
kdybych tak já nosil svou rodinu s sebou v kapse. Kolik kapes bych
potøeboval?�

��estnáct,� øeklo Prasátko.
�Sedmnáct, ne?� øekl Králíèek.
�A je�tì jednu na kapesník. Tedy osmnáct. Osmnáct kapes v jednom

obleku! Kdo to jak�iv sly�el?�
Dlouho v�ichni zamy�lenì mlèeli ... A pak Pú, který nìkolik minut úpornì

pøemý�lel a vra�til èelo, øekl: �Já jsem napoèítal patnáct.�
�Èeho?� øekl Králíèek.
�Patnáct. Tvých dìtí.�
�A co s nimi?� Pú se podrbal na nose a øekl, �e myslil, �e Králíèek mluví o

dìtech.
�Já?� øekl Králíèek bezmy�lenkovitì.
�Ano, øekl jsi -,�
�Na tom nesejde, Pú,� øeklo Prasátko netrpìlivì. �Hlavní je, co máme dìlat

s Klokanicí?�
�Ach tak,� øekl Pú.
�Nejlep�í,� øekl Králíèek, �by bylo tohle. Nejlep�í by bylo ukrást malého

Klokánka, a a� by se Klokanice zeptala: ,Kde je Klokánek?� øekli bychom ,Aha!��
�Aha!� zkou�el to hned Pú. �Aha! Aha! ... Ov�em,� pokraèoval pak, �mohli

bychom ale øíct ,Aha!�, i kdybychom neukradli malého Klokánka.�
�Pú,� øekl Králíèek vlídnì, �ty nemá� kouska rozumu.�
�Já vím,� øekl Pú zkrou�enì.
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�Øekneme ,Aha!�, aby Klokanice vìdìla, �e my víme, kde je Klokánek. ,Aha!�
znamená: ,Øekneme ti, kde je Klokánek, kdy� nám slíbí�, �e odejde� z Lesa a u�
se nikdy nevrátí�.� Teï nemluv, kdy� pøemý�lím.� Pú �el do koutka a zkou�el tam
øíci takovým hlasem �Aha!�. Nìkdy se mu zdálo, �e to opravdu znaèí, co
Králíèek øekl, nìkdy zase ne. �Bude to asi cvikem,� pomyslil si. �Rád bych vìdìl,
jestli se bude muset Klokanice taky cvièit, aby tomu rozumìla.�

�Je tu je�tì jedna vìc,� øeklo Prasátko trochu znepokojenì. �Mluvilo jsem
s Kry�tùfkem Robinem a ten mi øekl, �e Klokani se pokládají za divoké �elmy.
Nebojím se divokých �elem za obyèejných okolností, ale je dobøe známo, �e kdy�
pøipraví� divokou �elmu o mládì, rozvzteklí se jako dvì divoké �elmy. V tom
pøípadì by snad bylo po�etilé øíct ,Aha!��

�Prasátko,� øekl Králíèek, vzal tu�ku a olizoval �pièku, �ty nemá� �ádnou
odvahu.�

�Tì�ko být odvá�ný,� øeklo Prasátko a trochu pøitom potahovalo, �kdy� jsi
tak malé zvíøátko.�

Králíèek, který se dal horlivì do psaní, vzhlédl a øekl: �Právì proto, �e jsi
tak malé zvíøátko, bude� nám v tomhle dobrodru�ství prospì�né.� Prasátko bylo
tak rozèileno pomy�lením, �e bude prospì�né, �e se docela zapomnìlo bát; a
kdy� Králíèek øekl, �e jsou Klokanice divoké jen v zimních mìsících, kde�to
jinak jsou docela dobrosrdeèné, nemohlo u� ani vydr�et na jednom místì, jak bylo
nedoèkavé, aby u� mohlo být prospì�né.

�A co já?� øekl Pú smutnì. �Já asi nebudu prospì�ný?�
�Nevadí, Pú,� tì�ilo ho Prasátko. �A� podruhé.�
�Bez Púa,� øekl Králíèek slavnostnì a pøitom si zaostøoval tu�ku, �by bylo

na�e dobrodru�ství nemo�né.�
�Ó!� øeklo Prasátko a skrývalo své zklamání. Ale Pú �el do koutka a øíkal si

hrdì: �Beze mne nemo�né! Takový jsem já Medvìd.�
�A teï oba poslouchejte,� øekl Králíèek, kdy� pøestal psát, a Pú a Prasátko

sedìli, ani nedutali, a poslouchali s otevøenými ústy. Králíèek pøedèítal:
1. V�eobecné poznámky.

Klokanice bìhá rychleji ne� kdokoli z nás, i já.
2. Dal�í v�eobecné poznámky.

Klokanice nikdy nespou�tí z Klokánka oèi, leda kdy� ho má bezpeènì
zapjatého v kapse.

3. Tudí�.
Chceme-li se zmocnit Klokánka, musíme mít poøádný náskok, proto�e

Klokanice bìhá rychleji ne� kdokoli z nás, i já. (Viz 1.)
4. Nápad.

Kdyby Klokánek vyskoèil Klokanici z kapsy a Prasátko tam skoèilo,
Klokanice by nic nepoznala, proto�e Prasátko je malé zvíøátko.

5. Jako Klokánek.
6. Ale Klokanice by se musela napøed dívat na opaènou stranu, aby nevidìla,
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jak tam Prasátko skáèe.
7. Viz 2.
8. Jiný nápad.

Kdyby s ní Pú hodnì horlivì rozmlouval, snad by se chvilku podívala na
druhou stranu.

9. A já bych zatím utekl s Klokánkem na opaènou stranu.
10. Rychle.
11. A Klokanice by nic nezpozorovala, leda a� potom.

Králíèek to py�nì pøedèítal, a kdy� doèetl, chvíli nikdo nic neøíkal. Prasátku,
které nìkolikrát otevøelo a zavøelo ústa, ani� vydalo hlásku, se koneènì podaøilo
promluvit trochu chraptivì:

�A - potom?�
�Jak to myslí�?�
�A� Klokanice pozná rozdíl.�
�Pak v�ichni øekneme ,Aha!,�
�V�ichni tøi?�
�Ano.�
�No, co je, Prasátko?�
�Nic,� øeklo Prasátko, �kdy� to øekneme v�ichni tøi. Kdy� to øekneme v�ichni

tøi,� øeklo Prasátko, �tak mi to nevadí. Ale nerado bych øeklo ,Aha!� samotné.
Neznìlo by to zdaleka tak dobøe. A co jsem chtìlo,� øeklo, �ví� to docela jistì, co
jsi øíkal o tìch zimních mìsících?�

�Ach ano, to je pravda. No tak, Pú? Ví�, co má� dìlat?�
�Ne,� øekl Medvídek Pú. �Je�tì ne. Co mám vlastnì dìlat?�
�Musí� jen horlivì rozmlouvat s Klokanicí, aby nic nezpozorovala.�
�Ach tak. A o èem?�
�O èem chce�.�
�Myslí� jako, abych jí pøeøíkal nìjakou básnièku nebo nìco?�
�Ano,� øekl Králíèek. �To je bájeèné. Tak pojïme.� A tak �li v�ichni spolu

hledat Klokanici.
Klokanice s Klokánkem trávili klidné odpùldne v Lese na písku.

Klokánek se uèil na písku skákat, padal do my�ích dìr a zase vylézal a Klokanice
tu pobíhala a øíkala: �Je�tì jednou si skoèí� a pùjdeme domù.� A v tom okam�iku,
kdo se to batolí do kopce, jako Pú.

�Dobré odpoledne, Klokanice.�
�Dobré odpoledne, Pú.�
�Podívej, jak umím skákat,� kvièel Klokánek a spadl zas do my�í díry.
�Nazdar, Klokánku, kamarádíèku.�
�Právì jdeme domù,� øekla Klokanice. �Dobré odpoledne, Králíèku. Dobré

odpoledne, Prasátko.�
Králíèek s Prasátkem právì pøicházeli z druhé strany kopce a øekli: �Dobré

odpoledne,� a �Nazdar, Klokánku,� a Klokánek je volal, aby se podívali, jak skáèe,
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a tak se zastavili a dívali se. A Klokanice se dívala taky ...
�Klokanice,� øekl Pú, kdy� na nìho Králíèek dvakrát zamrkal. �Zajímá� se

vùbec o básnì?�
�Vùbec ne,� øekla Klokanice.
��koda,� øekl Pú.
�Klokánku, u� jen jeden skok a musíme jít domù.� Chvíli bylo ticho a

Klokánek spadl zase do my�í díry.
�Mluv dál,� �eptal silnì Králíèek s prackou na ústech.
�Kdy� tak mluvíme o básních,� povídá Pú, �slo�il jsem po cestì malou

básnièku. Zní takhle. Hm - poèkej -�
�Hleïme,� øekla Klokanice. �Tak, Klokáneèku -�
�Jistì se ti ta básnièka bude líbit,� øekl Králíèek.
�Bude� nad�ena,� øeklo Prasátko.
�Musí� dobøe poslouchat,� øekl Králíèek.
�Ov�em,� øekla Klokanice, ale stále je�tì hledìla na Klokánka.
�Jak to je, Pú?� øekl Králíèek.
Pú si odka�lal a zaèal.

VER�E NAPSANÉ MEDVÌDEM, KTERÝ MÌL PRAMÁLO ROZUMU

V pondìlí, kdy� slunce pálí,
radují se velcí, malí,
mne jen trápí tohleto:
Zda co je kdo a kdo je co?

V úterý, kdy� vítr fouká,
ka�dý jenom z okna kouká,
já pøemý�lím celý den:
Zda ten je onen, èi onen ten.

Ve støedu, kdy� se jen leje,
nevím, co se se mnou dìje,
mám v�ak velikánský køí�,
se zájmenem té�, tá�, tý�.
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Ve ètvrtek, kdy� venku snì�í,
pìknì v postýlce se le�í,
mì sou�í tvrdá slabika:
Bylina, kobyla, babyka.

�Ano, tak je to,� øekla Klokanice a neèekala, co se stalo v pátek. �Je�tì
jeden skok, Klokánku, a potom opravdu musíme jít.�

Králíèek rýpl Púa, aby si pospí�il.
�Kdy� u� mluvíme o básních,� øekl Pú rychle, �v�imla sis u� nìkdy

támhletoho stromu?�
�Tak, Klokánku -,�
�Kde?� zeptala se Klokanice.
�Zrovna támhle,� øekl Pú a ukázal

Klokanici za záda.
�Ne,� øekla Klokanice. �Tak skoè sem,

Klokánku, a pùjdeme domù.�
�Mìla by ses podívat támhle na ten

strom,� øekl Králíèek. A vzal Klokánka do
pracek.

�Mám ti tam pomoct, Klokánku?�
�Vidím na nìm ptáèka a� odtud,� øekl

Pú. �Nebo je to ryba?�
�Musí� toho ptáka odtud vidìt,� øekl

Králíèek, �jestli to ov�em není ryba.�
�Není to ryba, je to pták,� øeklo Prasátko.
�Ano, je,� øekl Králíèek.
�Je to �paèek, nebo drozd?� øekl Pú.
�To se právì neví,� øekl Králíèek. �Je to �paèek, nebo drozd?� A koneènì se

Klokanice otoèila. V tom okam�iku, kdy mìla odvrácenou hlavu, øekl
Králíèek hlasitì: �Skoè tam, Klokánku!� a Prasátko skoèilo Klokanici do kapsy a
Králíèek uhánìl pryè s Klokánkem v prackách, co mu nohy staèily.

�A kde je Králíèek?� øekla Klokanice, kdy� se zas obrátila.
�Dobøe se ti sedí, Klokánku?�
Prasátko zakviklo jako Klokánek na dnì kapsy.
�Králíèek musel odejít,� øekl Pú. �Asi si na nìco vzpomnìl a musel to jít

honem udìlat.�
�A Prasátko?�
�Prasátko si také zrovna na nìco vzpomnìlo. Znenadání.�
�Tak my musíme domù,� øekla Klokanice. �Sbohem, Pú.� A tøemi dlouhými

skoky zmizela. Pú hledìl za ní.
Chtìl bych umìt takhle skákat, pomyslil si. Nìkdo to umí a nìkdo zase ne.

Tak je to. Ale byly okam�iky, kdy si Prasátko pøálo, aby to Klokanice neumìla.
Èasto, kdy� tak musilo jít z dlouhé procházky Lesem domù, pøávalo si, aby bylo
ptákem, ale teï si myslelo trhanì na dnì kapsy u Klokanice:
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tohle u�
Jestli je nikdy nechci

lítání, lítat.
A kdy� letìlo nahoru, køièelo �Úúúú!�, a kdy� letìlo dolù, køièelo �Au!� A

celou cestu domù ke Klokanici køièelo �Úúúú!� a �Au!� To se ví, �e sotva Klokanice
rozepjala kapsu, poznala, co se stalo. V první chvíli se málem ulekla, ale hned se
zas vzpamatovala, nebo� vìdìla, �e Kry�tùfek Robin nikdy nedopustí, aby nìkdo
Klokánkovi ublí�il. A tak si øekla: �Jestli mi chtìjí vyvést nìjakou ta�kaøinu, vyvedu
jim ji taky.�

�Tak, mùj milý Klokáneèku,� øekla, kdy� vyndala Prasátko z kapsy. �Do
postele.�

�Aha!� øeklo Prasátko, jak mohlo nejlépe po té hrozné cestì. �Aha!�
Ale to neznìlo moc dobøe a zdálo se, �e Klokanice tomu vùbec nerozumí.
�Nejdøív vykoupat!� øekla Klokanice vesele.
�Aha!� øeklo zase Prasátko a s úzkostí se rozhlí�elo po ostatních. Ale ostatní

tam nebyli. Králíèek si hrál ve svém domku s Klokánkem a mìl ho stále rad�i a
rad�i, a Pú, který ze sebe chtìl udìlat Klokanici, se je�tì v Lese na písèinì cvièil
v skákání.

�Nevím,� øekla Klokanice zamy�lenì, �jestli by dnes nebyla lep�í studená
koupel. Chtìl bys, Klokánku?�

Prasátko, které nikdy o koupel moc nestálo, se dlouze zachvìlo odporem a
øeklo co nejstateènìji: �Klokanice, vidím, �e je èas, abych s tebou upøímnì
promluvilo.�

�I ty hloupý Klokánku,� øekla Klokanice a chystala vodu na koupel.
�Nejsem Klokánek,� øeklo Prasátko nahlas. �Jsem Prasátko!�
�Ano, ano,� øekla Klokanice konej�ivì. �A docela napodobuje�

hlas Prasátka! Jak je chytrý!� mluvila dál a vyòala velký kus terpentýnového
mýdla z polièky. �Co asi je�tì udìlá?�

�Copak nevidí�?� køièelo Prasátko. �Co� nemá� oèi? Podívej se pøece na
mne!�

�Dívám se, Klokáneèku,� øekla Klokanice pøísnì. �A ví�, co jsem ti vèera
øekla o po�klebování. Kdy� se bude� �klebit jako Prasátko, bude� za chvíli opravdu
vypadat jako Prasátko - a to by tì pøece mrzelo, tak honem do vany a a� u� ti to
nemusím øíkat.� Ne� se nadálo, bylo Prasátko ve vanì a Klokanice je dùkladnì
drbala velkým drsným flanelem.

�Ouvej!� køièelo Prasátko. �Pus� mì ven! Jsem Prasátko!�
�Neotvírej pusu, milánku, pøijde ti tam mýdlo,� øekla Klokanice. �Tak vidí�!

Co jsem ti øíkala?�
�Ty - ty � ty jsi to udìlala naschvál,� prskalo Prasátko, jakmile mohlo zase

promluvit ... a najednou mìlo zas plná ústa drsného flanelu.
�U� je dobøe, nemluv, milánku,� øekla Klokanice, a za chvilku bylo Prasátko

z vany venku a vydrbáno osu�kou.
�A teï,� øekla Klokanice, �dostane� medicínu a do postele.�
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�J � j-jakou medicínu?� øeklo Prasátko.
�Abys byl velký a silný, milánku. Nechce� pøece zùstat malý a slabý jako

Prasátko, viï, �e ne? Tak tedy!� Vtom nìkdo zaklepal na dveøe.
�Dále,� øekla Klokanice a vstoupil Kry�tùfek Robin.
�Kry�tùfku Robine! Kry�tùfku Robine!� zvolalo Prasátko.
�Øekni Klokanici, kdo jsem! Poøád mi øíká Klokánku. Nejsem Klokánek, �e

ne!� Kry�tùfek Robin se na nì pozornì podíval a zavrtìl hlavou.
�Nemù�e� být Klokánek, proto�e jsem Klokánka zrovna vidìl, jak si hrál u

Králíèka.�
�Tak!� øekla Klokanice. �No tohle! Jak jsem se jen mohla takhle zmýlit.�
�Vidí� to!� øeklo Prasátko. �V�dy� jsem ti to øíkalo. Jsem Prasátko.�

Kry�tùfek Robin zase zavrtìl hlavou.
�Ale ty nejsi Prasátko,� øekl. �Znám Prasátko dobøe a to má docela jinou

barvu.� Prasátko chtìlo vykládat, to �e je tím, �e se zrovna vykoupalo, pak si to
zas rozmyslilo, �e to rad�i neøekne, a jak otevøelo ústa, aby nìco øeklo, Klokanice
mu nalila l�ièku medicíny do úst, pak mu poklepala na záda a øekla, �e to chutná
docela dobøe, kdv� si na to zvykne.

�Vìdìla jsem, �e to není Prasátko,� øekla Klokanice. �Ráda bych vìdìla,
kdo to asi je.�

�Tøeba nìjaký pøíbuzný Medvídka Pú,� øekl Kry�tùfek Robin. �Snad nìjaký
synovec nebo strýc nebo nìco takového.�

Klokanice souhlasila, tak �e to asi bude, a øekla, �e mu musí dát nìjaké
jméno.

�Budu mu øíkat �untì,� øekl Kry�tùfek Robin. �Zkrátka Ferda �untì.� A
zrovna kdy� to øekl, Ferda �untì se vykroutil Klokanici z náruèí a skoèil na zem.
K jeho nemalé radosti nechal Kry�tùfek Robin otevøené dveøe. Je�tì nikdy Ferda
�untì - Prasátko tak neuhánìlo jako teï a nezastavilo se, a� bylo docela blízko
svého domku. Ale kdy� ubìhlo sto sáhù, zastavilo se a zbývající kus cesty domù
se válelo v prachu, aby zas dostalo svou hezkou, pøíjemnou barvu ... Tak zùstala
Klokanice s Klokánkem v Lese. A ka�dé úterý byl Klokánek u svého dobrého
pøítele Králíèka a ka�dé úterý byla Klokanice u svého dobrého pøítele Púa a uèila
ho skákat; a ka�dé úterý bylo Prasátko u svého dobrého pøítele Kry�tùfka Robina.
A tak byli v�ichni vespolek ��astni.
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KAPITOLA 8, ve které vede Kry�tùfek Robin expedici
k severní toènì

Jednoho krásného dne se Pú vydal a� na vr�ek Lesa, aby se podíval, zda se
jeho pøítel Kry�tùfek Robin je�tì vùbec zajímá o Medvìdy. Toho dne ráno pøi
snídani (docela jednoduché, jeden èi dva plásty medu potøené marmeládou) ho
najednou napadla nová píseò.

Zaèínala takto :

Volejte sláva! A� �ije medvìd!

Kdy� se dostal a� sem, podrbal se na hlavì a pomyslil si:
To je moc dobrý zaèátek písnì, ale jak bude druhý øádek?
Zkou�el zpívat �Sláva� asi tøikrát, ale nebylo to nic platné.
Snad by bylo lep�í, kdybych zpíval: Sláva, a� �ije Medvìd! pomyslil si. Tak to

zazpíval ..., ale nebylo to lep�í.
�Tak dobøe,� øekl si, �zazpívám dvakrát první øádku, a mo�ná �e kdy� ji

zazpívám hodnì rychle, budu najednou zpívat i tøetí a ètvrtou, døív ne� na to
budu mít kdy myslit, a bude to pìkná píseò.Tak tedy.

Sláva! A� �ije Medvìd!
Sláva! A� �ije Medvìd!
A�si je teplo, a�si je mráz,
jen kdy� mám sladký med na nose zas!

A� je tam sníh, a� je tam led,
jen kdy� mám na prackách slaïouèký med!
A� �ije Pú! A� �ije Pú!
Za malou chvilièku obìd je tu!

Byl touto písní tak nad�en, �e si ji zpíval celou cestu a� na vrchol Lesa. �A
jestli si ji budu zpívat je�tì dlouho,� øekl si, �u� bude èas nìco sníst a pak ta
poslední øádka nebude pravdivá.� A tak si zaèal jen broukat beze slov.

Kry�tùfek Robin sedìl pøede dveømi a
obouval si holínky. Jakmile Pú spatøil holínky,
vìdìl, �e se chystá nìjaké dobrodru�ství.
Høbetem pracky si setøel z nosu med a upravil
se co nejlépe, aby bylo vidìt, �e je na v�echno
pøipraven.

�Dobré jitro, Kry�tùfku Robine,� zvolal.
�Nazdar, Medvídku Pú. Nemohu si

natáhnout tuhle holínku.�
�To je zlé,� øekl Pú.
�Mohl by ses laskavì o mne opøít,

proto�e táhnu tak silnì, �e se v�dycky
pøevalím na záda.� Pú se posadil, nohama se
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opøel o zem a ze v�ech sil se opíral Kry�tùfkovi Robinovi o záda a Kry�tùfek se
zas ze v�ech sil opíral o nìho a táhl a táhl, a� si holínku natáhl.

�Tak to by bylo,� øekl Pú. �Co budeme dìlat teï?�
�Pùjdeme v�ichni na expedici,� øekl Kry�tùfek Robin, kdy� vstal a oprá�il

se. �Dìkuju, Pú.�
�Je�tì jsem nikdy na �ádné expudici nebyl.� øekl Pú dychtivì.  A kam

pùjdeme na tu expudici?� �Expedici, hlupáèku. Je v tom ix.�
�Aha!� øekl Pú. �Já vím.� Ale ve skuteènosti to nevìdìl.
�Pùjdeme objevit severní toènu.�
�Aha!� øekl Pú. �A co je to severní toèna?� zeptal se.
�To je to, co lidi objevují,� øekl Kry�tùfek Robin ledabyle, ale sám to jistì

nevìdìl.
Aha! U� to vím,� øekl Pú. �Medvìdi to mohou taky objevovat?�
�To� se ví. A Králíèek a Klokanice a v�ichni. Je to expedice.To právì

znamená expedice. Dlouhá øada. Honem øekni ostatním, aby se pøipravili, já si
zatím prohlídnu svou pu�ku, jestli je v poøádku. A v�ichni si musí pøinést
potraviny.�

�Co si musí pøinést?�
�Nìco k snìdku.�
�Aha!� øekl Pú spokojenì. �Hned jsem si to myslil. Jdu jim to øíct.� A odbìhl.

Nejdøív potkal Králíèka.
�Nazdar, Králíèku,� øekl, �jsi to ty?�
�A co kdy� nejsem, øekl Králíèek. �Co se stane potom?�
�Mám pro tebe vzkaz.�
�Vyøídím mu ho.�
�Jdeme s Kry�tùfkem Robinem v�ichni na expudici.�
�Co to je, jak to vypadá, kdy� jsi na tom?�
�Taková loï, myslím,� øekl Pú.
�To jo!�
�Ano. A pùjdeme objevit toènu nebo co. No zkrátka, jdeme to objevit.�
�Opravdu?� øekl Králíèek.
�Ano. A máme si pøinést s sebou polízaniny - no, nìco k jídlu. Kdybychom

na nì tøeba dostali chu�. Teï pùjdu k Prasátku. Øekni to Klokanici, ano?�
Opustil Králíèka a uhánìl k Prasátkovu domku. Prasátko sedìlo pøede dveømi

na zemi a bezstarostnì foukalo na pampeli�ku, aby se dovìdìlo, bude-li to letos,
napøesrok, nìkdy èi nikdy. Právì se dovìdìlo, �e to nebude nikdy, a usilovnì
vzpomínalo, co to vlastnì bylo, a doufalo, �e to nebylo nic hezkého, kdy� tu se
objevil Pú.

�Ahoj, Prasátko,� zvolal Pú v�ecek vzru�en, �jdeme na expudici, my v�ichni,
poneseme s sebou jídlo. Nìco jdeme objevit.�

�A co objevit?� zeptalo se Prasátko stísnìnì.
�Ale jen tak nìco.�
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�Nic divokého?�
�Kry�tùfek Robin neøíkal nic o divokosti. Jenom �e to má ix.�
�Toho já se nebojím; jen aby to nemìlo ostré zuby, tìch se bojím. Ale kdy�

pùjde Kry�tùfek Robin s námi, tak se nebojím nièeho.� Za chvíli byli v�ichni
pøipraveni na vr�ku v Lese a expedice se vydala na cestu. Napøed �el
Kry�tùfek Robin a Králíèek, pak Pú s Prasátkem; pak Klokanice s Klokánkem
v kapse a Sova; pak Ijáèek; a nakonec dlouhá øada v�ech Králíèkových pøátel a
pøíbuzných.

�Nezval jsem je,� øekl Králíèek lhostejnì. �Pøi�li sami. V�dycky pøijdou.
Mohou jít vzadu za Ijáèkem.�

�Já jen øíkám,� øekl Ijáèek, ��e mì to ru�í. Nestál jsem o to, jít na tuto expu-
jak Pú øekl. �el jsem jen z ochoty. Ale tady jsem; a mám-li být konec té expo -
jak se to jmenuje -, tak a� jsem opravdu konec. Ale kdy� musím poka�dé, kdy�
si chci sednout a odpoèinout, napøed odehnat pùl tuctu Králíèkových malých
pøátel a pøíbuzných, to tedy u� není �ádná expu - èi co to je -, to je prostì zmatek a
rámus. To øíkám já.�

�Chápu, co Ijáèek myslí,� øekla Sova. �Kdybyste se mne zeptali -�
�Já se nikoho neptám,� øekl Ijáèek. �Ka�dému to povídám. Pro mne za mne,

mù�eme jít hledat severní toènu nebo si tady hrát kolo kolo mlýnský a udìlat bác
do mraveni�tì. To je mi jedno.�

Ozvalo se volání ze zaèátku øady. �Pojïte!� volal Kry�tùfek Robin.
�Pojïte!� volal Pú a Prasátko.
�Pojïte!� volala Sova.
�Vyrazíme,� øekl Králíèek. �Musíme jít.� A pospíchal do pøední øady

expudice za Kry�tùfkem Robinem.
�Dobrá,� øekl vá�nì Ijáèek. �Jdeme. Ale nedávejte potom vinu mnì.�A tak se

v�ichni vydali na cestu hledat severní toènu. A cestou si spolu povídali o tom i
onom, v�ichni kromì Púa, který skládal v duchu píseò.

�Tohle je první ver�,� øekl Prasátku, kdy� s ním byl hotov.
�První ver� èeho?�
�Mé písnì.�
�Jaké písnì?�
�Téhle.�
�Které?�
�Poslouchej a usly�í�.�
�Jak to ví�, �e neposlouchám?�
Na to Pú nemohl odpovìdìt, tak zaèal zpívat.

Objevit Toènu se vydali smìle
Prasátko, Králíèek, Sova a druzí.
Spolu se vydali s Kry�tùfkem v èele
Prasátko, Králíèek, Sova a druzí.

S názory na Toènu dost nejasnými
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Ijáèek s Púem �li také s nimi,
nechybìl Králíèek se v�emi pøíbuznými
...A� �ije Králíèek, Sova a druzí.

�Pst!� øekl Pú a rychle se otoèil k Prasátku.
�Pst!� øekla Klokanice Sovì, zatímco Klokánek si nìkolikrát potichu øekl

�Pst!� sám pro sebe.
�Pst!� øekla Sova Ijáèkovi.
�Pst!� øekl Ijáèek hrozným hlasem v�em Králíèkovým pøátelùm a

pøíbuzným a �Pst!� øíkali si rychle jeden druhému po celé dlouhé øadì, a� se to
dostalo k poslednímu. A poslední a nejmen�í z pøátel a pøíbuzných byl celý pryè,
kdy� vidìl, �e expudice volá právì na nìho �Pst!� Strèil hlavu do díry a zùstal tam
dva dni, a� bylo po nebezpeèí, a pak utíkal, co mu nohy staèily, domù a od té
doby �il klidnì u své tetièky. Jmenoval se Bartolomìj Brouk.

Pøi�li k potoku, který se vinul a kroutil mezi skalnatými bøehy, a
Kry�tùfek Robin hned poznal, jak je tam nebezpeèno.

�Takové místo,� vykládal Kry�tùfek, �se zrovna hodí k pøepadení.�
�Jaké pálení,� za�eptal Pú Prasátku, �popálení?�
�Ale mùj milý Pú,� øekla Sova pový�enì, �neví�, co to je pøepadení?�
�Sovo,� otoèilo se na ni pøísnì Prasátko, �co mi Pú �eptal, bylo docela

soukromé a nemìla jsi -�
�Pøepadení,� øekla Sova, �je jakési pøekvapení.�
�Popálení nìkdy taky,� øekl Pú.
�Pøepadení je, jak jsem chtìlo právì Púovi vysvìtlit, jakési pøekvapení,�

øeklo Prasátko.
�Kdy� na tebe nìkdo znenadání skoèí, to je pøepadení,� øekla Sova.
�Pøepadení je, Pú, kdy� na tebe nìkdo znenadání skoèí,� vysvìtlovalo

Prasátko.
Teï u� Pú vìdìl, co to je pøepadení, a øekl, �e oheò na nìho také jednou

skoèil a popálil ho tak, �e to trvalo �est dní, ne� se mu to zahojilo.
�Ale my nemluvíme o popálení,� øekla Sova nadurdìnì.
�Já ano,� øekl Pú.
Nyní stoupali opatrnì do kopce, z kamene na kámen, a kdy� u�li kus cesty,

pøi�li k místu, kde se bøehy roz�iøovaly tak, �e po obou stranách potoka byl �iroký
travnatý pruh; tam se mohli usadit a odpoèívat. Jak to uvidìl Kry�tùfek Robin,
zvolal: �Zastavit!� a v�ichni si sedli a odpoèívali.

�Myslím,� øekl Kry�tùfek Robin, ��e bychom teï mìli sníst v�ecky své
potraviny, abychom se s nimi nemuseli nést.�

�Co�e máme sníst?� øekl Pú.
�V�echno, co jsme si pøinesli,� øeklo Prasátko a mìlo se k dílu.
�To je dobrý nápad,� øekl Pú a dal se do toho.
�Máte v�ichni nìco s sebou?� zeptal se Kry�tùfek s plnou pusou.
�V�ichni a� na mne,� øekl Ijáèek. �Jako obyèejnì.� A rozhlí�el se svým
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smutným pohledem.
�Nesedí snad náhodou nìkdo z vás na bodláèí?�
�Myslím, �e já,� øekl Pú. �Ouvej!� vstal a podíval se pod sebe. �Ano, já.

Hned jsem si to myslel.� �Dìkuju ti, Pú. Jestli jsi u� hotov.� A pøe�el k Púovu
místu a dal se do jídla. �Nesvìdèí mu to, ví�, kdy� se na nìm sedí,� mluvil dál a
�výkal bodláèí. �Bere mu to v�echnu svì�est. Pamatujte si to propodruhé, vy
v�ichni. Trochu uznání, trochu ohledu na druhé, a hned je v�echno jinaèí.�

Sotva Kry�tùfek Robin dojedl, po�eptal nìco Králíèkovi a ten øekl: �Ano,
ano, ov�em,� a poode�li spolu kus proti proudu.

�Nechtìl jsem, aby to ostatní sly�eli,� øekl Kry�tùfek Robin.
�Samozøejmì,� øekl Králíèek a tváøil se dùle�itì.
�Chtìl jsem jenom - rád bych vìdìl - jestli snad ty, Králíèku, náhodou neví�,

jak vypadá severní toèna?�
�Tak,� øekl Králíèek a hladil si vousy, �ty se mne tedy ptá�.�
�Kdysi jsem to vìdìl, ale nìjak jsem to zapomnìl,� øekl Kry�tùfek Robin,

jako by se nechumelilo.
�To je divné,� øekl Králíèek, �ale taky jsem to nìjak zapomnìl, a vìdìl jsem

to kdysi.�
�Myslím, �e to bude tyè zapíchnutá do zemì.�
�Jistì to bude tyè, a mìlo by se to jmenovat tyèna,� øekl Králíèek.
�Taky jsem si to myslel,� øekl Kry�tùfek Robin.
�Teï jde jen o to, kde je ta tyè

zapíchnutá,� øekl Králíèek.
Klokánek si myl oblièej a pracky

v potoce a Klokanice v�em vykládala, �e si
poprvé myje oblièej sám, a Sova povídala
Klokanici zajímavou anekdotu plnou
dlouhatánských slov, jako nezapomenutelný
a zaneprázdnìný, ale Klokanice ji
neposlouchala.

�Já na tohle vìèné mytí nedr�ím,� bruèel
Ijáèek. �To moderní hloupé povídání o mytí
za u�ima. Co ty o tom soudí�, Pú?�

�No, já,� øekl Pú, �já si myslím -� Ale
u� nikdy se nedozvíme, co si Pú myslil, nebo� Klokánek najednou vykøikl, udìlal
�bluòk a Klokanice spustila zdì�ený køik.

�To je z toho mytí,� øekl Ijáèek.
�Klokánek spadl do vody,� zvolal Králíèek a pospíchal mu s Kry�tùfkem

Robinem na pomoc.
�Podívejte se, jak plavu!� kvièel Klokánek ze svého rybníèku, ale proud

ho nesl do druhého rybníèku.
�Nestalo se ti nìco, Klokánku?� volala Klokanice plna úzkosti.
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�Ne!� øekl Klokánek. �Podívej se, jak pla -� a sklouzl s vodopádem do
dal�ího rybníèku.

V�ichni se sna�ili pomáhat. Prasátko pøi�lo najednou k sobì, poskakovalo
a køièelo: �Hola hej!� Sova vykládala, �e pøi nenadálém potopení je hlavní dr�et
hlavu nad vodou; Klokanice pobíhala po bøehu: �Opravdu ti nic není,
Klokáneèku?� a Klokánek na to v�dycky odpovídal z rybníèku, ve kterém právì
byl: �Podívej se, jak plavu!� Ijáèek se otoèil a svìsil ocas nad rybníèek, do kterého
Klokánek nejdøíve spadl, a tak, obrácen zády k místu ne�tìstí , bruèel pro sebe:
�Poøád samé mytí; ale chy� se, Klokánku, mého ocasu, a bude dobøe.� A
Kry�tùfek Robin s Králíèkem bì�eli kolem Ijáèka a volali na ostatní.

�U� jdu, Klokánku,� volal Kry�tùfek Robin. �Polo�te vy ostatní nìco
pøes potok o kus ní�,� volal Králíèek. Ale Pú u� nìco mìl. O dva rybníèky ní�e
pod Klokánkem stál s velkou tyèí v prackách. Klokanice ji uchopila na druhé
stranì a tak ji dr�eli dole pøes potok; Klokánek stále je�tì blábolil: �Podívej se,

jak plavu!� a byl hnán proudem k tyèi, chytil se jí a vylezl.
�Vidìli jste, jak jsem plaval?� kvièel Klokánek vzru�enì, zatímco ho

Klokanice hubovala a tøela. �Pú, vidìl jsi, jak jsem plaval? Tomu se øíká plavat, co
jsem dìlal. Vidìl jsi, co jsem dìlal, Králíèku? Plaval. Haló, Prasátko! Povídám,
Prasátko! Co myslí�, �e jsem dìlal? Plaval! Kry�tùfku Robine, vidìl jsi mne -�
Ale Kry�tùfek Robin ho neposlouchal, díval se na Púa.

�Pú,� øekl, �kde jsi na�el tu tyè?� Pú pohlédl na tyè ve svých rukou.
�Na�el jsem ji,� øekl. �Myslil jsem si, �e by mohla být u�iteèná. Tak jsem ji

sebral.�
�Pú,� øekl Kry�tùfek Robin slavnostnì. �Expedice je u cíle. Na�el jsi severní

tyènu.�
�Aha!� øekl Pú.
Ijáèek sedìl s ocasem ve vodì, kdy� se k nìmu vrátili.
�Øeknìte Klokánkovi, a� honem dìlá,� øekl. �Zaèíná mi být zima na ocas,

nechci si naøíkat, ale jen to tak povídám. Nechci si stì�ovat, ale je to tak. Ocas mì
studí.�
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�Tady jsem!� vykøikl Klokánek.
�Á, tady jsi.�
�Vidìl jsi, jak jsem plaval?� Ijáèek vytáhl ocas z vody a mával jím ze strany

na stranu.
�To jsem si myslil,� øekl. �Úplnì mi zdøevìnìl. Nemám v nìm �ádný cit. To

je ono. Zdøevìnìl. Kdy� to nikomu nevadí, je to asi v poøádku.�
�Chudinko Ijáèku! Osu�ím ti jej,� øekl Kry�tùfek Robin a vzal kapesník a

tøel jej.
�Dìkuju ti, Kry�tùfku Robine. Zdá se, �e ty jediný mi rozumí�. Ti druzí

nemyslí - to je ta chyba. Nedovedou se do nièeho v�ít. Ocas pro nì není ocasem,
je to jen kousek nìèeho, co visí vzadu.�

�Nic si z toho nedìlej, Ijáèku,� øekl Kry�tùfek Robin a tøel ho, co mu síly
staèily. �Je to lep�í?�

�U� trochu cítím, �e mám ocas. U� je zase mùj, jestli ví�, co tím myslím.�
�Nazdar, Ijáèku,� øekl Pú, kdy� se blí�il se svou tyèí.
�Nazdar, Pú. Dìkuju za optání, myslím, �e za den za dva ho zase budu moci

u�ívat.�
�Èeho u�ívat?� øekl Pú.
�O èem právì mluvíme.�
�Já jsem o nièem nemluvil,� øekl Pú rozpaèitì.
�Zase moje chyba. Myslil jsem, �e jsi øekl, �e je ti velmi líto, �e mi zdøevìnìl

ocas, a zda mi mù�e� nìjak pomoci.�
�Ne,� øekl Pú. �To jsem nebyl já,� øekl. Chvíli pøemý�lel a pak horlivì

prohodil: �To snad byl nìkdo jiný.�
�Tak mu za mne podìkuj, a� ho potká�.� Pú hledìl bezradnì na Kry�tùfka

Robina.
�Pú na�el severní toènu,� øekl Kry�tùfek Robin slavnostnì. �Není to krásné?�

Pú skromnì sklopil oèi.
�Opravdu?� øekl Ijáèek.
�Ano,� øekl Kry�tùfek Robin.
�Je to to, co jsme hledali?�
�Ano,� øekl Pú.
�Ach tak!� øekl Ijáèek. �No hlavní vìc, �e nepr�elo,� øekl.
Zarazili tyè do zemì a Kry�tùfek Robin na ni pøipevnil vlastnoruènì nápis:
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Potom �li v�ichni zase domù. A myslím, ale nevím to jistì, �e
Klokánek dostal horkou koupel a musil rovnou do postele. Ale Pú se vrátil do
svého domku v�ecek py�ný na svùj èin a vzal si nìco men�ího na posilnìnou.
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KAPITOLA 9, ve které se Prasátko octne uprostøed vod
Pr�elo a pr�elo a pr�elo. Prasátko si øíkalo, �e za celý svùj �ivot - a ten byl jaksepatøí

dlouhý - tøi nebo ètyøi léta - nikdy nevidìlo tolik de�tì. Celé dny a celé noci.
Kdybych jen bylo, pomyslilo si, kdy� se dívalo z okna, kdybych jen bývalo

bylo u Púa nebo u Kry�tùfka Robina nebo u Králíèka, kdy� zaèalo pr�et, mìlo bych
alespoò spoleènost. Ale teï jsem samo a mohu jenom pøemý�let o tom, kdy asi
pøestane. Hned si pøedstavilo, jak je u Púa a øíká: �U� jsi nìkdy vidìl takovýhle dé��,
Pú?� a Pú odpovídá: �To je stra�né, viï, Prasátko.� A Prasátko na to. �Jak to asi
vypadá u Kry�tùfka Robina,� a Pú povídá: �Chudák Králíèek, toho u� mo�ná dé��
vyplavil.� Bylo by to pøíjemné takhle si povídat. V�dy� to k nièemu není, taková
vzru�ující událost, jako je povodeò, kdy� si o tom èlovìk nemù�e s nikým popovídat.

A vzru�ující to bylo. Suché pøíkopy, v nich� Prasátko tak èasto èmuchalo,
se najednou promìnily v potoky, z potùèkù, pøes které se brodívalo, byly øeky,
a øeka, mezi jejími� strmými bøehy si bezstarostnì hrávalo, se rozlila ze svého
øeèi�tì a tak se v�ude drala, a� se Prasátko obávalo, �e mu brzy pøijde a� do postele.
�Je to zlé,� øeklo si, �být malé zvíøátko a mít kolem dokola samou vodu.
Kry�tùfek Robin nebo Pú by se vy�plhali na strom a zachránili by se, Klokanice
by odskákala, Králíèek by si zalezl do pelí�ku, Sova by ulítla a Ijáèek by -
Ijáèek by tak hlasitì hýkal, a� by mu pøi�li na pomoc. Ale já tu trèím a kolem
dokola je samá voda a nemohu nic dìlat.�

Pr�elo dál a ka�dým dnem voda trochu stoupala, a� sahala skoro k okénku ...
a Prasátko dosud nic nepodniklo. Tøeba takový Pú, myslilo si. Pú nemá moc rozumu,
ale nikdy se mu nic nestane. Dìlá hlouposti, a v�echno mu dobøe dopadne. Nebo
Sova. Sova není zrovna chytrá, ale hodnì toho ví. Ta by vìdìla, co má dìlat, kdyby
na ni pøi�la povodeò. Nebo Králíèek - ten nemá kni�ní vzdìlání, ale má chytré nápady.
Nebo Klokanice. Není chytrá, to zas ne, ale ze samého strachu o Klokánka by udìlala
bez dlouhého pøemý�lení zrovna to pravé. A potom Ijáèek. Ten je tak hroznì
ne��astný, tak by mu to ani nevadilo. Ale co by asi udìlal Kry�tùfek Robin.

A pak si najednou vzpomnìlo na povídku, kterou mu kdysi vypravoval
Kry�tùfek Robin, o èlovìku na opu�tìném ostrovì, který napsal nìco do láhve a
láhev pustil na moøe; a Prasátku hned napadlo, kdyby také nìco napsalo do láhve
a hodilo ji do vody, �e by je snad nìkdo pøi�el zachránit!

Slezlo z okna a zaèalo prohledávat dùm, pokud nebyl pod vodou, a�
koneènì na�lo tu�ku a kousek suchého papíru a láhev se zátkou. Na jednu stranu
papíru napsalo:
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a na druhou stranu:

Pak vlo�ilo papír do láhve, zazátkovalo ji co nejtìsnìji a nahnulo se co nejvíce
z okna, ale tak, aby nevypadlo, a hodilo láhev co nejdále - plác! a za chvíli se
láhev zas vynoøila nad vodu; pozorovalo, jak pomalu pluje do dáli, a� je oèi
bolely, a nìkdy se mu zdálo, �e vidí láhev, a nìkdy zase, �e je to jen vlnka na vodì,
za èím se dívá, a pak najednou vìdìlo, �e u� ji nikdy neuvidí a �e uèinilo ke své
záchranì v�e, co bylo v jeho moci.Tak, pomyslilo si, teï musí zas nìkdo jiný
nìco udìlat, a doufám, �e to bude brzy, proto�e jinak budu muset plavat, a to
neumím, tak doufám, �e to udìlají brzy. A pak si dlouze povzdychlo a øeklo:
�Ké� by tu byl Pú! Ve dvou je o moc veseleji.� Kdy� zaèalo pr�et, Pú spal. Pr�elo
a pr�elo a pr�elo a Pú spal a spal a spal. Mìl pøedtím perný den. Pamatujete si
je�tì, jak objevil severní toènu? Byl na to tak py�ný, �e se zeptal Kry�tùfka Robina,
jestli jsou je�tì jiné toèny, které by mohl Medvìd s malým rozoumkem objevit.

�Je�tì ji�ní toèna,� øekl Kry�tùfek Robin, �a tu�ím i východní a západní,
aèkoli lidé o nich neradi mluví.� Pú byl v�ecek rozèilen, kdy� to sly�el, a navrhl,
aby udìlali expudici a �li hledat východní toènu, ale Kry�tùfek Robin mìl
s Klokanicí jiné plány a tak se vydal Pú sám hledat východní, toènu. U� nevím,
zdali ji na�el èi ne, ale byl unaven, kdy� se vrátil domù, tak�e uprostøed veèeøe po
více ne� pùlhodinovém jídle usnul v køesle a spal a spal a spal.Tu najednou mìl
sen; byl u východní toèny a bylo tam velmi zima a v�ude samý sníh a led. Na�el si
vèelí úl a spal v nìm, ale pro nohy u� tam nebylo místo, tak je nechal venku. A
divoké Lasièky, které �ijí za východní toènou, pøi�ly a ohlodaly mu celý ko�í�ek na
nohou na hnízda pro svá mláïata. A èím více hlodaly, tím mu byla vìt�í zima na
nohy, a� se probudil s hlasitým: �Ouvej!� - a sedìl v køesle s nohama ve vodì a
kolem dokola samá voda. Dobrodil se ke dveøím a vyhlédl ...

�Tohle je vá�né,� øekl Pú. �Musím se zachránit.� Vzal tedy nejvìt�í nádobu
s medem a utekl na vìtev na svùj strom, vysoko nad vodou, a pak zase slezl a
utekl s druhou nádobou ..., a kdy� v�echno zachránil, sedl si na vìtev, klátil nohama
a vedle sebe mìl stát deset hrnkù medu ... Dva dny poté sedìl Pú na své vìtvi,
klátil nohama a vedle sebe mìl ètyøi hrnky medu ... Ètyøi dny poté sedìl tam u�
jen Pú ...

A ráno ètvrtého dne pøiplula k nìmu Prasátkova láhev a Pú se s hlasitým
výkøikem �Med!� vrhl do vody, uchopil láhev a pachtil se zpátky ke stromu. �To
je k zlosti!� øekl Pú, kdy� ji otevøel. �Tak jsem se zmáèel pro nic za nic. A co ten
kus papíru?� Vyòal jej a prohlí�el. �Je to poselství,� øekl si, �to je ono. A tahle
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písmenka jsou P a tohle je u, je to tedy dùle�ité poselství pro mne, a já to neumím
pøeèíst. Musím vyhledat Kry�tùfka Robina nebo Sovu nebo Prasátko, nìkoho
z tìch dobrých ètenáøù, kteøí umìjí èíst, a oni mi øeknou, co toto poselství znamená.
Jenom�e neumím plavat. To je k zlosti!� Pak dostal nápad a myslím, �e na
Medvìda s malým rozoumkem to byl dobrý nápad. Øekl si:

�Kdy� mù�e plout láhev, tak popluje taky jiná nádoba a já mù�u plout na
ní, kdy� bude hodnì veliká.� Vzal tedy je�tì vìt�í nádobu a uzavøel ji.

�V�echny lodi mají jméno,� øekl. �Moje se bude jmenovat Plující Medvìd.�
S tìmito slovy spustil svùj èlun na vodu a skoèil za ním.Chvíli nebylo jisto, co
má být navrch, zda Pú, èi Plující Medvìd, ale po vyzkou�ení nìkolika poloh zùstal
Plující Medvìd vespod a Pú vítìzoslavnì na nìm a zuøivì pádloval nohama.

Kry�tùfek Robin bydlil a� na vrcholku Lesa. Pr�elo a pr�elo a pr�elo, ale
voda nemohla dosáhnout a� k jeho domu. Bylo zábavné dívat se dolù do údolí a
vidìt v�ude samou vodu, ale pr�elo tak prudce, �e vìt�inou sedìl doma a pøemítal.
Ka�dé ráno �el s de�tníkem ven a zarazil klacek na místo, kam a� sahala voda, a
ka�dé ráno pøi�el a u� svùj klacek nevidìl, a tak zarazil jiný klacek na místo,
kam a� voda sahala, a zase �el domù; a ka�dé ráno mìl cestu krat�í ne� pøede�lého
dne. Ráno pátého dne u� byla voda kolem dokola, a tu vidìl, �e poprvé v �ivotì
je na skuteèném ostrovì. To je, paneèku, nìco!

Toho rána pøílítla Sova pøes vodu, aby pozdravila svého pøítele Kry�tùfka
Robina.

�Poslouchej, Sovo,� øekl Kry�tùfek Robin, �to je legrace! Já jsem na
ostrovì!�

�Atmosférické pomìry jsou poslední dobou velmi nepøíznivé,� øekla Sova.
�Co?�
�Pr�í,� vysvìtlovala Sova.
�Ano,� øekl Kry�tùfek Robin. �Pr�í.�
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�Stav vody dosáhl nebývalé vý�e.�
�Kdo?�
�Je v�ude spousta vody,� vysvìtlovala Sova.
�Ano,� øekl Kry�tùfek Robin. �To je.�
�Nicménì vyhlídky na zlep�ení jsou stále pøíznivìj�í. Ka�dým okam�ikem -�
�Nevidìla jsi Púa?�
�Ne. Ka�dým okam�ikem -�
�Doufám, �e se mu nic nestalo,� øekl Kry�tùfek Robin. �Mìl jsem o nìho

strach. Prasátko je asi u nìho. Myslí�, �e jsou v bezpeèí, Sovo?�
�Doufám. Ví�, ka�dým okam�ikem��
�Podívej se k nim, Sovo. Proto�e Pú nemá moc rozumu a mohl by provést

nìjakou hloupost a já ho mám tak rád, Sovo. Rozumí�, Sovo?�
�No dobøe,� øekla Sova. �Pùjdu. Hned rovnou.� A odletìla.Za okam�ik byla

zpátky.
�Pú není doma,� øekla.
�Není?�
�Byl tam. Sedìl na vìtvi na svém stromì s devíti hrnky medu vedle sebe.

Ale u� tam není.�
�Ach Pú!� zvolal Kry�tùfek Robin. �Kde jsi?�
�Tady jsem� zamruèelo to za ním.
�Pú!�
Padli si do náruèí.
�Jak ses sem dostal, Pú?� ptal se

Kry�tùfek Robin, kdy� zase mohl mluvit.
�Na své lodi,� øekl Pú py�nì. �Dostal

jsem v láhvi velmi dùle�ité poselství, a
proto�e jsem mìl vodu v oèích, nemohl
jsem je pøeèíst, tak jsem ti je pøinesl. Na
své lodi.� S tìmito py�nými slovy
odevzdal Kry�tùfkovi Robinovi své
poselství.

�Ale to je od Prasátka!� zvolal
Kry�tùfek Robin, kdy� je pøeèetl.

�Není tam nic o Púovi?� zeptal se Pú a hledìl mu pøes rameno.
Kry�tùfek Robin pøeèetl poselství nahlas.
�Ta P znamenají tedy Prasátko? Myslel jsem, �e Pú.�
�Musíme Prasátko ihned zachránit! Myslel jsem, �e je u tebe, Pú. Sovo,

mohla bys je zachránit na zádech!�
�Myslím, �e ne,� øekla Sova po úporném pøemý�lení. �Pochybuju, �e

pøíslu�né dorsální svaly -� �Doletìla bys tedy hned k nìmu a øekla mu, �e je
pomoc na cestì? Já zatím s Púem vymyslím, jak je zachránit, a pak co nejrychleji
pøijdeme. Prosím tì, Sovo, nemluv a honem le�!� Stále je�tì pøemý�lejíc, co by
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øekla, Sova odletìla.
�Tak co, Pú,� øekl Kry�tùfek Robin, �kde je tvá loï?�
�Musím tì upozornit,� øekl Pú, kdy� kráèeli dolù ke bøehu ostrova, �e to

není obyèejná loï. Nìkdy je to loï a nìkdy zase je to spí� skluzavka. Pøijde na
to.�

�Na co?�
�Na to, jestli jsem navrch, nebo vespod.�
�Ach tak! A kde ji má�?�
�Támhle!� øekl Pú py�nì a ukázal na Plujícího Medvìda.
Toho by se byl Kry�tùfek nikdy nenadál, a èím déle na tu nádobu hledìl,

tím mu pøipadal Pú chytøej�í, a èím víc mu tak pøipadal, tím skromnìji klopil Pú
oèi a dìlal, �e takový není.

�Ale pro dva je to moc malé,� øekl Kry�tùfek Robin smutnì.
�S Prasátkem pro tøi.�
�To bude je�tì men�í. Ach Medvídku Pú, co si poèneme?�
A tu Medvídek, Medvídek Pú, Michal Pú, P. P. (Pøítel Prasátkùv), S. K.

(Soudruh Králíèkùv), O. S. T. (Objevitel Severní Toèny), I. U. a N. O.
(Ijáèkùv Utì�itel a Nálezce Ocasu) zkrátka Pú - øekl nìco tak chytrého, �e na
nìho zùstal Kry�tùfek Robin koukat s otevøenými ústy a vykulenýma oèima a
nemohl vìøit, �e je to opravdu ten Medvìd s malým rozoumkem, kterého
tak dávno zná a miluje.

�Mohli bychom jet na tvém de�tníku,� øekl Pú.
�?�
�Mohli bychom jet na tvém de�tníku,� øekl Pú.
�??�
�Mohli bychom jet na tvém de�tníku,� øekl Pú.
�!!!!!�
Kry�tùfek Robin najednou pochopil, �e je to mo�né. Roztáhl de�tník a

obrátil jej �pièkou dolù do vody. Plul, ale kymácel se. Pú do nìho vstoupil. Právì
chtìl øíct, �e je to u� dobré, a vtom shledal, �e to dobré není, a tak spolkl
nìkolik dou�kù, o které opravdu nestál, a zarejdoval zpátky ke Kry�tùfkovi
Robinovi. Pak nasedli oba souèasnì a u� se to nekymácelo.

�Nazvu tuto loï Moudrý Pú,� øekl Kry�tùfek Robin a Moudrý Pú vyplul
pùvabným obloukem na jihozápad.

Mù�ete si pøedstavit radost Prasátka, kdy� loï spatøilo. Po letech rádo
vzpomínalo na to, jak bylo ve velikém nebezpeèí za stra�livé povodnì, ale vlastnì
ve skuteèném nebezpeèí se octlo a� v poslední pùlhodinì svého uvìznìní, kdy
k nìmu pøilítla Sova, usedla na vìtev jeho stromu, a aby je obveselila, vypravovala
mu dlouhatánskou povídku o tom, jak jedna teta jednou omylem snesla racèí
vejce, a povídka se táhla dál a dál jako tahle vìta, a� Prasátko, které poslouchalo
beznadìjnì vyklonìno z okna, ti�e a klidnì usnulo a pomalounku klouzalo z okna
dolù, a� viselo jen za prsty, ale tu na�tìstí Sova najednou hlasitì zahoukala, co�
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patøilo k povídce, nebo� to byla slova její tety, a Prasátko se probudilo a mìlo
nejvy��í èas vrátit se jedním trhnutím do svého úkrytu a øíct: �To je ale zajímavé!�,
kdy� - no, mù�ete si pøedstavit, jakou mìlo radost, kdy� koneènì spatøilo dobrou
loï Moudrý Pú (kapitán: K. Robin, 1. dùstojník: P. Medvìd), která je pøijela
zachránit ... A proto�e je to opravdu konec onoho pøíbìhu a já jsem po té poslední
vìtì hroznì unaven, radìji u� skonèím.
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KAPITOLA 10, ve které dává Kry�tùfek Robin veèírek na
poèest Púovu a my se rozlouèíme

Jednoho dne, kdy� se slunce vrátilo nad Les se v�emi vùnìmi máje, kdy
v�echny potùèky v Lese si vesele bublaly, �e zas mají svou pìknou podobu, a
malé tùnì snily o tom, co vidìly a za�ily, a v teplém klidu Lesa zkou�ela
zas kukaèka svùj hlas, zda s ním mù�e být je�tì spokojena, a líní holubi rousòáci
si mírnì stì�ovali, �e to ten druhý za to mù�e, ale �e na tom stejnì nesejde; v takový
den Kry�tùfek zapískal svým známým zpùsobem a hned pøilétla Sova ze
Stokorcového lesa zeptat se, co si pøeje.

�Sovo,� øekl Kry�tùfek Robin, �chci poøádat veèírek.�
�Vá�nì?� øekla Sova.
�A sice docela zvlá�tní veèírek, proto�e to bude na poèest Púovu za to, co

vykonal, aby zachránil Prasátko pøi povodni.�
�To jo!� øekla Sova.
�Tak prosím tì, øekla bys to Púovi a v�em ostatním co nejrychleji, proto�e

to bude u� zítra?�
�Tak tedy zítra, �e?� øekla Sova stále tak horlivì.
�Øekne� jim to, Sovo?�
Sova si honem chtìla vymyslet nìco duchaplného, ale nic ji nenapadlo,

odletìla tedy za ostatními. A ze v�ech nejdøíve to øekla Púovi.
�Pú,� øekla, �Kry�tùfek Robin poøádá veèírek.�
�Á,� øekl Pú. A kdy� vidìl, �e Sova oèekává, �e nìco øekne, zeptal se: �Budou

tam ty malé koláèky s rù�ovou polevou?�
Sovì pøipadalo, �e je pod její dùstojnost mluvit o koláècích s rù�ovou

polevou, a øekla tedy Púovi doslova to, co øekl Kry�tùfek Robin, a odlétla za
Ijáèkem.Veèírek pro mne myslil si Pú. To je bájeèné! A zaèal pøemítat, zda to
budou v�ichni ostatní vìdìt, �e je to výhradnì Púùv veèírek, a jestli jim
Kry�tùfek Robin povìdìl o Plujícím Medvìdu a Moudrém Púovi a o v�ech tìch
znamenitých lodích, které vyna�el a øídil, a jak by to bylo hrozné, kdyby na to
v�ichni zapomnìli a nikdo nevìdìl, proè vlastnì veèírek poøádá; a èím déle na to
myslil, tím mu to v�echno pøipadalo za�modrchanìj�í, jako ve snu, ve kterém se
nic nedaøí. A sen dostával v jeho my�lenkách nápìv, a� z nìho byla jakási písnièka.
Byla to:

PÚOVA PÍSEÒ ÚZKOSTI

Tøikrát sláva Púovi! (Pánovi?)
Púovi (Co udìlal, ten vá� Pú ?)
V�dy� pomohl Prasátku z vody.
Tøikrát sláva Medvìdu!(Co vedu?)
Medvìdu
Neumìl sic plavat sám,
Prasátko zachránil nám!
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(Zachránil co?) Ty popleto!
Mluvíme pøec o Púovi.
(O pánovi?) O Púovi!
(Já jsem zas, odpus�, zapomnìl.)
Pú Medvìd velmi moudrý byl
(�e hloupý byl?) On moudrý byl
(�e mnoho pil?) A mnoho jed.
On plavat sice nedoved,
v�ak k Prasátku pøec dostal se
na jakési kocábce.
(Na jakési skoøápce?)
No, na takové nádobì
Zvolejme Sláva! tøikrát po sobì.
(Zvolejme Sláva! tøikrát potopì.)
A� �ije mezi námi dlouhá léta,
oplývá zdravím a bohatstvím svìta!
Tøikrát sláva Púovi (Pánovi?) Púovi
Tøikrát sláva Medvìdu!
(Co vedu ?) Medvìdu
A� �ije ná� milý a rozumný Medvìd!
(Prosím vás, povìzte - co vlastnì vyved?)

Zatímco si tohle vymý�lel a skládal, Sova mluvila s Ijáèkem.
�Ijáèku,� øekla Sova, �Kry�tùfek Robin dává veèírek.�
�To je zajímavé,� øekl Ijáèek. �To mi asi po�lou zbytky, které jim upadnou

na zem. Jak laskavé a ohleduplné! Ne, ne, nemluv o tom!�
�Nesu ti pozvání.�
�Co to je?�
�Pozvání!�
�Ano, rozumìl jsem. Nìkdo to upustil?�
�To není nic k jídlu. To je pozvání, abys pøi�el na veèírek. Zítra.�

Ijáèek zvolna zavrtìl hlavou.
�Myslí� asi Prasátko. To malé zvíøátko se vztyèenýma u�ima. To je Prasátko.

Øeknu mu to.�
�Ne, ne!� øekla Sova v�ecka naèepýøená. �To patøí tobì.�
�Ví� to jistì?�
�To� se ví. Kry�tùfek Robin øekl: V�em! Øekni v�em!�
�V�em kromì Ijáèka?�
�V�em,� øekla Sova nadurdìnì.
�Á!� øekl Ijáèek. �To bude bezpochyby omyl, ale pøijdu pøece. Ale bude-li

pr�et, nesvalujte to na mne.�
Ale nepr�elo. Kry�tùfek Robin udìlal z dlouhých prkýnek dlouhý stùl a

v�ichni zasedli kolem. Kry�tùfek Robin sedìl na jednom konci, Pú na druhém a
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mezi nimi sedìla po jedné stranì Sova, Ijáèek a Prasátko a na druhé stranì Králíèek,
Klokánek a Klokanice. A v�ichni Králíèkovi pøátelé a pøíbuzní se usadili kolem na
trávì a dychtivì èekali, a� na nì nìkdo promluví nebo nìco upustí nebo se zeptá,
kolik je hodin.

Byl to první veèírek, na který vzala Klokanice Klokánka s sebou, a tak byl
v�ecek rozru�en. Sotva usedli ke stolu, dal se do øeèi.�Nazdar, Pú!� zakvièel.

�Nazdar, Klokánku!� øekl Pú.
Klokánek chvíli vyskakoval na svém místì a pak zase spustil.
�Nazdar, Prasátko!� zakvièel.
Prasátko mu zamávalo prackou, ale nemìlo kdy nìco øíci.
�Nazdar, Ijáèku!� øekl Klokánek.
Ijáèek mu zachmuøenì pokynul. �Bude brzy pr�et, to uvidí�,� øekl.
Klokánek se díval a vidìl, �e nepr�í, øekl tedy Sovì: �Nazdar, Sovo!� - a

Sova øekla velmi vlídnì: �Nazdar, kamarádíèku!� a vypravovala dál Kry�tùfkovi
Robinovi o nìjaké nehodì, která by málem byla potkala jednoho jejího známého,

kterého Kry�tùfek Robin neznal, a Klokanice øekla Klokánkovi: �Nejdøív vypij
mlíèko, milánku, potom mù�e� povídat.� A Klokánek, který pil mlíèko, chtìl øíci,
�e to dovede obojí najednou ... A Klokanice ho musila bouchnout do zad a je�tì
dlouho potom mu utírala �atièky.

Kdy� u� v�ichni mìli skoro dost, Kry�tùfek Robin zazvonil l�icí o stùl a
v�ichni umlkli a byli zticha, a� na Klokánka, který mìl právì hrozitánskou �kytavku
a dìlal, jako by to ne�kytal on, ale jeden z Králíèkových pøíbuzných.

�Tenhle veèírek,� øekl Kry�tùfek Robin, �je na poèest toho, co nìkdo
vykonal, a my v�ichni víme, kdo to byl, a to je jeho veèírek, na oslavu toho, co
vykonal, a zde mám pro nìho dárek.� Pak sáhl vedle sebe a za�eptal: �Kde je
to?�

Zatímco jej hledal, Ijáèek si významnì odka�lal a zaèal.
�Pøátelé,� øekl, �poèítám-li do toho i drobotinu, je mi velkým potì�ením,

nebo bych mìl spí�e øíci, bylo mi velkým potì�ením vidìt vás v�echny na svém
veèírku. Nic to nebylo, co jsem vykonal. Kdokoli z vás - a� na Sovu, Králíèka a
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Klokanici - by uèinil toté�. A ov�em a� na Púa.
A má slova se také nevztahují na Klokánka a
na Prasátko, proto�e jsou pøíli� malí. Kdokoli
z vás by byl uèinil toté�. Náhodou jsem to byl
já. Nemusím snad øíkat, �e jsem to neudìlal
proto, abych dostal, co Kry�tùfek Robin právì
hledá,� - a pøilo�il si nohu k ústùm a za�eptal:
�Podívej se pod stùl!� - �ale proto�e mám
dojem, �e v�ichni máme ze v�ech sil pomáhat
druhým.�

��kyt,� udìlal Klokánek znenadání.
�Ale, Klokánku!� øekla Klokanice

vyèítavì.
�To jsem byl já?� ptal se Klokánek udivenì.
�Co to Ijáèek povídá?� za�eptalo Prasátko Púovi.
�Nevím,� øekl Pú zkormoucenì.
�Myslelo jsem, �e je to tvùj veèírek.�
�Také jsem si to myslel. Ale asi není.�
�Bylo bych rad�i, aby to byl tvùj ne� Ijáèkùv,� øeklo Prasátko.
�Já taky,� øekl Pú.
��kyt!� udìlal zase Klokánek.
�Jak jsem pravil,� øekl Ijáèek hlasitì a pøísnì, �jak jsem pravil, kdy� jsem

byl pøeru�en hlasitými zvuky, mám dojem, �e -�
�Tady je to!� zvolal Kry�tùfek Robin vzru�enì. �Podejte to tomu

hloupouèkému Púovi. Je to pro Púa.�
�Pro Púa?� øekl Ijáèek.
�Ov�em. Nejlep�ího Medvìda na svìtì.�
�To jsem si mohl myslet,� øekl Ijáèek. �Koneckoncù, èlovìk nesmí naøíkat.

Mám pøátele. Je�tì vèera se mnou nìkdo mluvil. A bylo to minulý týden èi
pøedminulý, �e do mne Králíèek vrazil a øekl: ,To je hloupé!� Tomu se øíká
spoleèenský �ivot. Stále se nìco dìje.�

Nikdo ho neposlouchal, nebo� v�ichni volali: �Otevøi to, Pú!� -, �Co je to
Pú?� - �Vím, co to je.� - �Ne, neví�,� a jiné podobné poznámky. A Pú to ov�em
honem otvíral, ale provázek nepøeøízl, proto�e èlovìk nikdy neví, k èemu se mu
kousek provázku hodí. Koneènì to otevøel.

Kdy� Pú spatøil, co to je, málem by se byl samou radostí svalil. Bylo to
zvlá�tní pouzdro s tu�kami. Byly tam tu�ky oznaèené M za Medvìd, tu�ky
oznaèené MZ za Medvìd Zachránce a tu�ky znaèené SM za Stateèný Medvìd.
Byl tam i nù� na oøezávání tu�ek, guma na vymazávání �patnì napsaných slov,
pravítko na linky, aby po nich bì�ela písmenka, a byly na nìm znaèeny centimetry,
kdy� sis chtìl nìco pomìøit, a modré tu�ky a èervené a zelené, kdy� jsi chtìl
napsat urèité vìci modøe, èervenì nebo zelenì. A to v�echno bylo ve zvlá�tních
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pøihrádkách, ve zvlá�tním pouzdøe, které se zavíralo na takové pero, kdy� se stisklo.
A v�ecko to patøilo Púovi.

�Jé!� zvolal Pú.
�Jé, Pú!� zvolali v�ichni kromì Ijáèka.
�Dìkuju ti,� mruèel Pú.
Ale Ijáèek si øíkal pro sebe: �To je krámù s psaním. Tu�ky a co v�ecko.

Pøeceòuje se to, øíkám já. Hlouposti. Nic na tom není.�
Pozdìji, kdy� v�ichni øekli Kry�tùfkovi Robinovi �Sbohem� a �Dìkujeme�,

Pú s Prasátkem se ubírali vlahým veèerem spoleènì domù. Byli hluboce zamy�leni
a dlouho oba mlèeli.

�Kdy� se ráno probudí�, Pú,� øeklo koneènì Prasátko, �co je tvá první
my�lenka?�

�Co bude k snídani,� øekl Pú. �A co tvoje, Prasátko?�
�Co se dnes asi stane zajímavého,� øeklo Prasátko.
Pú zamy�lenì pøikývl.
�To je toté�,� øekl.
�A co se stalo?� zeptal se Kry�tùfek Robin.
�Kdy?�
�Druhý den ráno.�
�Nevím.�
�Mohl by sis vzpomenout a øíct to nìkdy mnì a Púovi?�
�Kdybyste si to moc pøáli.�
�Pú by chtìl,� øekl Kry�tùfek Robin.
Zhluboka si vzdychl, vzal Medvídka za nohu a �el ke dveøím. U dveøí se

obrátil a øekl: �Pøijde� se podívat, a� se budu koupat?�
�Mo�ná,� øekl jsem.
�Bylo Púovo pouzdro lep�í ne� moje?�
�Bylo právì takové,� øekl jsem.Pøikývl a vy�el ... a za chvilku jsem sly�el

Medvídka Pú - bum, bum, bum �, jak jde za ním po schodech.
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Púovo záti�í



- 61 -

KAPITOLA 1, ve které se staví dùm pro Ijáèka
v Medvídkovì záti�í

Jednoho dne, kdy� Pú nemìl co dìlat, napadlo ho, �e by mìl pøece jen nìco
dìlat, a tak se �el podívat do Prasátkova domku, co dìlá Prasátko. Kdy� cupal po
bílé lesní stezce, stále snì�ilo; pomyslil si tedy, �e Prasátko si asi høeje nohy u
ohnì, ale kupodivu na�el dveøe otevøené, a èím víc nahlí�el dovnitø, tím jistìji tam
Prasátko nebylo.

�Je pryè,� øekl Pú smutnì. �Je to tak; není doma. Budu muset jít sám na
krátkou dumavou procházku. To je hloupé!� Ale nejdøív si usmyslil, �e hodnì
silnì zaklepá, aby mìl úplnou jistotu ..., a zatímco èekal, a� se Prasátko neozve,
poskakoval, aby se zahøál, a najednou mu napadla písnièka; zdálo se mu, �e je to
dobrá písnièka pro povzbuzení druhým:

Èím dál snì�í, (tydlidum)
tím víc snì�í, (tydlidum)
a� sníh le�í (tydlidum)
v�ude.

�ádný neví, (tydlidum)
jak mi zima (tydlidum)
na pracièky (tydlidum)
bude.

�U� vím, co udìlám,� øekl Pú, �já udìlám tohle. Pùjdu napøed domù a
podívám se, kolik je hodin, a vezmu si tøeba �álku na krk a potom pùjdu a zazpívám
to Ijáèkovi.� Pospíchal domù; a cestou byl tak zabrán do své písnièky, jak si ji

pøipravoval pro Ijáèka, �e kdy� najednou spatøil Prasátko, jak sedí v jeho nejlep�í
leno�ce, nevìdìl, èí je to dùm, a musel si pøejet nìkolikrát prackou po èele.

�Nazdar, Prasátko,� øekl. �Myslel jsem, �e jsi pryè.�
�Ne,� øeklo Prasátko. �To ty jsi byl pryè, Pú.�
�Tak je to tedy,� øekl Pú. �Hned jsem vìdìl, �e jeden z nás je pryè.� Podíval

se na hodiny, které se pøed nìkolika týdny zastavily na za pìt minut jedenáct.
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�Hnedle bude jedenáct,� øekl Pú bla�enì. �Pøi�lo jsi zrovna vèas na nìjaké
soustíèko,� a vstrèil hlavu do polièky. �Potom si zajdeme, Prasátko, k Ijáèkovi a
zazpíváme mu mou písnièku.�

�Jakou písnièku, Pú ?�
�Tu, co zazpívám Ijáèkovi,� vysvìtloval Pú.
Na hodinách bylo stále je�tì za pìt minut jedenáct, kdy� se Pú s Prasátkem

za pùl hodiny vydali na cestu. Vítr se uti�il a sníh u� omrzelo poletovat a víøit
dokola, a tak se sná�el polehounku k zemi, a� si na�el místeèko, kde spoèinul;
nìkdy to bylo na Púovì nose, nìkdy zase ne, a za chvíli mìlo Prasátko �álku
kolem krku bílou a za u�ima je studil sníh jako je�tì nikdy.

�Pú,� øeklo koneènì, trochu nesmìle, nebo� nechtìlo, aby si Pú myslel, �e
se zbabìle vzdává, �tak si myslím, co kdybychom �li teï domù a cvièili tvou
píseò a zazpívali ji Ijáèkovi a� zítra -, nebo - nebo pozítøí, a� ho potkáme?�

�To je moc dobrý nápad, Prasátko,� øekl Pú. �Budeme ji cvièit teï cestou.
Ale domù proto nemusíme chodit, proto�e je to píseò slo�ená zvlá�� k tomu, aby
se zpívala v pøírodì a ve snìhu.�

�Opravdu?� zeptalo se Prasátko stísnìnì.
�Uvidí�, Prasátko, a� ji usly�í�. Proto�e zaèíná takhle: Èím dál snì�í,

tydlidum-�
�Tydli co?� øeklo Prasátko.
�Dum,� øekl Pú. �To aby se to líp zpívalo. Tím víc snì�í, tydlidum -,�
�Neøekl jsi dál?�
�Ano, ale to bylo pøedtím!�
�Pøece tydlidum?�
�To bylo jiné tydlidum,� øekl Pú, v�ecek popletený. �Zazpívám ti to znovu:

Èím dál snì�í, (tydlidum) tím víc snì�í, (tydlidum) a� sníh le�í (tydlidum) v�ude.
�ádný neví, (tydlidum) jak mi zima (tydlidum) na pracièky (tydlidum) bude.�

Zazpíval to, jak nejlíp umìl, a èekal, �e Prasátko øekne, �e tahle písnièka je ze
v�ech písnièek, které kdy sly�elo, zpívaných v pøírodì a ve snìhu, nejlep�í. A
Prasátko po dùkladném pøemý�lení øeklo:

�Pú, já bych ani tak neøeklo na pracièky jako spí�e na ou�ka.� Teï u� se
blí�ili k Ijáèkovu Pochmurnému zákoutí, a proto�e Prasátko stále je�tì studil sníh
za u�ima a u� toho zaèínalo mít dost, zaboèili do Borového lesíka a sedli si na
vrátka, která do nìho vedla. U� na nì nepadal sníh, ale bylo jim moc zima, a aby
se zahøáli, zazpívali Púovu písnièku �estkrát za sebou, Prasátko zpívalo tydlidum
a Pú ostatek a oba bu�ili v taktu klacky do vrátek. A hned jim bylo tepleji a vrátila
se jim zase øeè.

�Právì jsem pøemý�lel,� øekl Pú, �a pøemý�lel jsem o tomhle. Pøemý�lel
jsem o Ijáèkovi.�

�Proè o Ijáèkovi?�
�Chudinka Ijáèek nemá kde bydlet.�
�To nemá,� øeklo Prasátko.
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�Ty má�, Prasátko, svùj domek a já mám svùj domek a jsou to pìkné domky.
A Kry�tùfek Robin má taky domek i v�ichni Králíèkovi pøátelé a pøíbuzní mají
svùj domek nebo nìco, jen chudák Ijáèek nemá nic. A tak mi napadlo tohle:
Postavíme mu domek.�

�To je bájeèný nápad,� øeklo Prasátko. �A kde mu ho postavíme?�
Pú øekl: �Postavíme ho tady, zrovna u Lesa, pìknì za vìtrem, proto�e tady

mì to právì napadlo. A nazveme ho Púovo záti�í.
A postavíme Ijáèkovi dùm ze døeva v Púovì záti�í pro Ijáèka.�
�Na druhém konci Lesa byla hromada døeva,� øeklo Prasátko. �Bylo ho tam

nazbyt, døíví habadìj.�
�Dìkuju ti, Prasátko, co jsi právì øeklo, nám vydatnì pomù�e, a proto bych

nazval toto místo Púovo a Prasátkovo záti�í, kdyby Púovo záti�í neznìlo líp, proto�e
je to krat�í a víc to odpovídá záti�í. Pojïme!� Slezli tedy z vrátek a �li na druhý
konec Lesa pro døíví.

Kry�tùfek Robin byl dopoledne doma, jezdil do Afriky a zase zpátky a právì
vystoupil z lodi a rozhlí�el se kolem, kdy� tu zaklepal na dveøe Ijáèek.

�Nazdar, Ijáèku,� øekl Kry�tùfek Robin, kdy� k nìmu vy�el ven. �Jak se
má�?�

�Poøád je�tì snì�í,� øekl Ijáèek pochmurnì.
�To ano.�
�A mrzne.�
�Opravdu?�
�Ano,� øekl Ijáèek. �Nicménì,� øekl a tváø se mu vyjasnila, �nemìli jsme

poslední dobou �ádné zemìtøesení.�
�Co je ti, Ijáèku?�
�Nic, Kry�tùfku Robine. Nic zvlá�tního. Nevidìl jsi snad náhodou nìkde

nìjaký dùm nebo nìco takového?�
�Jaký dùm?�
�No, dùm.�
�Èí dùm?�
�Mùj. Aspoò jsem si myslel, �e je mùj. Ale asi není. Koneckoncù, ka�dý

nemù�e mít dùm.�
�Ale Ijáèku, já jsem nevìdìl - já, ví� - v�dycky jsem si myslel -�
�Já nevím, Kry�tùfku Robine, ale s tou spoustou snìhu a tím v�ím, nehledì

ani k rampouchùm a podobným vìcem, ono není u mne venku kolem tøetí hodiny
ráno takové horko, jak by si nìkdo myslel. Není zrovna dusno, rozumí�-li, co
myslím -, aspoò ne tak, aby to bylo nepøíjemné. Není parno. Vlastnì je, Kry�tùfku
Robine,� mluvil dál hlasitým �eptem, �jen mezi námi øeèeno, ne abys to nìkomu
øekl, vlastnì je zima.�

�Ale jdi, Ijáèku!�
�A tak jsem si øekl: Ostatním to bude líto, kdy� se poøádnì nastydnu. Nemají

�ádný mozek, jen nìjaký �edý rosol, který se jim do hlavy dostal nedopatøením, a
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proto nemyslí, ale bude-li takhle snì�it je�tì nìjakých �est týdnù, nìkterý z nich
si snad øekne: ,Ijáèkovi asi není zrovna horko kolem tøetí hodiny ráno.� A roznese
se to dál a budou mì litovat.�

�Ach ty mùj Ijáèku!� øekl Kry�tùfek Robin a u� ho opravdu litoval.
�Nemyslel jsem tebe, Kry�tùfku Robine. Ty jsi jiný. A tak jsem si zkrátka

postavil sám dùm u svého lesíka.�
�To je bájeèné!�
�Opravdu?�
�Bájeèné na tom je,� øekl Ijáèek svým klidným hlasem, ��e kdy� jsem ho

dnes ráno opustil, je�tì tam byl, a kdy� jsem se vrátil, u� tam nebyl. Nevadí, to je
docela pøirozené, v�dy� to byl jen Ijáèkùv dùm. Ale je mi to pøece divné.� Kry�tùfek
Robin nevycházel z údivu. Hned se vrátil domù a rychle si navlékal nepromokavou
kapuci, nepromokavé boty a nepromokavý kabát.

�Hned se po nìm pùjdeme podívat,� volal na Ijáèka.
�Nìkdy,� øekl Ijáèek, �kdy� lidé odnesou nìèí dùm, zùstanou tam dvì tøi

vìci, o které nestojí, a jsou rádi, kdy� si je tamten vezme, rozumí�-li, co myslím.
Tak jsem si myslel, kdybychom tam �li -�

�Pojï,� øekl Kry�tùfek, a u� uhánìli a za chvilièku do�li a� na konec pole u
Borového lesa, kde u� Ijáèkùv dùm nebyl.

�Hle!� øekl Ijáèek. �Ani tøíska z nìho nezùstala! Sníh je tu ov�em je�tì
v�echen, s tím si mohu dìlat co chci. Èlovìk si nesmí naøíkat.� Ale Kry�tùfek
Robin neposlouchal Ijáèka, poslouchal nìco jiného.

�Nesly�í�?� zeptal se.
�Co je to? Nìkdo se smìje?�
�Poslouchej!�
Oba poslouchali ... a sly�eli hluboký, drsný hlas zpìvavì pøedøíkávat, �e èím

dál snì�í, tím víc snì�í, a slabý vysoký hlásek vkládal mezi to tydlidum.
�To je Pú,� øekl Kry�tùfek Robin rozèilenì.
�Nejspí�,� øekl Ijáèek.
�A taky Prasátko!� øekl Kry�tùfek Robin vzru�enì.
�Asi,� øekl Ijáèek. �Ale my potøebujeme policejního psa.� Najednou se slova

písnì zmìnila.
�U� stojí DÙM!� zpíval drsný hlas.
�Tydlidum!� pi�tìl druhý.
�Nádherný DÙM ...�
�Tydlidum ...�
�Ké� by byl MÙJ ...�
�Tydlidum ...�
�Pú!� zavolal Kry�tùfek Robin ... Náhle zpìváci u vrátek zmlkli.
�To je Kry�tùfek Robin,� øekl Pú dychtivì.
�Je na tom místì, kde jsme vzali tohle døíví,� øeklo Prasátko.
�Pojï tam,� øekl Pú.
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Pøelezli vrátka a pospíchali Lesem a Pú stále pokøikoval na uvítanou.
�A vida, tady je Ijáèek,� øekl Pú, kdy� se dost naobjímal Kry�tùfka Robina,

a ��ouchl loktem Prasátko a Prasátko ��ouchlo jeho a oba si myslili, jaké roztomilé
pøekvapení pøipravili Ijáèkovi.

�Dobrý den, Ijáèku.�
�Tobì taky, Medvídku Pú, a ve ètvrtek v�dycky dvojnásob,� øekl Ijáèek

zasmu�ile.
Ne� se mohl Pú zeptat: �Proè zrovna ve ètvrtek?� zaèal, Kry�tùfek Robin

vykládat smutnou událost s Ijáèkovým ztraceným domem. A Pú a Prasátko
poslouchali a víc a víc vykulovali oèi.

�Kde jsi øekl, �e byl?� zeptal se Pú.
�Právì tady,� øekl Ijáèek.
�Ze døeva?�
�Ano.�
�Ach!� øeklo Prasátko.
�Co?� øekl Ijáèek.
�Øeklo jsem jen ach,� øeklo Prasátko rozèilenì. A aby zakrylo rozpaky,

zabroukalo si dvakrát tydlidum, jako by øíkalo: �A co teï?�
�Ví� jistì, �e to byl dùm?� zeptal se medvídek Pú. Myslím toti�, ví�-li jistì,

�e ten dùm byl právì tady.�
�Docela jistì,� øekl Ijáèek. A k sobì zabruèel: �Ani za mák rozumu, aspoò

u nìkterých.�
�Proè se ptá�, Pú?� zeptal se Kry�tùfek Robin.
�Toti�,� øekl Pú, �ono vlastnì ... Ono toti� vlastnì ... Ví� ... Je to tak,� øekl

Pú, a proto�e mu nìco øíkalo, �e tím mnoho neøíká, ��ouchl zase Prasátko.
�Je to tak,� øeklo Prasátko rychle ... �Jenom�e o moc teplej�í,� dodalo po

hlubokém pøemý�lení.
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�Co je teplej�í?�
�Druhá strana Lesa, kde je Ijáèkùv dùm.�
�Mùj dùm?� øekl Ijáèek. �Mùj dùm byl tady.
�Ne,� øeklo Prasátko dùraznì. �Na druhé stranì Lesa.�
�Proto�e je tam tepleji,� øekl Pú.
�Ale to bych pøece musel vìdìt -�
�Pojï se podívat,� øeklo Prasátko prostì a �lo první.
�Pøece by tu nebyly dva domy,� øekl Pú. �Tak blízko sebe.� Obe�li Les a tu

stál Ijáèkùv dùm a vypadal velmi útulnì.
�Tak vidí�,� øeklo Prasátko.
�Zevnitø je jako zvenku,� øekl Pú py�nì.
Ijáèek ve�el dovnitø ... a zase vy�el.
�To je zvlá�tní,� øekl. �Je to mùj dùm a já jsem si ho postavil tam, kde jsem

øekl. To ho nejspí� vítr odnesl. A odnesl ho asi pøes Les rovnou sem a tady je
docela neporu�ený. Dokonce místy lep�í.�

�Mnohem lep�í,� øekli Pú a Prasátko naráz.
�Z toho je vidìt, co lze dokázat pøi dobré vùli,� øekl Ijáèek.
�Vidí�, Pú? Vidí�, Prasátko? Dvakrát mìø, jednou øe�. Podívejte se! Takhle

se má stavìt dùm,� øekl Ijáèek py�nì.
A tak ho tam nechali a Kry�tùfek Robin �el s kamarády Púem a Prasátkem

k obìdu a oni mu cestou vyprávìli o hrozitánském omylu, kterého se dopustili. A
kdy� se Kry�tùfek dosyta nasmál, zpívali celou zbývající cestu píseò o pøírodì,
kdy� snì�í. Prasátko, které si je�tì nebylo docela jisto nápìvem, vkládalo zas jen
tydlidum.

�Já vím, �e to vypadá snadné,� øíkalo si Prasátko, �ale ka�dý by to
nedokázal.�
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KAPITOLA 2, ve které pøichází do Lesa Tygr a snídá
Medvídek Pú se o pùlnoci probudil a poslouchal. Potom vstal, rozsvítil svíèku

a vrávoral pøes svìtnici podívat se, zdali se mu nìkdo nedobývá do spí�ky, a nikdo
tam nebyl, tak zase vrávoral zpátky, sfoukl svíèku a vlezl do postele. A tu zase
sly�el ten zvuk.

�Jsi to ty, Prasátko?� øekl.
Ale Prasátko to nebylo.
�Pojï dál, Kry�tùfku Robine,� øekl.
Ale Kry�tùfek Robin ne�el.
�Øekni mi to a� zítra, Ijáèku,� øekl ospale.
Ale bruèení se ozývalo dál.
�Uorauorauorauora,� øekl kdosi a Pú si uvìdomil, �e vlastnì vùbec nespí.
�Co by to mohlo být?� pøemý�lel. �V Lese je plno zvukù, ale tenhle je jiný.

Není to ani vytí, ani vrèení, ani �tìkot, ani ten zvuk, který dìláme, ne� zaèneme
pøedná�et básnièku, ale je to nìjaký cizí zvuk a dìlá ho nìjaké cizí zvíøe. A dìlá ho
pøed mými dveømi. Vstanu tedy a po�ádám je, aby to tu nedìlalo.� Vstal a otevøel
pøední dveøe.

�Nazdar!� øekl Pú pro pøípad, �e by venku nìkdo byl.
�Nazdar!� øekl kdosi.
�Hm!� øekl Pú. �Nazdar!�
�Nazdar!�
�No vida!� øekl Pú. �Nazdar!�
�Nazdar!� øekl neznámý a myslel si, jak dlouho to je�tì potrvá.
Pú chtìl právì øíci poètvrté �Nazdar!�, ale pomyslel si, �e to radìji neøekne,

a místo toho øekl: �Kdo je to?�
�Já,� øekl hlas.
�Tak pojï sem!� øekl Pú.
Tak ten kdosi pøistoupil a ve svìtle svíèky se s Púem na sebe podívali. �Já

jsem Pú,� øekl Pú.
�Já jsem Tygr,� øekl Tygr.
�Jéje!� øekl Pú, proto�e dosud nikdy takového tvora nevidìl. �Ví o tobì

Kry�tùfek Robin?�
�To se rozumí,� øekl Tygr.
�Teï je u� pùlnoc, tak by byl èas jít spát,� øekl Pú. �A ráno budeme mít

k snídani med. Jedí Tygøi rádi med?�
�Tygøi v�ecko rádi,� øekl Tygr vesele.
�Kdy� tedy rádi spí na zemi, lehnu si já zas do postele,� øekl Pú, �a ostatek

necháme na ráno. Dobrou noc.� Vlezl zase do postele a za okam�ik usnul.
Kdy� se ráno probudil, první, co spatøil, byl Tygr, jak sedí pøed zrcadlem a

hledí na sebe.
�Dobrýtro!� øekl Pú.
�Dobrýtro!� øekl Tygr. �Na�el jsem nìkoho zrovna takového jako já. Myslel
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jsem, �e jsem jen já sám.� Pú vstal a dal se do vysvìtlování, co to je zrcadlo, ale
zrovna kdy� pøicházel k tomu nejzajímavìj�ímu, Tygr øekl:

�Odpus�, ale nìco ti leze na stùl,� a s hlasitým �uorauorauorauora� skoèil
po cípu ubrusu, stáhl jej na zem, tøikrát se do nìho zabalil a po hrozném zápolení
vymotal zase hlavu na denní svìtlo a øekl vesele:

�Vyhrál jsem?�
�To je mùj ubrus,� øekl Pú a sna�il se Tygra vymotat.
�Bylo mi divné, co to je,� øekl Tygr.
�To se dává na stùl a na to se kladou vìci.�
�Proè mì to tedy chtìlo kousnout, kdy� jsem se nedíval?�
�To bych ani neøekl,� pravil Pú.
�Chtìlo, ale já jsem byl rychlej�í,� øekl Tygr.
Pú prostøel znovu ubrus na stùl a na nìj postavil velký hrnek s medem a

zasedli k snídani. A sotva usedli, Tygr si nabral plná ústa medu ... a hledìl do
stropu s hlavou na jednu stranu a jazykem vydával napøed zvídavé zvuky, pak
pøemítavé, pak jako by se ptal: Tak, copak to tu máme? - a pak øekl rozhodnì:
�Tygøi neradi med.�

�Ale!� øekl Pú a sna�il se, aby to znìlo smutnì a lítostivì. �Myslel jsem, �e
rádi v�echno.�

�V�echno mimo med,� øekl Tygr.
Pú byl vlastnì rád a øekl, �e jakmile se nasnídá, zavede Tygra k Prasátku a

Tygr mù�e ochutnat jeho �aludù.
�Dìkuju, Pú,� øekl Tygr, �proto�e �aludy jedí Tygøi ze v�eho nejrad�i.� A

tak �li po snídani nav�tívit Prasátko a Pú cestou vykládal, �e Prasátko je malé
zvíøátko a nemá rádo, kdy� na nì nìkdo skáèe, a �ádal Tygra, aby aspoò zpoèátku
moc neskákal. Tygr se právì schovával za stromy a skákal na Púùv stín, kdy� se
Pú nedíval; øekl, �e Tygøi skáèou jen pøed snídaní a sotva snìdí trochu �aludù,
jsou hned klidní a chovají se vybranì. A tak koneènì zaklepali u Prasátka.

�Nazdar, Pú!� øeklo Prasátko.
�Nazdar, Prasátko! To je Tygr.�
�Vá�nì?� øeklo Prasátko a uhýbalo na druhou stranu stolu.
�Já myslelo, �e jsou Tygøi o moc men�í.�
�Ti velcí ne,� øekl Tygr.
�Jedí rádi �aludy,� øekl Pú, �tak jsme proto pøi�li, proto�e chudák Tygr je�tì

nesnídal.� Prasátko pøistrèilo Tygrovi mísu �aludù a øeklo: �Vezmi si.� Potom se
pøitoèilo k Púovi a hned bylo kurá�nìj�í a øeklo ledabyle: �Tak ty jsi Tygr? To jo!�

Ale Tygr neøíkal nic, proto�e mìl ústa plná �aludù.
Po dlouhém �výkání øekl: �Ty-g-i ne-a-i �a-u-y.�
A kdy� øekli Pú a Prasátko: �Co?�, øekl: �Promiòte,� a �el na chvíli ven.
Kdy� se vrátil, øekl dùraznì: �Tygøi neradi �aludy.�
�Ale v�dy� jsi øíkal, �e rádi v�ecko mimo med,� øekl Pú.
�V�ecko mimo med a �aludy,� vysvìtloval Tygr.
Kdy� to Pú sly�el, øekl: �To jo!� a Prasátko, které bylo rádo, �e Tygøi neradi
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�aludy, øeklo: �A co bodláèí?�
�Bodláèí,� øekl Tygr, �to Tygøi ze v�eho nejrad�i.�
�Pojïme tedy k Ijáèkovi,� øeklo Prasátko.
Tak �li v�ichni tøi; a kdy� �li a �li a �li, pøi�li k místu, kde bydlil Ijáèek.
�Nazdar, Ijáèku!� øekl Pú. �To je Tygr.�
�Co?� øekl Ijáèek.
�Tohle,� øekli Pú a Prasátko najednou a Tygr se co nejlíbeznìji usmíval a

neøíkal nic.
Ijáèek obe�el Tygra z jedné strany a pak ho obe�el z druhé strany.
�Co�e to je?�
�Tygr.�
�Aha!� øekl Ijáèek.
�Právì sem pøi�el,� vysvìtlovalo Prasátko.
�Tak!� øekl zase Ijáèek.
Dlouho pøemý�lel a potom øekl: �A kdy zas pùjde?�
Pú vykládal Ijáèkovi, �e je Tygr dobrý pøítel Kry�tùfka Robina a �e pøi�el do

Lesa natrvalo, a Prasátko vykládalo Tygrovi, �e na to nesmí nic dát, co Ijáèek
povídá, proto�e Ijáèek je v�dycky zachmuøený, a Ijáèek vykládal Prasátku, �e
naopak, dnes ráno je mu zrovna neobyèejnì veselo; a Tygr vykládal v�em, kdo o
to stáli, �e je�tì dnes nesnídal.

�Vìdìl jsem, �e jsme nìco chtìli,� øekl Pú. �Tygøi jedí rádi bodláèí, proto
jsme pøi�li k tobì, Ijáèku.�

�Nemluv o tom, Pú.�
�Ale Ijáèku, to neznamená, �e jsme nepøi�li taky kvùli tobì -�
� Ov�em - ov�em. Ale vá� nový pruhovaný pøítel - to� se ví, chce snídani.

Jak�e se jmenuje?�
�Tygr.�
�Pojï tedy sem, Tygøe.� Ijáèek je vedl na místo, kde bylo tolik bodláèí jako

nikde na svìtì, a mávl kopytem.
�Místeèko, které jsem si schovával k svým narozeninám,� øekl. �Ale

koneckoncù, co jsou narozeniny? Dnes jsou tu a zítra je po nich. Poslu� si, Tygøe.�
Tygr podìkoval a podíval se úzkostlivì na Púa.

�Je tohle opravdu bodláèí?� za�eptal.
�Ano,� øekl Pú.
�To, co Tygøi nejrad�i?�
�Právì,� øekl Pú.
�To jo,� øekl Tygr.
Nabral si plná ústa a dùkladnì zachroupal.
�Ouvej!� øekl Tygr.
Sedl si a strèil pracku do úst.
�Co se stalo?� zeptal se Pú.
�Horké!� mumlal Tygr.
�Tvùj pøítel nejspí� kousl do vèely,� øekl Ijáèek.
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Púùv pøítel pøestal vrtìt hlavou, vyndával si bodliny a vysvìtloval, �e Tygøi
neradi bodláèí.

�Tak proè si bere� zrovna takové pìkné?� zeptal se Ijáèek.
�Ale v�dy� jsi øíkal,� zaèal Pú, �v�dy� jsi øíkal, �e Tygøi rádi v�echno mimo

med a �aludy.�
�A taky bodláèí,� øekl Tygr a obíhal kolem dokola s vyplazeným jazykem.
Pú na nìho smutnì hledìl. �Co si poèneme?� zeptal se Prasátka.
Prasátko vìdìlo co a øeklo hned, �e musí jít ke Kry�tùfkovi Robinovi.
�Je u Klokanice,� øekl Ijáèek. Pak pøistoupil k Púovi a silnì mu po�eptal:

�Øekl bys svému pøíteli, aby se cvièil v bìhu jinde? Budu mít za chvíli obìd a
nechci, aby mi jej v�ecek podupal. Vím, je to ode mne hloupost a malichernost,
ale ka�dý máme svého koníèka.� Pú vá�nì pøikývl a zavolal Tygra.

�Pojï, pùjdeme ke Klokanici. Ta pro tebe bude mít jistì poøádnou snídani.�
Tygr obìhl poslední kruh a pøi�el k Púovi a Prasátku.

�Horké!� vysvìtloval s �irokým, pøátelským úsmìvem.
�Pojïme!� a pospíchal odtud.
Pú a Prasátko �li pomalu za ním. A jak �li, Prasátko nic neøíkalo, proto�e na

nic nemohlo pøipadnout, a Pú nic neøíkal, proto�e v duchu skládal básnièku. A
kdy� ji slo�il, spustil:

Proè nechce nic jíst ná� Tygr milý?
V�dy� neporoste a nezesílí.
Prý nerad �aludy a nechce med,
bodláèí ho tlaèí v tlamì hned;
a na tom, co ostatní rádi jedí,
jen Tygr si prý vùbec nepomedí.

�Je u� tak dost veliký,� øeklo Prasátko.
�Vlastnì ani není tak veliký.�
�Ale vypadá.� Tygr se pøed nimi celý èas prohánìl a skákal a ka�dou chvíli

se k nim obracel s otázkou: �Tudy pùjdeme?� - a� koneènì spatøili dùm Klokanice,
a u� tu byl Kry�tùfek Robin. Tygr k nìmu uhánìl.

�Á, tady jsi, Tygøe!� øekl Kry�tùfek Robin. �Vìdìl jsem, �e nìkde bude�.�
�Rozhlí�el jsem se po Lese,� øekl Tygr dùle�itì. �Na�el jsem Púa a Prasátko

a Ijáèka, ale nena�el jsem snídani.� Pú a Prasátko také pøi�li a objímali se
s Kry�tùfkem Robinem a vykládali mu, co se stalo.

�Neví� snad ty, co Tygøi rádi?� zeptal se Pú.
�Kdybych na to hodnì myslel, vzpomnìl bych si,� øekl Kry�tùfek Robin,

�ale myslel jsem, �e Tygr to ví.�
�U� vím,� øekl Tygr. �V�echno na svìtì a� na med, �aludy a -, jak se to

horké jmenovalo?�
�Bodláèí.�
�Ano, to.�
�Tak Klokanice ti dá nìco k snídani.� �li tedy dovnitø ke Klokanici, a kdy�
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øekl Klokánek jednou �Nazdar, Pú� a �Nazdar, Prasátko� a dvakrát �Nazdar, Tygøe�,
proto�e to je�tì nikdy neøíkal a znìlo to tak divnì, øekli Klokanici, co chtìjí, a
Klokanice øekla vlídnì: �Podívej se, milý Tygøe, do spí�ky, co bys rád.� Vìdìla
toti�, �e i kdy� je Tygr veliký, je tøeba zacházet s ním zrovna tak vlídnì jako
s Klokánkem.

�Mám se taky podívat?� øekl Pú, mìl dojem, �e jde u� na jedenáctou. A
na�el malou plechovku s kondenzovaným mlékem a cosi mu øíkalo, �e to Tygøi
neradi, vzal si ji tedy stranou do koutku, aby ho nikdo nevyru�oval. Ale èím dále
strkal Tygr nos do toho a pracky do onoho, tím více nalézal vìcí, které Tygøi neradi.
A kdy� prohledal v�echno ve spí�ce a nic pro sebe nena�el, øekl Klokanici: �Tak
co teï?� Ale Klokanice a Kry�tùfek Robin a Prasátko stáli v�ichni kolem Klokánka
a dívali se, jak dostává sladový výta�ek. Klokánek øíkal: �Musí to být?� a Klokanice
øíkala: �Klokáneèku, vzpomeò si, co jsi mi slíbil.�

�Co je to?� za�eptal Tygr Prasátku.
�Medicína pro zesílení,� øeklo Prasátko. �Hroznì nerad ji u�ívá.� Tygr

pøistoupil blí�, naklonil se pøes opìradlo Klokánkovy �idle a najednou vyplázl
jazyk, pak nabral dech a Klokanice jen poskoèila leknutím a øekla: �Jeje!� a
zmocnila se zase l�íce, právì kdy� mizela v Tygrovì tlamì, a ��astnì ji vytáhla.

Ale sladový výta�ek byl pryè.
�Ale Tygøíku!� øekla Klokanice.
�On mi snìdl medicínu, on mi snìdl medicínu, on mi snìdl medicínu!�

prozpìvoval Klokánek bla�enì a radoval se nad tím �ertíkem.
Tygr pohlédl ke stropu, pøivøel oèi a olizoval si tlamu kolem dokola, zda tam

snad trochu nezùstalo, a tváø mu zazáøila spokojeným úsmìvem, kdy� øíkal: �Tak
tohle Tygøi rádi!� Tak také pochopíme, proè od té doby stále bydlil u Klokanice a
jedl sladový výta�ek k snídani, k obìdu i k veèeøi. A obèas, kdy� se Klokanici
zdálo, �e potøebuje nìco pro posilnìní, dostával po jídle l�íci nebo dvì Klokánkovy
snídanì jako medicínu.

�Ale já myslím,� øeklo Prasátko Púovi, ��e u� zesílil a� dost.�
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KAPITOLA 3, ve které se zorganizuje pátrání a Prasátko
se zase potká se Sloniskem

Pú sedìl jednou doma a poèítal své hrnky s medem, kdy� tu nìkdo zaklepal
na dveøe.

�Ètrnáct,� øekl Pú. �Dále. Ètrnáct. Nebo patnáct? Aby do toho! Teï jsem se
spletl.�

�Nazdar, Pú,� øekl Králíèek.
�Nazdar, Králíèku. Ètrnáct, ano?�
�Èeho?�
�Mých hrnkù s medem, které jsem poèítal.�
�Ano, ètrnáct, správnì.�
�Ví� to jistì?�
�Ne,� øekl Králíèek. �Zále�í na tom?�
�Rád bych to vìdìl,� øekl Pú skromnì. �Abych si mohl øíci: ,Mám je�tì

ètrnáct hrnkù medu!� Nebo taky patnáct, jak se to vezme. Dìlá to èlovìku dobøe.�
�Tak øeknìme �estnáct,� øekl Králíèek. �Ale já jsem se tì pøi�el zeptat, jestli

jsi nìkde nevidìl Mrnì.�
�Myslím, �e ne,� øekl Pú. A pak chvíli pøemý�lel a zeptal se: �A kdo je Mrnì?�
�Jeden z mých pøátel a pøíbuzných,� øekl Králíèek ledabyle.
Pú z toho zase nezmoudøel, proto�e Králíèek mìl tolik pøátel a pøíbuzných

a tak rùzných a rùznì velikých, �e nevìdìl, má-li hledat Mrnì na vrcholku dubu
nebo v kalí�ku blatouchu.

�Dnes jsem nevidìl nikoho,� øekl Pú, �nikoho, komu bych byl øekl ,Nazdar,
Mrnì!�. Potøebuje� je na nìco?�

�Já ho nepotøebuju,� øekl Králíèek, �ale je v�dycky dobøe vìdìt, kde jsou
na�i pøátelé a pøíbuzní; a� je potøebujeme nebo ne.�

�Ach tak,� øekl Pú. �Ztratil se?�
�Nikdo ho u� dlouho nevidìl, myslím tedy, �e se ztratil.
�Ostatnì slíbil jsem Kry�tùfkovi Robinovi,� pokraèoval dùle�itì, ��e

zorganizuju pátrání po nìm, tak pojï se mnou.� Pú se láskyplnì rozlouèil se svými
ètrnácti hrnky medu a utì�oval se, �e je jich snad patnáct; potom se pustil
s Králíèkem do Lesa.

�Tak tohle je pátrání,� øekl Králíèek, �a já jsem je zorganizoval -�
�Co�e jsi s ním udìlal?� øekl Pú.
�Zorganizoval jsem je. To znamená - no, to je to, co se dìlá s pátráním,

kdy� v�ichni nehledají na jednom místì. Chtìl bych tedy, Pú, abys ty pátral nejdøíve
u �esti borovic a potom �el smìrem k Sovinu domku a tam na mne poèkal.
Rozumí�?�

�Ne,� øekl Pú. �Co -�
�Tak asi za hodinu se sejdeme u Sovina domku.�
�Je Prasátko taky organizováno?�
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�V�ichni jsme organizováni,� øekl Králíèek a ode�el.
Sotva byl Králíèek z dohledu, Pú si vzpomnìl, �e se zapomnìl zeptat, kdo

je vlastnì Mrnì a zda je to jeden z tìch pøátel a pøíbuzných, kteøí èlovìku sedají
na nos èi na které bezdìky �lápneme, a proto�e u� bylo pozdì, myslil si, �e zapoène
honbu tím, �e vyhledá Prasátko a zeptá se ho, co vlastnì hledají, ne� to zaène
hledat.

�Nemá taky smysl hledat Prasátko u �esti borovic,� øekl si Pú, �proto�e je
jistì organizováno na svém zvlá�tním místì. Musím tedy napøed najít to zvlá�tní
místo. Kde asi je?� A v duchu si to takhle sepsal:

POSTUP HLEDÁNÍ:
1.  Zvlá�tní místo. (Najít Prasátko.)
2.  Prasátko. (Zjistit, kdo je Mrnì.)
3.  Mrnì. (Najít Mrnì.)
4.  Králíèek. (øíci mu, �e jsem na�el Mrnì.)
5.  Zase Mrnì. (øíci mu, �e jsem na�el Králíèka.)
Z toho kouká hezky perný den, myslel si Pú, kdy� si vykraèoval Lesem.
V pøí�tím okam�iku mu opravdu nastal perný den, nebo� Pú si tak bedlivì

nev�ímal, kudy jde, �e �lápl na místo, kde bylo kousek Lesa omylem vynecháno;
mìl zrovna jen èas pomyslit si: Letím. Jako Sova. Jakpak se jen zastavit -, a vtom
se zastavil. Bum!

�Ouvej!� nìco zakviklo.
To je divné, pomyslil si Pú. Øekl jsem �Ouvej!�, a pøece jsem vùbec nenaøíkal.
�Pomoc!� ozval se tenký hlásek.
To zase já, pomyslil si Pú. Potkala mì nehoda a spadl jsem do studnì. Hlas

mám najednou písklavý a zazní mi døív, ne� chci, proto�e jsem si asi nìco udìlal
uvnitø. To je k zlosti.

�Pomoc -, pomoc!� U� zase! Øíkám nìco, kdy� ani nechci. Musí to být
o�klivý úraz. A pak mu napadlo, �e kdyby chtìl nìco øíci, �e by mo�ná nemohl;
aby se pøesvìdèil, øekl nahlas: �Medvídek Pú utrpìl tì�ký úraz.�

�Pú!� zakvikl hlásek.
�To je Prasátko!� zvolal Pú dychtivì. �Kde jsi?�
�Vespod,� øeklo Prasátko hlasem, jaký se ozývá jen zespodu.
�Pod èím?�
�Pod tebou,� zakviklo Prasátko. �Vstaò!�
�Jeje!� øekl Pú a �krábal se co nejrychleji nahoru.
�Spadl jsem na tebe, Prasátko?�
�Spadl jsi na mne,� øeklo Prasátko a celé se ohmatávalo.
�Já nerad,� øekl Pú zarmoucenì.
�Já jsem bylo taky nerado vespod,� øeklo Prasátko smutnì.
�Ale u� je to dobré, Pú, a jsem moc rádo, �es to byl ty.�
�Co se vlastnì stalo?� øekl Pú. �Kde jsme?�
�Myslím, �e jsme v nìjaké jámì. �lo jsem tudy a hledalo jsem nìkoho a
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pak jsem najednou nebylo, a sotva jsem vstalo, abych se rozhlédlo, kde jsem,
nìco na mne spadlo. A byls to ty.�

�Tak to tedy bylo,� øekl Pú.
�Ano,� øeklo Prasátko. �Pú,� pokraèovalo rozèilenì Prasátko a pøistoupilo

blí�e, �myslí�, �e jsme v pasti?� Pú na to vùbec nepomyslil, ale nyní pøikývl.
Nebo� najednou si vzpomnìl, jak s Prasátkem jednou udìlali Púovu past na Slony,
a u� vìdìl, co se stalo. Spadli s Prasátkem do Slonovy pasti na Púy! Tak to bylo.

�Co se stane, kdy� pøijde Slon?� zeptalo se Prasátko rozechvìnì, kdy� se to
dovìdìlo.

�Mo�ná �e tebe, Prasátko, ani nezpozoruje,� øekl Pú chlácholivì, �proto�e
jsi docela malé zvíøátko.�

�Ale zpozoruje tebe, Pú.�
�Ano, zpozoruje mì a já zpozoruju jeho,� øekl Pú a zamyslil se nad tím.

�Budeme se dlouho pozorovat a pak Slon øekne: ,Ho-ho!�� Prasátko se zachvìlo
pøi pomy�lení na to �ho-ho!� a u�i je
zaèaly pálit.

�A-a-a a co-, co ty øekne�?� zeptalo
se.

Pú se pokou�el vymyslit si nìco, co
øekne, ale èím déle pøemý�lel, tím mu bylo
jasnìj�í, �e nelze naprosto nic odpovìdìt
na takové �Ho- ho!�, které øekne Slon tak,
jak jen on to øíká.

�Neøeknu nic,� øekl koneènì Pú.
�Budu si jen prozpìvovat, jako bych na
nìco èekal.�

�Pak tøeba øekne je�tì jednou ,Ho-,
ho!�� podotklo starostlivì Prasátko.

�Ano,� øekl Pú. Prasátku se tak
chvìly u�i, �e si je musilo opøít o stìnu
pasti, aby je udr�elo v klidu.

�Øekne to je�tì jednou,� øekl Pú, �a
já si budu dál prozpìvovat. A to ho zmate.
Proto�e kdy� øekne� dvakrát výhru�nì
,Ho- ho!�, a ten druhý si jen prozpìvuje,
najednou shledá�, zrovna kdy� to chce�
øíci potøetí -, �e - no, zkrátka shledá� -,�

�Co?�
��e to u� není,� øekl Pú.
�Co �e není?�
Pú vìdìl, co chce øíci, ale proto�e to

byl hloupouèký Medvìd, nevìdìl, jak to
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øíci. �No, �e to zkrátka není,� øekl zase.
�Myslí�, �e to u� pak není �ádné houkání?�
Pú na nì pohlédl s obdivem a øekl, �e to si právì myslil - kdy� si tak nìkdo

jenom prozpìvuje, není mo�né houkat na nìho donekoneèna.
�Ale co kdy� øekne nìco jiného?� øeklo Prasátko.
�To je právì to. Øekne: ,Co je to tady?� A já øeknu - a teï jsem dostal,

Prasátko, moc dobrý nápad - já øeknu: ,To je past na Slony, udìlal jsem ji tady a
teï èekám, a� sem nìjaký Slon spadne,� a budu si dál prozpìvovat. To ho úplnì
pøivede z míry.�

�Pú!� zvolalo Prasátko a nyní �aslo zase ono. �Tys nás zachránil!�
�Opravdu?� øekl Pú, který o tom nebyl tuze pøesvìdèen.
Ale Prasátko o tom bylo nadobro pøesvìdèeno; pøedstavy se v nìm rojily a

vidìlo u� Púa, jak rozmlouvá se Slonem, a najednou mu napadlo - a bylo mu
z toho trochu smutno -, jak by bylo hezké, kdyby to bylo Prasátko, které tak
udatnì rozmlouvá se Slonem, a ne Pú, tøeba�e Púa tolik milovalo; proto�e ve
skuteènosti je chytøej�í ne� Pú a rozmluva by plynula snáze, kdyby bylo na jedné
stranì ono, a ne Pú, a jak by mu to pozdìji dìlalo dobøe, a� by naveèer vzpomínalo,
jak neohro�enì odpovídalo Slonovi, jako by tam ani �ádný Slon nebyl. Pøipadalo
mu to teï tak snadné. Vìdìlo pøesnì, co by øeklo:

SLON (krvelaènì): �Ho-ho!�
PRASÁTKO (ledabyle): �Tra-la-la, tra-la-la.�
SLON (pøekvapen, u� ne tak sebevìdomì): �Ho-ho!�
PRASÁTKO (je�tì bezstarostnìji): �Tydlidum, tydlidum.�
SLON (chce øíci Ho-ho a místo toho nejapnì zaka�le): �Ho-ehm! Co to

tady je?�
PRASÁTKO (pøekvapenì): �Nazdar! To je past na Slony, udìlalo jsem ji

tady a teï èekám, a� do ní nìjaký Slon spadne.�
SLON (velmi zklamán): �Ach jé!� (Po dlouhé pomlèce): �Opravdu?�
PRASÁTKO: �Ano.�
SLON: �Jéje!� (Rozèilenì): �Já - jsem myslel, �e je to past, kterou jsem já

udìlal na Prasátko.� PRASÁTKO (pøekvapenì): �Kdepak!�
SLON: �No tohle!� (Omlouvavì): �Tak to - tak to jsem se asi zmýlil.�
PRASÁTKO: �Bohu�el.� (Zdvoøile): �Je mi líto.� (Prozpìvuje si dál.)
SLON: �Tak - tedy - já -, tak. Myslím, �e bych se mìl vrátit.�
PRASÁTKO (hledí naò lhostejnì): �Myslí�? No, uvidí�-li nìkde Kry�tùfka

Robina, øekni mu, �e bych s ním chtìlo mluvit.�
SLON (pøeochotnì): �Zajisté! Zajisté!� (Spìchá pryè).
Pú (který tam vlastnì nemá být, ale bez nìho� se to neobejde): �Ale Prasátko,

jak jsi stateèné a chytré!�
PRASÁTKO (skromnì): �Ani dost málo, Pú.� (A a� pøijde Kry�tùfek Robin,

Pú mu mù�e v�ecko vypravovat.)
Zatímco Prasátko takto bla�enì snilo a Pú pøemítal, zda jich bylo ètrnáct èi
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patnáct, pátrání po Mrnìti pokraèovalo po celém Lese. Skuteèné jméno Mrnìte
bylo Brouèek Mrnì. Ale zkrácenì se mu øíkalo Mrnì, kdy� u� s ním vùbec nìkdo
promluvil, co� se stávalo zøídka; nejvý�e �e mu nìkdo øekl: �Ale Mrnì!� Byl chvilku
u Kry�tùfka Robina a �el se probìhnout kolem bodláku, ale místo aby se druhou
stranou vrátil, mimo oèekávání u� nepøi�el a nikdo nevìdìl, kam se podìl.

�Nejspí� �el domù,� øekl Kry�tùfek Robin Králíèkovi.
�Øekl ti ,Sbohem a dìkuju za poho�tìní?� øekl Králíèek.
�Øekl mi jen ,Dobrý den,�� øekl Kry�tùfek Robin.
�Ha!� øekl Králíèek. Chvilku pøemý�lel a pokraèoval: �Napsal ti psaní, jak

se mu u tebe líbilo a jak lituje, �e musel tak náhle odejít?� Kry�tùfek Robin øekl, �e
ne.

�Ha!� øekl Králíèek a díval se velmi dùle�itì. �To je vá�né. Ztratil se. Musím
hned zahájit pátrání.� Kry�tùfek Robin myslil právì na nìco jiného a zeptal se:
�Kde je Pú?� - ale Králíèek u� byl pryè. �el tedy domù a nakreslil obrázek, jak jde
Pú asi v sedm hodin ráno na dlouhou procházku, potom se vy�plhal na svùj strom
a zase slezl a pak mu napadlo, co asi Pú dìlá, a pustil se pøes Les podívat se
k nìmu.

Netrvalo dlouho a pøi�el k píseèné jámì a podíval se do ní, a hle, tu byl Pú a
Prasátko, sedìli zády k nìmu a bla�enì snili.

�Ho-ho!� øekl Kry�tùfek Robin znenadání hodnì hlasitì.
Prasátko poskoèilo leknutím pùl metru do vý�e, ale Pú snil dál.
Je to Slon! pomyslilo si Prasátko rozechvìnì. Tak tedy! a zaèalo si tichounce

prozpìvovat, aby mu �ádné slovo neuvízlo v hrdle, a pak øeklo co nejpøíjemnìj�ím
hlasem: �Tralala, tralala�, jako by mu to právì napadlo. Ale neotoèilo se, proto�e
kdy� se nìkdo otoèí a spatøí rozlíceného Slona, jak na nìho hledí dolù, zapomene
nìkdy, co chtìl øíct.

�Bumtarara tydlidum,� øekl Kry�tùfek Robin Púovým hlasem. Pú slo�il toti�
písnièku:Tralala, tralala, tralala, tralala, bumtarara tydlidum. A tak v�dycky, kdy�
to Kry�tùfek Robin zpívá, zpívá to Púovým hlasem, proto�e se k té písnièce lépe
hodí. Neøekl to pravé, pomyslilo si Prasátko stísnìnì. Mìl øíci: �Ho-ho!� je�tì
jednou. Snad bych to mìlo øíct za nìho. A tak øeklo Prasátko hlasem co
nejzuøivìj�ím: �Ho-ho!�

�Jak ses sem dostalo, Prasátko?� øekl Kry�tùfek Robin svým obvyklým
hlasem.

To je stra�né, pomyslilo si Prasátko, nejdøív mluví Púovým hlasem a pak zas
mluví hlasem Kry�tùfka Robina a dìlá to v�echno, jen aby mne zmátl. A v�echno
zmateno øeklo rychle a pískavì. �Tohle je past na Púy a èekám, a� do ní spadnu,
ho-ho, co je to tady, a pak zase øeknu ho-ho.�

�Co?� øekl Kry�tùfek Robin.
�Past na ho-ho,� øeklo Prasátko chraplavì. �Právì jsem ji udìlalo a èekám,

a� ho-ho pøijde - pøijde -� Nevím, jak dlouho by bylo Prasátko takto pokraèovalo,
ale v té chvíli se Pú náhle probudil a usoudil v duchu, �e je jich �estnáct. Vstal
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tedy, a jak otoèil hlavu, aby se po�krábal na
nepohodlném místì uprostøed zad, kde ho nìco
�imralo, spatøil Kry�tùfka Robina.

�Nazdar,� zvolal radostnì.
�Nazdar, Pú.� Prasátko vzhlédlo a zase

pohlédlo pryè. A bylo mu tak hloupì a trapnì,
�e se málem rozhodlo, �e uteèe na moøe a stane
se námoøníkem, kdy� tu najednou nìco spatøilo.

�Pú!� zvolalo. �Nìco ti leze po zádech.�
�To jsem si myslel,� øekl Pú.
�Je to Mrnì!� zvolalo Prasátko.
�Tak to je ono, �e!� øekl Pú.
�Kry�tùfku Robine, na�lo jsem Mrnì!�

volalo Prasátko.
�Výbornì, Prasátko,� øekl Kry�tùfek

Robin.
A po tìchto povzbuzujících slovech bylo

zase Prasátko spokojené a rozhodlo se, �e pøece
jen nebude námoøníkem. A tak kdy� jim
Kry�tùfek Robin pomohl z píseèné jámy,
ode�li v�ichni spoleènì ruku v ruce.

A za dva dni potkal náhodou Králíèek
v Lese Ijáèka. �Nazdar, Ijáèku,� øekl, �co to
hledá�?�

�Pøece Mrnì,� øekl Ijáèek. �Co� jsi tak
hloupý?�

�Ach, copak jsem ti to neøekl?� øekl Králíèek. �Mrnì se na�lo u� pøed dvìma
dny.� Chvíli bylo ticho.

�Ha-ha,� øekl Ijáèek trpce. �Samé zábavy a veselí. Neomlouvej se. To jsem
si mohl myslet.�
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KAPITOLA 4, ve které se uká�e, ze tygøi nelezou po
stromech

Jednoho dne, kdy� tak pøemý�lel, napadlo Púovi, �e pùjde nav�tívit Ijáèka,
proto�e ho u� od vèerej�ka nevidìl.

A jak si vykraèoval podrostem a prozpìvoval, vzpomnìl si najednou, �e u�
od pøedvèírka nevidìl Sovu, a napadlo mu, �e nakoukne cestou do Stokorcového
lesa a podívá se, jestli je Sova doma.

Zpíval si tedy dál, a� pøi�el k místu, kde le�í kameny pøes potok, a kdy�
vstoupil na tøetí kámen, napadlo mu, jak se asi má Klokanice, Klokánek a Tygr,
proto�e v�ichni bydlili spolu v jiné èásti Lesa. A pomyslil si: �U� jsem Klokánka
dávno nevidìl, a jestli ho neuvidím dnes, bude to zas je�tì déle.� Usedl tedy na
kámen uprostøed potoka a zpíval dal�í sloku své písnièky a pøitom pøemítal, co má
dìlat. Druhá sloka písnièky znìla:

Klokánka bych nav�tívil dnes velmi rád.
Medvídek je ��asten, jen kdy� nemá hlad.
Zajdu já si na besedu, a� se najím hodnì medu
(a já se najím hodnì medu) nic naplat.

Slunce tak rozko�nì høálo a kámen, jak dlouho le�el na slunci, byl tak teplý,
�e se Pú málem rozhodl hovìt si celé
dopoledne uprostøed potoka, kdy� tu si
vzpomnìl na svého pøítele Králíèka.

�Vida, Králíèek,� øekl si Pú. �S
Králíèkem si rád popovídám. Mluví docela
rozumnì. Neu�ívá dlouhých cizích slov jako
Sova. U�ívá krátkých, jasných slov, jako
napøíklad ,Co obìd?� a ,Poslu� si, Pú�. Tak se
mi zdá, �e bych mìl nav�tívit Králíèka.� A to
mu vnuklo dal�í sloku:

S Králíèkem je znamenitá zábava,
zvlá�� kdy� se tu nìco k snìdku podává.
To si èlovìk zvykne lehce,
�e se mu pak domù nechce
(a mnì se od medu nechce), tramtadá.

Kdy� si to zazpíval, vstal ze svého kamene, pøe�el zpátky pøes potok a pustil
se ke Králíèkovu domku. Ale nebyl je�tì daleko a tu mu napadlo: �Jo, ale co kdy�
nebude Králíèek doma?�

�Anebo co kdy� zas zùstanu trèet ve dveøích, a� pùjdu domù, jako jednou,
kdy� nemìl dveøe dost veliké?�

�To vím, �e sám netloustnu, ale jeho dveøe se mo�ná zu�ují.�
�Nebylo by tedy lépe, kdybych -� A pøitom, kdy� si tohle v�echno øíkal, �el
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stále víc na západ, ani� o tom vìdìl ..., a� se najednou octl pøed vlastními dveømi.
A bylo jedenáct hodin.
A byl èas sníst nìco men�ího ...
Za pùl hodiny pak provedl, co mìl vlastnì hned od poèátku v úmyslu, toti�

ubíral se k Prasátkovu domku. A cestou si utíral ústa høbetem pracky a zpíval si
trochu kostrbatou písnièku:

Prasátko bych nav�tívil dnes velmi rád.
Kdybych já je nenav�tívil, nebyl bych rád.
Nic si z toho nedìlám, kdy� Sovu a Ijáèka neuhlídám,
(ani ty ostatní), a já Sovu a Ijáèka neuhlídám,
(ani ty ostatní), ani Kry�tùfka Robina.

Kdy� se ta písnièka napí�e, nevypadá
moc hezky, ale kdy� si ji Pú zpíval za
slunného rána asi v pùl dvanácté, vypadala
jako jedna z nejlep�ích, jaké kdy zpíval. A
tak si ji zpíval znovu a znovu. Prasátko
právì pilnì kopalo malou díru pøed svým
domkem.

�Nazdar, Prasátko!� øekl Pú.
�Nazdar, Pú,� øeklo Prasátko a

leknutím poskoèilo. �Já vìdìlo, �e jsi to ty.�
�Já taky,� øekl Pú. �Co dìlá�?�
�Ale zasazuju �alud, aby mi z nìho

vyrostl dub, abych pak mìlo hodnì �aludù
zrovna pøed domem a nemuselo pro nì chodit na míle cesty, ví�, Pú?�

�A co kdy� ti nevyroste?� øekl Pú.
�Vyroste, proto�e Kry�tùfek Robin øíká, �e vyroste, tak proto ho sázím.�
�Tak,� øekl Pú, �a co kdybych si zasadil pøed domem plástev medu, vyrostl

by mi z ní úl?� Prasátko to nevìdìlo jistì.
�Nebo aspoò kousek plástve,� øekl Pú, �aby nepøi�lo moc nazmar. Ale to

bych pak mìl jen kus úlu a tøeba zrovna ten �patný kus, kde vèely jen bzuèí a
neukládají med. To je hloupé.� Prasátko souhlasilo, to �e by bylo nepøíjemné.

�A mimoto, Pú, je velmi tì�ké sázet, kdy� neví�, jak se to dìlá,� øeklo Prasátko
a vlo�ilo �alud do jamky, kterou vykopalo, pøikrylo ji hlínou a skákalo na ní.

�V�dy� já to vím,� øekl Pú, �proto�e Kry�tùfek Robin mi dal øe�etová
semínka a já jsem si je zasázel, a teï budu mít pøed vchodem samá øe�eta.�

�Mnì se zdá, �e se jim øíká øeøichy,� øeklo Prasátko pla�e a stále pøitom
skákalo.

�Ne,� øekl Pú. �Tìmhle ne. Tìmhle se øíká øe�eta.� Kdy� pøestalo Prasátko
skákat, otøelo si pracky o bøí�ko a øeklo: �A co teï budeme dìlat?� a Pú øekl:
�Pojïme nav�tívit Klokanici, Klokánka a Tygra,� a Prasátko øeklo: �A-ano.
P-pojïme�, proto�e se je�tì trochu bálo Tygra, poøád moc skákal a zdravil tak, �e
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jsi z toho mìl plné u�i písku, i kdy� mu Klokanice øekla: �Opatrnì, Tygøíèku,� a
pomohla ti zase a na nohy.

Tak se vydali na cestu ke Klokanici. Onoho rána dostala Klokanice v záchvatu
mateøskosti chu� v�ecko poèítat - Klokánkovy �ivùtky, a kolik kouskù mýdla jí
zbývá, a dvì èistá místa na Tygrovì bryndáèku; poslala tedy Klokánka s Tygrem
na celé dopoledne do Lesa, aby doma nic neprovedli, a dala jim s sebou balíèek
øeøichových chlebíèkù.

Cestou vyprávìl Tygr Klokánkovi (chtìl to vìdìt), co v�echno Tygøi dovedou.
�Dovedou lítat?� zeptal se Klokánek.
�Ano ...,� øekl Tygr, �moc dobøe lítají, to ano. Ohromnì lítají.�
�Jé!� øekl Klokánek. �Tak dobøe jako Sova?�
�Ano,� øekl Tygr. �Jen�e se jim nechce.�
�Proè se jim nechce?�
�No, zkrátka se jim nechce.� Klokánek to nechápal, proto�e si myslil, jak by

bylo hezké umìt lítat, ale Tygr øekl, �e je tì�ké vysvìtlovat to nìkomu, kdo sám
není Tygr.

�A dovedou skákat tak daleko jako Klokanice?�
�Ano,� øekl Tygr. �Kdy� chtìjí.�
�Já stra�nì rád skáèu,� øekl Klokánek. �Zkusme to, kdo dál skoèí, ty nebo

já.�
�Já,� øekl Tygr. �Ale nesmíme se teï zastavovat, nebo pøijdeme pozdì.�
�Kam pøijdeme pozdì?�
�Kam chceme pøijít vèas,� øekl Tygr a pospíchal dál.
Za chvilku pøi�li k �esti borovicím.
�Já umím plavat,� øekl Klokánek. � Spadl jsem do øeky a plaval jsem. Umìjí

Tygøi taky plavat?� �To se ví. Tygøi umìjí v�echno.�
�Dovedou lézt po stromì líp ne� Pú?� zeptal se Klokánek a zastavil se pod

nejvy��í borovicí a hledìl vzhùru.
�Lézt po stromech, to dovedou ze v�eho nejlíp,� øekl Tygr. �Mnohem líp

ne� Pú.�
�Umìli by vylézt na tenhle?�
�Na takové stromy lezou poøád,� øekl Tygr. �Nahoru dolù celé dni.�
�Vá�nì, Tygøe?�
�Uká�u ti to,� øekl Tygr stateènì, �a mù�e� si mi sednout na záda a dívat se.�

A najednou z toho v�eho, co prý Tygøi dovedou, si byl jist jedinì �plháním.
�Jé, Tygøe - jé, Tygøe - jé, Tygøe!� jeèel Klokánek rozjívenì.
Sedìl Tygrovi na zádech a lezli vzhùru.
Prvních deset stop si Tygr ��astnì øíkal: �U� lezeme!� Dal�ích deset stop si

øíkal: �V�dy� jsem to øíkal, �e Tygøi umìjí lézt po stromech.� A dal�ích deset stop
si øíkal: �Nemysli si, �e je to lehké.� A dal�ích deset stop si øíkal: �Zbývá je�tì
slézt. Dolù.� A pak øekl:

�To bude nesnadné ...�
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�Leda�e bychom spadli ...�
�Co� by bylo ...�
�SNADNÉ.�-
A pøi slovì �snadné� se vìtev, na které stál,

náhle zlomila a jen taktak se mu podaøilo zachytit
se hoøej�í vìtve, kdy� u�u� padal ... A pak k ní
pomalu pøitáhl bradu ... a pak jednu zadní
pracku ... a potom druhou ... a� koneènì se na
ni posadil a rychle oddychoval a øíkal, proè ne�el
radìji plavat.

Klokánek slezl a posadil se vedle nìho.
�Jé, Tygøe,� øekl rozjaøenì, �u� jsme

nahoøe?�
�Ne,� øekl Tygr.
�Polezeme a� nahoru?�
�Ne,� øekl Tygr.
�Ach!� øekl Klokánek trochu smutnì. A

pak zas dodal spokojenì: �To bylo moc hezké,
teï nakonec, jak jsi dìlal, jako bychom mìli
spadnout a� na zem, a zatím jsme nespadli.
Udìlá� to je�tì jednou?�

�Ne,� øekl Tygr.
Klokánek byl chvíli zticha a pak øekl:

�Sníme si chlebíèky, Tygøe?� a Tygr øekl: �Ano,
kde?� a Klokánek øekl: �Dole pod stromem.� A
Tygr øekl: �Myslím, �e bychom je teï je�tì
nemìli jíst.� A tak je nejedli.

Po nìjaké chvíli pøi�el Pú s Prasátkem. Pú vykládal Prasátku zpìvavì, �e to
nevadí, �e neztloustne a �e opravdu myslí, �e neztloustne, a� dìlá co dìlá. A
Prasátko pøemítalo, jak dlouho to asi potrvá, ne� mu vzklíèí pøede dveømi �alud.

�Podívej se, Pú,� øeklo najednou Prasátko, �tamhle na té borovici nìco je.�
�Nìco tam je!� øekl Pú a zvìdavì hledìl vzhùru. �Je tam nìjaké zvíøe.�
�Je to nìjaké dravé zvíøe?� zeptalo se a hledìlo na opaènou stranu. Pú pøikývl.
�Je to Jagulár,� øekl.
�Co dìlají Jaguláøi?� zeptalo se Prasátko a doufalo, �e nedìlají nic.
�Skrývají se ve vìtvích a skoèí na tì, kdy� jde� pod nimi,� øekl Pú. �Kry�tùfek

Robin mi to øíkal.�
�Snad abychom rad�i nechodili pod nìj, Pú, aby neskoèil a neublí�il si.�
�Jagulár si nikdy neublí�í,� øekl Pú a po chvíli dodal, �umí moc dobøe skákat.�

Prasátko v�ak bylo poøád toho mínìní, �e není dobøe být pod nìkým, kdo umí
moc dobøe skákat, a právì se chtìlo rychle vrátit pro nìco, co zapomnìlo, kdy� na
nì Jagulár zavolal.
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�Pomoc! Pomoc!� volal.
�Tohle Jaguláøi v�dycky dìlají,� øekl Pú s velkým zápalem.
�Volají: ,Pomoc! Pomoc,� a pak, kdy� se podívá� vzhùru, tak na tebe skoèí.�
�V�ak já se dívám dolù,� zvolalo Prasátko hlasitì, aby se snad Jagulár nespletl.
Vedle Jagulára nìco velmi rozèilenì zapi�tìlo:
�Pú a Prasátko! Pú a Prasátko!� Najednou Prasátko pocítilo, �e je vlastnì

mnohem krásnìji, ne� se mu dosud zdálo. Tak teplo a sluneèno.
�Pú!� zvolalo. �Myslím, �e je to Tygr a Klokánek!�
�Jsou to oni!� øekl Pú. �Myslel jsem, �e je to Jagulár a je�tì jeden Jagulár.�
�Nazdar, Klokánku!� zvolalo Prasátko. �Co dìlá�?�
�Nemù�eme dolù, nemù�eme dolù!� zvolal Klokánek. �To je �vanda! �e je

to �vanda, Pú? Tygr a já bydlíme na stromì jako Sova a zùstaneme tady a� na
vìky vìkù. Vidím odtud Prasátkùv domek. Prasátko, vidím odtud tvùj domek. To
jsme vysoko! Je Sovin dùm taky tak vysoko?�

�Jak ses tam dostal, Klokánku?� zeptalo se Prasátko.
�Tygrovi na zádech! A Tygrové neumìjí lézt dolù, proto�e jim pøi tom pøeká�í

ocas, jen nahoru, a Tygr na to zapomnìl, kdy� jsme se pustili do �plhání, a teprve
teï si vzpomnìl, tak tady u� nav�dycky musíme zùstat -, leda�e bychom vylezli
vý�e. Co jsi øíkal, Tygøe? Aha, Tygr povídá, �e kdybychom vylezli vý�e, nevidìli
bychom u� tak dobøe Prasátkùv dùm, zùstaneme tedy zde.�

�Prasátko,� øekl Pú vá�nì, kdy� to v�echno sly�el, �co udìláme?� A pustil
se do Tygrových chlebíèkù.

�Nemohou z místa?� zeptalo se Prasátko. Pú pøikývl.
�Nemohl by ses k nim vy�plhat?�
�To bych mohl, Prasátko, a mohl bych Klokánka snést na zádech, ale Tygra

bych snést nemohl. Musíme tedy vymyslet nìco jiného.� A v�ecek zabrán do
pøemý�lení, pustil se do Klokánkových chlebíèkù.

Zda by si byl nìco vymyslil, ne� by byl snìdl poslední chlebíèek, to nemohu
øíct, ale kdy� do�el k pøedposlednímu, zapraskalo chrastí a objevil se Kry�tùfek
Robin a Ijáèek, kteøí tudy �li na procházku.

�Nedivil bych se, kdyby zítra poøádnì fuèelo,� povídá Ijáèek. �Jistì bude
vichøice a bo�í dopu�tìní. �e je dnes hezky, to je�tì nic neznamená.�

�Tamhle je Pú!� øekl Kry�tùfek Robin, kterému na tom pøíli� nezále�elo, jak
bude zítra, jen kdy� mohl ven. �Nazdar, Pú!�

�To je Kry�tùfek Robin,� øeklo Prasátko. �Ten nám poví, co máme dìlat.�
Pospíchali k nìmu.
�Ach, Kry�tùfku Robine,� zaèal Pú.
�A Ijáèku,� øekl Ijáèek.
�Tygr s Klokánkem jsou na borovici a nemohou dolù a ��
�A já jsem zrovna povídal, kdyby tak Kry�tùfek Robin ��
�A Ijáèek ��
�Kdybys tu jen byl, pak bychom u� pøi�li na to, co dìlat.�
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Kry�tùfek Robin pohlédl vzhùru na Tygra a Klokánka a pokou�el se nìco
vymyslit.

�Já jsem myslelo,� øeklo Prasátko vá�nì, ��e kdyby se Ijáèek postavil dole
pod strom a Pú se postavil Ijáèkovi na záda a já Púovi na ramena ��

�Jo, a a� by Ijáèkovi rupla záda, to bychom se nasmáli! Cha, cha! Nevinný
�ertík,� øekl Ijáèek, �ale není nám moc platný.�

�No,� øeklo Prasátko skromnì, �já myslelo��
�Mohla by ti z toho rupnout záda, Ijáèku?� zeptal se Pú udivenì.
�To je na tom právì napínavé, Pú, �e èlovìk neví, a� kdy� je po v�em.�
Pú øekl: �Ach!� a v�ichni se zase zamyslili.
�U� to mám!� zvolal najednou Kry�tùfek Robin.
�Teï poslouchej, Prasátko,� øekl Ijáèek, �abys vìdìlo, co chceme

podniknout.�
�Svléknu si kabátek, a ka�dý

podr�í jeden cíp, a Klokánek s Tygrem
skoèí do nìho. Bude to mìkké a pru�né
a neuhodí se.�

�Pomoci Tygrovi dolù,�  øekl
Ijáèek, �a aby si nikdo neublí�il. Ty dvì
vìci si zapamatuj a bude dobøe.� Ale
Prasátko neposlouchalo, docela je
zaujala pøedstava, �e zase uvidí
Kry�tùfkovy èervené �le. Vidìlo je
dosud jen jedinkrát, kdy� je�tì bylo
malièké, a tak je to rozru�ilo, �e muselo
pak jít spát o pùl hodiny døív ne�
obyèejnì; a od té doby by jen bylo rádo
vìdìlo, jestli jsou opravdu tak èervené
a �lovité, jak se mu tenkrát zdálo. A tak
kdy� Kry�tùfek Robin svlékl kabátek a
opravdu takové byly, zase Ijáèkovi
v�ecko odpustilo, popadlo kabátek
vedle nìho a mile se na nìho usmívalo.

A Ijáèek mu za�eptal: �Neøíkám,
�e teï u� se nemù�e stát nehoda, to ne.
Nehody jsou zatrápená vìc. Nikdy tì
�ádná nepotká - a najednou jsi v tom.�
Kdy� Klokánek pochopil, co má dìlat,
byl radostí v�ecek bez sebe a køièel:
�Tygøe, Tygøe, budeme skákat! Podívej
se, jak skoèím, Tygøe! Jako kdy� letím,
tak skoèím!� A skoèil rovnou
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doprostøed kabátku.
A skoèil tak prudce, �e vyletìl zas vzhùru skoro do stejné vý�e - a skákal a

køièel: �Jé!� hezky dlouho a pak najednou pøestal a øekl: �Jé, to je hezké!� Potom
ho sundali na zem.

�Pojï, Tygøe,� zvolal. �Je to lehké.� Ale Tygr se dr�el vìtve a øíkal si: �Pro
takové skokany, jako jsou Klokani, to snad je dobré, ale ne pro ty, co jen plavou,
jako Tygøi.� A pøedstavoval si, jak pluje naznak po øece nebo jak plave z jednoho
ostrùvku na druhý, a cítil, to �e je ten pravý �ivot pro Tygra. �Jen pojï,� volal
Kry�tùfek Robin. �Nic se ti nestane.�

�Poèkej chvilku,� øekl Tygr rozechvìnì. �Mám v oku kousek kùry.� A
pomalu se �inul po vìtvi.

�Pojï, je to snadné!� kvièel Klokánek. A najednou Tygr cítil, jak je to snadné.
�Ouvej!� køièel, kdy� letìl strom kolem nìho.
�Pozor!� volal Kry�tùfek Robin na ostatní. Ozvala se rána, nìco se roztrhlo

a v�ichni se octli na hromadì na zemi, nejdøíve se sebrali Kry�tùfek Robin a Pú a
Prasátko, pak sebrali Tygra a a� docela vespod byl Ijáèek.

�Neublí�il sis?�
�Ach Ijáèku!� volal Kry�tùfek Robin. A úzkostlivì ho celého ohmatával,

oprá�il ho a pomohl mu zase na nohy. Ijáèek dlouho nic neøíkal. Pak se zeptal: �Je
tu Tygr?� Tygr tu byl a u� mu bylo zase do skoku.

�Ano,� øekl Kry�tùfek Robin. �Tygr je tu.�
�Tak mu za mne podìkuj,� øekl Ijáèek.
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KAPITOLA 5, ve které má Králíèek napilno a ve které
poznáme, co dìlá Kry�tùfek Robin dopoledne

Králíèek vidìl, �e ho èeká perný den. Sotva�e se probudil, cítil svou dùle�itost,
jako by v�echno záviselo na nìm. Dnes by tak mohl NÌCO USPOØÁDAT nebo
NAPSAT VYHLÁ�KU PODEPSANOU KRÁLÍÈEK nebo ZJISTIT, JAKÉHO
MÍNÌNÍ JSOU OSTATNÍ. Bylo to skvostné ráno, právì se hodící k tomu, aby si
zabìhl k Púovi a øekl mu: �Tak dobrá, øeknu to Prasátku,� a bì�et k Prasátku a
øíci mu: �Pú myslí - ale snad bych mìl napøed nav�tívit Sovu.� Byl to takový
vùdcovský den, kdy ka�dý jen øíká: �Ano, Králíèku,� a �Ne, Králíèku,� a èeká, a�
co Králíèek øekne.

Vy�el z domku, zaèenichal do teplého jarního jitra a pøemítal, co podniknout.
Nejblí�e byl dùm Klokanice a pøed jejím domkem byl Klokánek, a ten umìl ze
v�ech v lese skoro nejlépe øíkat: �Ano, Králíèku,� a �Ne, Králíèku�; ale byl tam
teï také je�tì ten divný skákavý Tygr, byl to takový Tygr, �e byl skoro v�dycky o
míli napøed, kdy� jsi mu ukazoval cestu, a kdy� jsi koneènì do�el na místo a øekl
py�nì: �Tak, tady jsme!�, nebylo po Tygrovi ani vidu ani slechu.

�Ne, ke Klokanici ne,� øekl si Králíèek zamy�lenì a pøitom si kroutil kníry na
sluníèku; a aby se pojistil, �e tam nepùjde, obrátil se nalevo a odbìhl opaèným
smìrem, smìrem k domku Kry�tùfka Robina.

�Koneckoncù,� øekl si Králíèek, �Kry�tùfek Robin si mne vá�í. Má sice rád
Púa a Prasátko a Ijáèka a já je mám taky rád, ale co je to platno, mají tak málo
rozumu. Nestojí to za øeè. Vá�í si taky Sovy, a kdo by si jí taky nevá�il, kdy� umí
napsat MYSLIVEC, tøebas ne správnì, ale pravopis není v�ecko. Jsou dni, kdy ti
vùbec nepomù�e, �e umí� napsat MYSLIVEC. A Klokanice, ta se jen stará o
Klokánka, a Klokánek je moc malý a Tygr k nièemu není, proto�e moc skáèe,
tak�e kdy� na to pøijde, opravdu nezbývá nikdo kromì mne. Pùjdu se podívat,
zdali Kry�tùfek nechce nìco podnikat, a udìlám to sám. Dnes je k tomu právì
vhodný den.� Spokojenì cupital kupøedu, za chvíli pøe�el potok a pøi�el k místu,
kde bydleli jeho pøátelé a pøíbuzní. Pøipadalo mu, �e dnes je jich tu je�tì víc ne�
obyèejnì; pokynul jednomu èi dvìma Je�kùm, jim� nemìl kdy podat ruku, nìkolika
jiným øekl nadutì: �Dobré jitro, dobré jitro�, tìm men�ím pak vlídnì: �Á, vida,
vida ...�, potom jim zamával prackou pøes rameno a u� byl pryè; zanechal za
sebou takové pozdvi�ení a poplach, �e se nìkteøí èlenové rodiny Broukù, mezi
nimi i Franta Pospì�, pustili honem k Stokorcovému lesu a rychle lezli na stromy
v nadìji, �e ne� se to semele, a� u� je to co chce, budou a� nahoøe a jaksepatøí
v�echno uvidí.

Králíèek pospíchal po kraji Stokorcového lesa a ka�dou minutu rostlo jeho
sebevìdomí a brzy pøi�el ke stromu, kde bydlil Kry�tùfek Robin. Zaklepal na dveøe
a nìkolikrát zavolal a �el kousek cesty zpátky a stínil si prackou oèi pøed sluncem
a volal nahoru do koruny stromu, pak se rozhlédl kolem dokola a volal �Haló!� a
�Povídám!� - �To jsem já, Králíèek!� -, ale nic se nehnulo. Zùstal tedy stát a
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poslouchal a v�echno se zastavilo a poslouchalo s ním a Les byl na slunci velmi
opu�tìný a tichý a klidný, a� najednou sto mil nad ním se rozezpíval Skøivánek.

�To je hloupé!� øekl Králíèek. �Ode�el.� Vrátil se k domovním dveøím, aby
se o tom je�tì jednou pøesvìdèil, a právì se obracel pryè s pocitem, �e má zka�ené
jitro, kdy� spatøil na zemi papír. Byl v nìm �pendlík, jako by byl spadl ze dveøí.

�Aha!� øekl radostnì Králíèek. �U� zase nová vyhlá�ka!� Stálo tam:

�Aha!� øekl Králíèek. �Musím to øíct ostatním.� A dùle�itì odbìhl.
Nejblí�e tam odtud bydlela Sova, a tak Králíèek zamíøil do Stokorcového

lesa. Pøi�el k Soviným dveøím, zaklepal a zazvonil a zaklepal, a� koneènì Sova
vystrèila hlavu a øekla: �Jdi pryè, já pøemý�lím - á, to jsi ty?� Takhle v�dycky
zaèínala.

�Sovo,� øekl Králíèek úseènì, �ty a já máme mozek. Ostatní mají v hlavì
slámu. Musí-li se tu v Lese o nìèem pøemý�let, a kdy� øíkám pøemý�let, tak myslím
pøemý�let -, doká�eme to jen ty a já.�

�Ano,� øekla Sova. �To jsem taky právì dìlala.�
�Pøeèti mi tohle.�
Sova vzala od Králíèka cedulku Kry�tùfka Robina a rozèilenì na ni hledìla.

Umìla sice napsat své jméno SOAV a umìla napsat myslivec tak, �e jsi poznal, �e
to není hajný, dovedla taky docela dobøe èíst, kdy� se jí nikdo nedíval pøes rameno
a neøíkal stále �No tak?�, a dovedla je�tì �

�No tak?� øekl Králíèek.
�Ano,� øekla Sova a tváøila se moudøe a jistì. �Chápu, co myslí�.

Nepochybnì.�
�No tak?�
�Právì,� øekla Sova. �To� se ví.� A po men�ím pøemý�lení dodala: �Kdybys

byl nepøi�el za mnou, byla bych pøi�la já za tebou.�
�Proè?� zeptal se Králíèek.
�No, právì proto,� øekla Sova a tì�ila se, �e se rychle nìco stane, co jí pomù�e

z úzkých.
�Vèera ráno jsem �el nav�tívit Kry�tùfka Robina,� øekl Králíèek vá�nì.

�Nebyl doma. Na dveøích mìl cedulku!�
�Tuhle cedulku?�
�Jinou, ale bylo na ní skoro toté�. To je divné.�
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�Zvlá�tní,� øekla Sova. Zase se zahledìla na cedulku a na malý okam�ik jí
cosi svitlo, �e Kry�tùfkovi Robinovi nìèeho ubude. �Co jsi udìlal?�

�Nic.�
�To je nejlep�í,� øekla Sova moudøe.
�Tak co?� øekl zase Králíèek, jak Sova oèekávala.
�Bodej� by ne,� øekla Sova.
Chvíli nemohla u� na nic jiného pøijít; a pak najednou dostala nápad.
�Povìz mi, Králíèku,� øekla, �co bylo pøesnì na první cedulce. Je to velmi

dùle�ité. Na tom nejvíc zále�í. Jak znìla pøesnì první cedulka?�
�Vlastnì to bylo stejné jako na téhle.� Sova na nìho hledìla a pøemý�lela,

nemá-li ho shodit ze stromu; ale vìdìla, �e na to má v�dycky dost èasu, a pokusila
se tedy je�tì jednou dovìdìt se, oè jde.

�Pøesné znìní, prosím,� øekla, jako by byl Králíèek nic neøekl.
�Stálo tam: ,Ode�el sem. Hnet tu budem.� Stejnì jako zde, jenom�e zde je

je�tì ,Moc práce� a ,Hnet tu budem.�� Sova si ulehèenì oddychla.
�Ahá!� øekla Sova. �Teï u� víme, na èem jsme.�
�Ano, ale kde je Kry�tùfek Robin?� dodal starostlivì Králíèek. �To je hlavní.�

Sova se zase podívala na cedulku. Pøi svém hlubokém vzdìlání ji pøeèetla jako
nic. �Ode�el sem, Hnetubudem. Moc práce, Hnetubudem� - co jiného se také
dalo na cedulce oèekávat?

�Ale to je docela jasné, co se stalo, milý Králíèku,� øekla, �Kry�tùfek Robin
nìkam ode�el s Hnetubudem. Má moc práce s Hnetubudem. Vidìl jsi poslední
dobou v na�em Lese nìjakého Hnetubuda?�

�Nevím,� øekl Králíèek. �Na to jsem se chtìl právì zeptat. Jak vypadá?�
�No,� povídá Sova, �Hnetubud skvrnitý neboli býlo�ravý je �.�
�Vlastnì,� povídá, �je to spí�e jakýsi -�
�Ov�em,� povídá, �zále�í toti� na -�
�No,� povídá Sova, �abych øekla pravdu, já nevím, jak vlastnì vypadá,�

pøiznala se Sova.
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�Tak ti pìknì dìkuju,� øekl Králíèek. A bì�el k Púovi.
Sotva u�el kousek cesty, zaslechl nìjaký hømot. Zastavil se a poslouchá. To

si Pú prozpìvoval.
�Nazdar, Pú,� øekl Králíèek.
�Nazdar, Králíèku,� øekl Pú zasnìnì.
�U� sis zase slo�il novou písnièku?�
�Tak trochu jsem si ji slo�il,� øekl Pú. �Není to nic moc chytrého,� pokraèoval

skromnì, �v�ak ví� proè, Králíèku; ale nìkdy to tak na mne pøijde.�
�Ach tak.!� øekl Králíèek, který nikdy neèekal, a� na nìho nìco pøijde, ale

sám to v�dycky popadl. �Jo, tak co jsem chtìl: nevidìl jsi nìkde v Lese skvrnitého
èili býlo�ravého Hnetubuda?�

�Ne,� øekl Pú. �Ne, toti� vlastnì - ale ne,� øekl Pú. �Vidìl jsem právì teï
Tygra.�

�To mi není nic platné.�
�Bodej�,� øekl Pú. �V�dy� jsem si to

hned myslel.�
�Vidìl jsi Prasátko?�
�Ano,� øekl Pú. �To ti asi taky není nic

platné?� zeptal se pokornì.
�Nu pøijde na to, jestli nìco vidìlo.�
�Vidìlo mì,� øekl Pú.
Králíèek se posadil vedle Púa na zem,

ale pøipadal si tak mnohem ménì dùstojný,
a proto zase hned vstal.

�Koneckoncù hlavní je tohle,� øekl
Králíèek. �Co teï dìlává Kry�tùfek Robin
dopoledne?�

�Myslí� jaké vìci?�
�No, ano, mù�e� mi øíci, vidìl jsi ho dopoledne nìco dìlat? Tyhle dni?�
�Ano,� øekl Pú. �Vèera jsme spolu snídali. U Borovic. Pøichystal jsem malý

ko�íèek, takový pomen�í, slu�ný ko�ík, zkrátka poøádný ko�, notnì napìchovaný.�
�Ano, ano,� øekl Králíèek, �ale myslím pozdìji. Vidìl jsi ho mezi jedenáctou

a dvanáctou?�
�No,� øekl Pú, �v jedenáct hodin - v jedenáct hodin -, no, v jedenáct hodin,

ví�, to se obyèejnì vracím domù. Mívám toti� to èi ono na práci.�
�Ve ètvrt na dvanáct?�
�No -� øekl Pú.
�V pùl ?�
�Ano,� øekl Pú. �V pùl - nebo je�tì pozdìji - to jsem ho mohl vidìt ... �Ale

kdy� tak o tom pøemý�lel, shledal, �e Kry�tùfka Robina poslední dobou mnoho
nevídal. Alespoò ne dopoledne. Odpoledne, to ano; veèer, to ano; pøed snídaní, to
ano; hned po snídani, to ano. Ale pak øekne: ,Na shledanou, Pú,� a u� bì�í.
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�To je právì to,� øekl Králíèek. �Kam?�
�Snad nìco hledá?�
�Co?� zeptal se Králíèek.
�To jsem se chtìl právì taky zeptat,� øekl Pú. A pak dodal: �Snad hledá

nìjakého - nìjakého -�
�Skvrnitého èili býlo�ravého Hnetubuda?�
�Ano,� øekl Pú. �Takového nìjakého. Jestli tu snad není.� Králíèek si ho

pøísnì zmìøil.
�Tak se mi zdá, �e mi nejsi nic platný,� øekl.
�To nejsem,� øekl Pú. �Ale aspoò se sna�ím,� øekl pokornì.
Králíèek mu za to podìkoval a øekl, �e teï pùjde za Ijáèkem, a chce-li Pú,

mù�e jít s ním. Ale Pú cítil, �e na nìho pøichází dal�í sloka jeho písnièky, a tak
øekl, �e poèká na Prasátko, a dal sbohem Králíèkovi; a tak Králíèek ode�el.

Ale zatím se Králíèek setkal s Prasátkem první. Prasátko toho dne èasnì
vstalo a �lo si natrhat kytièku fialek; a kdy� je natrhalo a postavilo v hrneèku
doprostøed domeèku, napadlo mu najednou, �e Ijáèkovi je�tì nikdy nikdo nenatrhal
kytièku fialek, a èím dále o tom pøemý�lelo, tím se mu zdálo smutnìj�í být zvíøetem,
kterému nikdy nikdo nenatrhal kytièku fialek.

Pospíchalo tedy zase ven a øíkalo si: �Ijáèek, fialky,� a pak zase �Fialky,
Ijáèek�, aby nezapomnìlo, proto�e u� byl takový den, a natrhalo jich velikou
kytici a bì�elo s nimi celé rozradostnìné a vonìlo k nim, a� do�lo k Ijáèkovi.

�Ach Ijáèku,� zaèalo Prasátko trochu nejistì, proto�e Ijáèek byl právì
zamìstnán.

Ijáèek zvedl pracku a naznaèoval mu, aby �lo pryè.
�A� zítra,� øekl Ijáèek. �Nebo pozítøí.� Prasátko se pøiblí�ilo, aby vidìlo, co

tam má. Ijáèek mìl na zemi tøi vìtévky a díval se na nì. Dvì vìtévky se na jednom
konci dotýkaly, ale na druhém ne, a tøetí le�ela pøes nì. Prasátko si pomyslilo, �e je
to snad nìjaká past.

�Ijáèku,� zaèalo znovu, �já jsem jenom -�
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�To je malé Prasátko?� øekl Ijáèek a stále upøenì hledìl na vìtévky.
�Ano, Ijáèku, já -�
�Ví�, co je tohle?�
�Ne,� øeklo Prasátko.
�To je A.�
�Ó,� øeklo Prasátko.
�Co�pak nesly�í�, nebo si myslí�, �e jsi uèenìj�í ne� Kry�tùfek Robin?� øekl

Ijáèek pøísnì. �Ne Ó - A.�
�Ano,� øeklo Prasátko. �Ne,� øeklo zas Prasátko rychle. A pøistoupilo je�tì

blí�e.
�Kry�tùfek Robin øekl, �e je to A, a tak je to A - dokud na to ov�em nìkdo

ne�lápne,� dodal Ijáèek zachmuøenì.
Prasátko honem uskoèilo a pøivonìlo k fialkám.
�Ví�, co znamená A, Prasátko?�
�Ne, Ijáèku, nevím.�
�Znamená uèenost, znamená vzdìlání, znamená v�echno to, co ty a Pú

nemáte. To znamená A.�
�Ó,� øeklo zase Prasátko. �Toti�,  chci øíci,  opravdu?� rychle

vysvìtlovalo.
�Povídám ti. Lidé sem chodí do Lesa a øíkají: ,Co takový Ijáèek,

copak ten je?� Procházejí se tu a øíkají si: ,Hm, hm!� Ale vìdí snad, co je
A? Nevìdí. Pro nì jsou to jen tøi vìtvièky. Ale pro vzdìlané - v�imni si
dobøe, Prasátko - pro vzdìlané, ne snad pro nìjaké Púy a Prasátka, je to
veliké, bájeèné A. Ne,� dodal, �jen tak nìco, na co mù�e ka�dý ohrnovat
nos.� Prasátko couvlo, jaksi nesvé, a ohlí�elo se, odkud by pøi�la nìjaká
pomoc.

�Hele, Králíèek,� øeklo radostnì. �Nazdar, Králíèku!�
Králíèek pøistoupil blí�, pokynul Prasátku a øekl: �No vida, Ijáèek,� jako

nìkdo, kdo za chvilièku u� zase øekne: �Sbohem!�
�Chtìl jsem se tì na nìco zeptat, Ijáèku. Copak je teï s Kry�tùfkem Robinem

v�dycky dopoledne?�
�Co je tohle, naè se teï dívám?� øekl Ijáèek a stále na to hledìl.
�Tøi vìtvièky,� øekl Králíèek bez váhání.
�Vidí�,� øekl Ijáèek Prasátku. �A teï odpovím na tvou otázku.�
�Dìkuju, � øekl Králíèek.
�Co dìlá Kry�tùfek Robin dopoledne? Uèí se. Vzdìlává se. Dloubá -, myslím,

�e tak to øekl, ale mo�ná, �e také jinak dloubá nebo snad hloubá ve vìdì. A já
svým skromným zpùsobem - já taky dìlám to, co on. Tohle je, napøíklad -�

�A,� øekl Králíèek, �ale ne moc podaøené. No, u� musím jít a øíci to ostatním.�
Ijáèek pohlédl na své vìtvièky a pak na Prasátko.

�Co øekl Králíèek, �e to je?� zeptal se.
�A,� øeklo Prasátko.
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�Øeklo jsi mu to ty?�
�Ne, Ijáèku, neøeklo. Nejspí� to ví.�
�Ví? Myslí�, �e Králíèci vùbec vìdí takové vìci?�
�Ano, Ijáèku. Králíèek je chytrý.�
�Chytrý!� øekl Ijáèek pohrdavì a pevnì �lápl na své tøi vìtvièky.

�Vzdìlání!� øekl Ijáèek trpce a skoèil na svých �est vìtvièek. �Co je uèenost?�
zeptal se Ijáèek a vyhodil svých dvanáct vìtvièek do povìtøí. �Kdy� ji i
Králíèek zná! Haha!�

�Já myslím -� zaèalo Prasátko nejistì.
�Nemysli!� øekl Ijáèek.
�Já myslím, �e jsou fialky pìkné,� øeklo Prasátko. A polo�ilo kytièku pøed

Ijáèka a odbìhlo.
Druhý den ráno byla na dveøích Kry�tùfka Robina cedulka:

A proto v�echna zvíøátka v Lese - snad jen kromì skvrnitého a býlo�ravého
Hnetubuda - u� vìdí, co dìlá Kry�tùfek Robin v�dycky dopoledne.
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KAPITOLA 6, ve které Pú vynajde novou hru a Ijáèek se
pøidá

Ne� dospìl potok a� na okraj Lesa, zmohutnìl, tak�e u� z nìho byla skoro
øeka, a kdy� tak zmohutnìl, u� nebì�el, neskákal a nebublal, jako kdy� byl men�í,
ale plynul pomaleji. Vìdìl u�, kam spìje, a øíkal si: �Není naspìch. V�ak se tam
jednou dostanu.� Ale v�echny potùèky nahoøe v Lese se klikatily sem tam,
pospíchaly, aby se toho hodnì dozvìdìly, ne� bude pozdì.

Zvenèí vedla do Lesa �iroká cesta, skoro jako silnice, ale ne� vbìhla do Lesa,
musila pøekroèit tuto øíèku. Tam, kde ji pøetínala, byl døevìný most, skoro tak
�iroký jako cesta, s døevìným zábradlím po obou stranách. Kry�tùfek Robin dosáhl
právì bradou na okraj zábradlí, ale zábavnìj�í bylo vystoupit na spodní pøíèku,
tak�e se mohl naklonit a pozorovat øeku, jak pod ním zvolna odplývá. Kdy� Pú
chtìl, dosáhl bradou na spodní pøíèku, ale lep�í bylo podstrèit hlavu pod ni a
pozorovat øeku, jak pod ním zvolna odplývá. A Prasátko a Klokánek se mohli
dívat na øeku jenom takhle, proto�e byli tak malí, �e nedosáhli ani na spodní pøíèku.
A tak le�eli na zemi a hledìli na øeku ... a øeka plynula velmi zvolna, beze spìchu.

Jednoho dne, kdy� �el Pú k tomuto mostu, skládal písnièku o borových
�i�kách, proto�e jich tu v�ude plno le�elo a
jemu bylo do zpìvu. Zdvihl tedy jednu �i�ku
a øekl si: �Tohle je velmi hezká �i�ka a nìco
by se s ní mìlo rýmovat.� Ale nemohl na nic
pøipadnout. A pak mu najednou napadlo:

V lese borovém
le�í samé �i�ky.
Je jich plná zem,
jak padají z vý�ky.

�Ten poslední ver� je zbyteèný, proto�e
do vý�ky by �i�ky stejnì nepadaly,� øekl si
Pú.

Právì do�el na most; a proto�e nekoukal
na cestu, zakopl o nìco a �i�ka mu vyskoèila z pracky do øeky.

�To je k zlosti,� øekl Pú, kdy� plula pomalu pod most, a �el si pro jinou
�i�ku, aby mu nechybìla do rýmu. Ale pak mu napadlo, �e se rad�i jen bude dívat
na øeku, proto�e bylo tak poklidno, a tak si lehl a díval se, jak pod ním pomalu
plyne ... a najednou tam plula taky jeho �i�ka.

�To je divné,� øekl Pú. �Upustil jsem ji na druhé stranì,� øekl Pú, �a vyplula
na téhle stranì! Rád bych vìdìl, jestli to pùjde je�tì jednou?� A odbìhl si pro
�i�ky.

Zase to �lo. A je�tì. Upustil dvì �i�ky najednou a nahnul se pøes most, aby
vidìl, která vypluje døív; a jedna plula napøed; ale proto�e byly stejné, nevìdìl,
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jestli je to ta, které pøál, aby vyhrála, èi ta druhá. Pøí�tì tedy hodil jednu velikou a
jednu malou, a velká vyplula první, jak si to taky pøedem øekl, a malá za ní, co� si
taky pøedem øekl, tak�e vyhrál dvakrát ... A ne� �el k svaèinì, vyhrál tøia�edesátkrát
a prohrál osmadvacetkrát, co� znamenalo, �e celkem - �e mìl vyhráno - no, odeètìte
osmadvacet od tøia�edesáti a máte to. Ale ne naopak!

A tak vznikla hra zvaná Medvìdí proutky, kterou Pú vyna�el a hrával se
svými pøáteli na pokraji Lesa. Hráli ji s proutky a ne s �i�kami, proto�e proutky
se daly snáze rozli�it.

Jednou spolu hráli Pú a Prasátko a Králíèek a Klokánek Medvìdí proutky.
Vhodili v�dycky proutky do vody, kdy� Králíèek øekl: �Teï!�, a pak utíkali na
druhou stranu mostu a naklánìli se pøes okraj, aby vidìli, èí proutek vypluje nejdøív.
Ale trvalo to dlouho, ne� pøipluly, øeka byla toho dne líná, jako by jí na tom ani
nezále�elo, jestli se vùbec nìkam dostane.

�U� vidím svùj!� zvolal Klokánek. �Ne, nevidím, je to nìco jiného. Vidí�
svùj, Prasátko? Myslel jsem, �e vidím svùj, ale nevidìl jsem. Tady je. Ne, to není
on. Vidí� svùj, Pú?�

�Ne,� øekl Pú.
�Mùj se asi zachytil,� øekl Klokánek. �Králíèku, mùj proutek se zachytil.

Zachytil se tvùj taky, Prasátko?�
�Trvá to v�dycky déle, ne� si myslí�,� øekl Králíèek.
�Jak dlouho ty myslí�, �e jim to potrvá?� zeptal se Klokánek
�U� vidím tvùj, Prasátko,� øekl najednou Pú.
�Mùj je takový �edavý,� øeklo Prasátko a netroufalo si nahnout se víc, aby

nespadlo do vody.
�Ano, takový vidím. Pluje ke mnì.�
Králíèek se nahnul víc ne� jindy, aby spatøil svùj, a Klokánek se vrtìl sem

tam a volal:
�Poplav, proutku! Proutku, proutku, proutku!� a Prasátko bylo rozjaøené,

�e jen jeho proutek je vidìt, co� znamenalo, �e vyhrává.
�U� pluje!� øekl Pú.
�Ví� to jistì, �e je to mùj?� pi�tìlo Prasátko rozèilenì.
�Ano, proto�e je �edý. Velký �edý. Tady je! Hodnì - veliký - �edý. Ale ne,

není to on, to je Ijáèek.�
�Ijáèku!� volali v�ichni.
Velmi klidnì, velmi dùstojnì, s nohama ve vzduchu vyplul Ijáèek zpod

mostu.
�To je Ijáèek!� køièel Klokánek hroznì rozru�en.
�Opravdu?� øekl Ijáèek. Zachytil ho malý vír a tøikrát jím otoèil dokola. �To

bych se divil.�
�To jsem nevìdìl, �e taky hraje�,� øekl Klokánek.
�Nehraju,� øekl Ijáèek.
�Ijáèku, co tam dìlá�?� øekl Králíèek.
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�Dám ti tøikrát hádat, Králíèku. Kopám tady jámu v zemi? Neuhodl. Skáèu
si na doubku z vìtve na vìtev? Neuhodl. Èekám, a� mi nìkdo pomù�e z vody?
Uhodl. Dopøej Králíèkovi èasu, a v�dycky najde správnou odpovìï.�

�Ale Ijáèku,� øekl Pú starostlivì, �co mù�eme my - toti�, jak máme - myslí�,
�e my -�

�Ano,� øekl Ijáèek. �Jedno z toho bude to pravé. Dìkuji ti, Pú.�
�Toèí se kolem dokoleèka,� øekl Klokánek u vytr�ení.
�A proè ne!� øekl Ijáèek chladnì.
�Já umím taky plavat,� øekl Klokánek py�nì.
�Ale ne dokoleèka,� øekl Ijáèek. �To je mnohem tì��í. Nemìl jsem vùbec

v úmyslu jít se dnes koupat,� mluvil dále a pøitom se pomalu toèil. �Ale kdy� u�
jsem jednou ve vodì a rozhodnu se, �e se procvièím ve víøivém pohybu zprava
doleva nebo,� dodal, zachycen jiným vírem, �zleva doprava, jak mi právì napadlo,
je to jen moje vìc a nikomu po tom nic není.�

Chvíli bylo ticho a v�ichni pøemý�leli.
�Mám nápad,� øekl koneènì Pú, �ale není asi moc dobrý.�
�To asi není,� øekl Ijáèek.
�Jen dál, Pú,� øekl Králíèek. �Povìz nám ho.�
�To je tak, kdybychom v�ichni házeli kameny do øeky po stranì Ijáèkovì,

udìlaly by se vlny a ty by ho odplavily na druhou stranu.�
�To je moc dobrý nápad,� øekl Králíèek a Pú se zatváøil spokojenì.
�Velice,� øekl Ijáèek. �A� se budu chtít dát odplavit, dám ti vìdìt, Pú.�
�A co kdybychom ho omylem trefili?� øeklo Prasátko.
�Nebo co kdybychom ho omylem netrefili,� øekl Ijáèek. �Promyslete v�ecky

mo�nosti, ne� se zaènete bavit.�
Ale Pú na�el nejvìt�í kámen, jaký jen mohl unést, a naklánìl se s ním

v prackách pøes zábradlí.
�Já ho nehodím, Ijáèku, jenom ho pustím,� vysvìtloval Pú.
�To tì nemohu minout - toti� trefit. Mohl by ses na chvilku pøestat toèit,

proto�e mì to mate?�
�Ne,� øekl Ijáèek. �Mnì se to líbí.�
Králíèek vidìl, �e je èas, aby se ujal velení.
�Tak, Pú,� øekl, �a� øeknu ,Teï!�, tak ho pus�. Ijáèku, a� øeknu ,Teï!� Pú

upustí kámen.�
�Dìkuju ti mockrát, Králíèku, ale myslím, �e to poznám.�
�Jsi pøipraven, Pú? Prasátko, udìlej Púovi víc místa. Ustup trochu, Klokánku.

Jsi pøipraven?�
�Ne,� øekl Ijáèek.
�Teï!� øekl Králíèek.
Pú upustil kámen. Silnì to �plíchlo a Ijáèek zmizel.
Byl to okam�ik plný úzkosti pro diváky na mostì. Hledìli a hledìli ... a ani

pohled na Prasátkùv proutek, který se objevil kousek pøed Králíèkovým, je nepotì�il
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tak, jak se dalo oèekávat. A pak právì ve chvíli, kdy si Pú zaèínal myslit, �e asi
vybral nesprávný kámen, nebo nesprávnou øeku nebo nesprávný den pro svùj
nápad, objevilo se nìco �edého u bøehu ... a pomalu to rostlo a rostlo ... a koneènì
to byl Ijáèek a lezl z vody.

S køikem utíkali z mostu a strkali ho a tahali; a brzy zase stál mezi nimi na
suché zemi.

�Ach Ijáèku, ty jsi ale mokrý,� øeklo Prasátko a sáhlo na nìho.
Ijáèek se otøásl a po�ádal, aby nìkdo Prasátku vysvìtlil, co se stává, kdy� je

nìkdo dlouho ve vodì.
�Výbornì, Pú,� øekl Králíèek blahosklonnì. �To jsme mìli dobrý nápad.�
�Jaký?� zeptal se Ijáèek.
�Takhle tì odplavit ke bøehu.�
�Mì odplavit?� øekl Ijáèek pøekvapen. �Odplavit mì? Snad si nemyslí�, �e

jsem byl odplaven! Potopil jsem se. Pú na mne pustil velký kámen, a tak aby mì
pøíli� neuhodil do prsou, jsem se potopil a plaval ke bøehu.�

�To není pravda,� �eptalo Prasátko Púovi, aby ho potì�ilo.
�V�dy� jsem to tak nemyslel,� øekl Pú stísnìnì.
�To je mu podobné,� øeklo Prasátko. �Mnì se zdá tvùj nápad moc dobrý.�
Púovi bylo hned zas veseleji. Takový Medvìd s malým rozoumkem mívá

toti� v�elijaké nápady a nìkdy dostane nìjaký nápad a ten se mu v duchu zdá
velmi nápaditý, ale kdy� vyjde na svìtlo bo�í a pøed jiné lidi, je hned docela jiný.
Ostatnì Ijáèek byl ve vodì a u� není, a tak se mu nestalo nic zlého.

�Jakpak jsi tam spadl, Ijáèku?� zeptal se Králíèek, kdy� ho osu�oval

Prasátkovým kapesníkem.
�V�dy� jsem tam nespadl,� øekl Ijáèek.
�Ale jak ��
�Nìkdo na mne SKOÈIL,� øekl Ijáèek.
�Jé,� køièel Klokánek rozjívenì, �to do tebe nìkdo strèil?�
�Nìkdo na mne SKOÈIL. Pøemý�lel jsem zrovna na bøehu øeky - pøemý�lel,
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víte-li, co to je -, kdy� vtom na mne nìkdo prudce SKOÈIL.�
�Ale Ijáèku!� øekli v�ichni.�Ví� to jistì, �e jsi nesklouzl?� øekl Králíèek bodøe.
�To� se ví, �e jsem sklouzl. Kdy� stojí� na kluzkém bøehu øeky a nìkdo na

tebe zezadu SKOÈÍ, sklouzne�. Co jsi myslel, �e jsem udìlal?�
�Ale kdo to udìlal ?� zeptal se Klokánek.
Ijáèek neodpovìdìl.
�Øeklo bych, �e to byl Tygr,� øeklo Prasátko stísnìnì.
�Ale Ijáèku,� øekl Pú, �byl to �ert, nebo jen náhoda?� Toti� -�
�Nemìl jsem se kdy zeptat, Pú. Ani kdy� jsem byl a� na dnì øeky, neptal

jsem se v duchu: Je to dobrácký �ertík, anebo pouhá náhoda? Jen jsem plaval
k hladinì a øíkal si: ,Je tu mokro.� Snad mi rozumíte.�

�A kde byl Tygr?� zeptal se Králíèek..
Ne� mohl Ijáèek odpovìdìt, ozval se za ním lomoz a køovím se pøihnal sám

Tygr.
�Nazdárek vespolek,� øekl Tygr zvesela.
�Nazdar, Tygøe,� øekl Klokánek.
Králíèek se najednou tváøil velmi dùle�itì.
�Tygøe, øekl vá�nì,� copak se to zrovna teï stalo.
�Jak to, zrovna teï?� øekl Tygr trochu rozpaèitì.
�Kdy� jsi strèil Ijáèka do øeky.�
�Nestrèil jsem ho.�
�Strèil jsi mì,� øekl Ijáèek pøíkøe.
�Opravdu jsem ho nestrèil. Náhodou jsem kýchl, zrovna kdy� jsem byl za

Ijáèkem, a udìlal jsem: ,Grrr-hap-èíííííí!��
�Ale, ale,� øekl Králíèek a pomáhal Prasátku na nohy a opra�oval je. �U� je

dobøe, Prasátko?�
�Nebylo jsem na to pøipravené,� øeklo Prasátko rozechvìnì.�
Tomuhle já øíkám strèit,� øekl Ijáèek. �Zèistajasna èlovìka pøepadnout. To je

nepøíjemný zvyk. Nic proti tomu nemám, �e je Tygr v Lese,� mluvil dále, �proto�e
je to velký Les a má v nìm místa na skákání a� dost. Ale nevím, proè by musel
chodit skákat zrovna do mého koutku. V�dy� to mé zákoutí není nijak zvlá��
krásné. Ov�em pro lidi, kteøí mají rádi nìco studeného, vlhkého, �eredného, pro ty
to má nìco do sebe, ale jinak je to zákoutí jako ka�dé jiné, a kdy� u� se nìkomu
chce skákat -�

�V�dy� jsem neskoèil, jen jsem kýchl,� øekl Tygr nazlobenì.
�Skoèil nebo kýchl, kdy� se èlovìk octne na dnì øeky, je mu to docela jedno.�
�Inu,� øekl Králíèek, �pokud já mohu øíct - á, tady je Kry�tùfek Robin, a� to

øekne on.�
Kry�tùfek Robin pøicházel od Lesa k mostu a bylo mu tak slunno a lehko,

jako by vùbec nezále�elo na tom, kolik je dvakrát devatenáct, jako�e na tom
v takový den také nezále�í.a napadlo mu, kdyby se postavil a� na nejni��í pøíèku
na mostì a naklonil se a díval, jak øeka pod ním pomalu plyne, pochopil by najednou
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v�echno, co dosud nechápe, a mohl by to pak øíct Púovi, který o lecèems nemá
jistotu. Ale kdy� se octl u mostu a spatøil v�echna zvíøátka pohromadì, hned vìdìl,
�e k tomu se toto odpùldne nehodí, �e je to odpùldne, kdy se èlovìku chce nìco
dìlat.

�Je to takhle, Kry�tùfku Robine,� spustil Králíèek. �Tygr -�
�Já ne,� øekl Tygr.
�Ale rozhodnì jsem tam byl,� øekl Ijáèek.
�Ale já myslím, �e on nerad,� øekl Pú..
�Kdy� on je u� takový skákavý,� øeklo Prasátko, �a nemù�e za to.�
�Zkus skoèit na mne, Tygøe,� øekl Klokánek dychtivì.
�Ijáèku, Tygr to zkusí na mnì. Prasátko, co myslí�?�
�Dobøe, dobøe,� øekl Králíèek, �ale nemù�eme pøece mluvit v�ichni najednou.

hlavní je, co o tom soudí Kry�tùfek Robin.�
�Kýchl jsem a to bylo v�echno,� øekl Tygr.
�Skoèil na mne,� øekl Ijáèek.
�No, trochu jsem na nìho vybafl,� øekl Tygr.
�Pssst!� øekl Králíèek a vztyèil pracku. �Co o tom v�em soudí Kry�tùfek

Robin. O to nám jde.�
�Tak tedy,� øekl Kry�tùfek Robin, aè dobøe nevìdìl, oè vlastnì jde, �já

myslím -�
�Copak,� øekli v�ichni.
�Já myslím, �e bychom si mìli zahrát Medvìdí proutky.�
A tak si zahráli. A Ijáèek, který dosud nikdy nehrál, vyhrál víckrát ne�li v�ichni

ostatní; a Klokánek spadl dvakrát do vody, poprvé ne��astnou náhodou a podruhé
naschvál, kdy� spatøil od Lesa pøicházet Klokanici a vìdìl, �e stejnì bude muset
jít domù spát. Králíèek tedy øekl, �e pùjde s ním; a Tygr ode�el spoleènì s Ijáèkem,
proto�e Ijáèek chtìl Tygrovi øíct, �e v Medvìdích proutcích nejspí� vyhraje�, kdy�
upustí� proutek tak nìjak trhanì; a Kry�tùfek Robin a Pú a Prasátko zùstali na
mostì sami.Dlouho se dívali na øeku pod sebou a nic neøíkali a øeka také nic neøíkala,
jen si za toho letního podveèera klidnì a pokojnì hovìla.

�Tygr je vlastnì docela hodný,� øeklo Prasátko ospale.
�To se rozumí,� øekl Kry�tùfek Robin.
�V�ichni jsou vlastnì hodní. Aspoò já si to myslím,� øekl Pú. �Ale nejspí�

nemám pravdu,� dodal.
�Jakpak bys nemìl pravdu,� øekl Kry�tùfek Robin.



- 98 -

KAPITOLA 7, ve které se Tygr odnauèí skákat
Jednoho dne sedìl Králíèek s Prasátkem pøed Púovým domkem a

poslouchali Králíèka a Pú sedìl s nimi. Bylo ospalé letní odpùldne a Les byl plný
nì�ných �elestù a Púovi se zdálo, �e na nìho v�ecky volají: �Neposlouchej Králíèka,
poslouchej nás.� A tak se pìknì a pohodlnì uvelebil, aby se mu lépe neposlouchalo
Králíèka, a obèas otevøel oèi a øekl: �Hm!� a pak je zase zavøel a øekl: �Svatá
pravda!� a Králíèek obèas velmi vá�nì øekl: �Rozumí�, co myslím, Prasátko,� a
Prasátko velmi vá�nì pøikývlo na dùkaz, �e rozumí.

�Zkrátka a dobøe,� øekl Králíèek, kdy� byl koneènì s øeèí hotov. �Tygr teï
zaèíná být tak divoký, �e je naèase, abychom mu dali za vyuèenou. Co myslí�,
Prasátko?�

Prasátko øeklo, �e Tygr je opravdu velmi divoký, a kdyby si Králíèek vymyslil
nìjaký zpùsob, jak ho tomu odnauèit, byl by to znamenitý nápad.

�To si myslím,� øekl Králíèek. �Co ty tomu øíká�, Pú?�
Pú sebou trhl, otevøel oèi a øekl : �Náramnì.�
�Jak to, náramnì?� zeptal se Králíèek.
�To, jak jsi právì øíkal,� øekl Pú. �Docela jistì.�
Prasátko ��ouchlo Púa loktem tak, aby pøi�el k sobì, a Pú, který byl u� zase

duchem nìkde jinde, se zvolna zvedl a pomalu se probíral.
�Ale jak to udìláme?� zeptalo se zvìdavì Prasátko. �Jakpak mu dáme za

vyuèenou?�
�To je právì to,� øekl Králíèek.
Slovo �vyuèenou� pøipamatovalo Púovi, �e u� je nìkde sly�el.
�Kry�tùfek Robin mì chtìl jednou uèit nìjakému skloòování a èasování, ale

ne�lo to.�
�Co ne�lo?� zeptal se Králíèek.
�Jak to, �e to ne�lo?� zeptalo se Prasátko.
Pú zavrtìl hlavou.
�Nevím,� øekl. �Zkrátka to ne�lo. O èem jsme to mluvili?�
�Pú,� øeklo Prasátko vyèítavì, �copak jsi neposlouchal, co Králíèek øíká?�
�Poslouchal jsem, ale mìl jsem nìjaký chomáèek v uchu. Øekl bys to je�tì

jednou, Králíèku?�
Králíèka nikdy nemrzelo nìco opakovat, a tak se zeptal, odkud má zaèít, a

kdy� Pú øekl, �e tam, kde mu pøi�el ten chomáèek do ucha, a Králíèek se zeptal,
kdy to bylo, a Pú øekl, �e neví, proto�e dobøe nesly�el, Prasátko to rozøe�ilo a
øeklo, �e se právì pokou�ejí vymyslit nìjaký zpùsob, jak pøimìt Tygra, aby pøestal
skákat, proto�e i kdy� ho máme rádi, nedá se popøít, �e moc skáèe.

�Ach tak?� øekl Pú.
�Je ho v�ude plno,� øekl Králíèek. �To je to.�
Pú usilovnì pøemý�lel, ale co si vymyslil, nebylo k nièemu.
�Mám nápad,� øekl Králíèek, �a tady je. Pozveme Tygra na dlouhou
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výzkumnou cestu, nìkam, kde je�tì nikdy nebyl, a ztratíme ho tam a na druhý
den ráno ho zase najdeme a to mi vìøte - bude to pak docela jiný Tygr.�

�Proè?� zeptal se Pú.
�Proto�e to bude poní�ený Tygr. Proto�e to bude smutný Tygr, tesklivý Tygr,

zkrotlý a ohleduplný Tygr, jeho výraz bude øíkat: Králíèku, jak jsem rád, �e tì
vidím. Tak je to.�

�Bude taky rád, �e vidí mne a Prasátko?�
�Jistì�e.�
�To je dobøe,� øekl Pú.
�Já bych nechtìlo, aby byl poøád smutný,� øeklo Prasátko nejistì.
�Tygøi nikdy nezùstanou smutní,� vykládal Králíèek. �Dostanou se z toho

ú�asnì rychle. Ptal jsem se na to Sovy, abych mìl jistotu, a øekla mi, �e to tak je.
Kdy� v�ak docílíme toho, aby se Tygr cítil zkrotlý a smutný jen na pìt minut,
vykonali jsme dobrý skutek.

Souhlasil by s tím Kry�tùfek Robin?� zeptalo se Prasátko.
�Ano,� øekl Králíèek, �øekl by: ,Vykonalo jsi dobrý skutek, Prasátko. Byl

bych to udìlal sám, ale mám zrovna nìco jiného na práci. Dìkuju ti, Prasátko. A
tobì, Pú, taky.��

Prasátko tím bylo velmi potì�eno a hned pochopilo, �e to je vlastnì dobrá
vìc, co chtìjí udìlat Tygrovi, kdy� to dìlá Pú a Králíèek s ním, a a� se ráno vzbudí,
u� z toho nebude mít strach, tøeba�e je velmi malé zvíøátko. Zbývala tedy jen
otázka, kde Tygra ztratí.

�Vezmeme ho k severní toènì,� øekl Králíèek, �proto�e k ní vede dlouhá
výzkumná cesta, a Tygrovi tedy bude dlouhá výzkumná cesta zpátky trvat taky
dlouho.

�Teï byla øada na Púovi, aby byl potì�en, proto�e on první na�el severní
toènu, a a� tam pøijdou, Tygr uvidí nápis: �Objevená Púem, Pú ji na�el.� A to
teprve se Tygr dozví, co snad dosud nevìdìl, jaký je Pú Medvìd. Takový je on
Medvìd.

Dohodli se tedy, �e nazítøí ráno vyrazí a �e Králíèek, bydlící blízko Klokanice,
Klokánka a Tygra, pùjde teï domù a zeptá se Tygra, co bude dìlat zítra, a øekne
mu, jestli nemá nic na práci, co� aby �li na výzkumnou cestu a pozvali také Púa a
Prasátko. A kdy� øekne Tygr �Ano�, bude v�echno v poøádku, a kdy� øekne �Ne�-

�To neøekne,� øekl Králíèek. �Pøenechte to mnì.� A u� uhánìl pryè.
Na druhý den bylo docela jinak. Místo aby bylo horko a sluneèno, bylo

zima a mlhavo. Púovi to bylo celkem jedno. Ale kdy� si vzpomnìl na v�echen ten
med, který vèelièky nebudou moci posbírat, bylo mu jich líto. Øekl to Prasátku,
kdy� pro nìho pøi�lo, a Prasátko øeklo, �e myslí spí�e na to, jak by mu bylo zima
a smutno, kdyby bylo den a noc ztraceno nahoøe v lese. Ale kdy� pøi�li ke
Králíèkovu domku, øekl Králíèek, �e takový den je pro nì jako stvoøený, proto�e
Tygr bude poøád skákat a utíkat napøed, a jakmile jim zmizí z oèí, uteèou opaèným
smìrem a u� je nikdy nespatøí.



- 100 -

�Vùbec nikdy?� øeklo Prasátko.
�Dokud ho zase nenajdeme, Prasátko. Zítra nebo kdy to bude. Pojïme. U�

na nás èeká.
Kdy� pøi�li ke Klokanici, Klokánek èekal taky, a proto�e byl dobrý pøítel

Tygrùv, nemohli ho potøebovat; ale Králíèek s prackou na ústech po�eptal Púovi:
�Pøenechte to mnì,� a bì�el ke Klokanici.

�Myslím, �e by Klokánek nemìl chodit,� øekl. �Aspoò dnes ne.�
�Proè ne?� zeptal se Klokánek, aèkoli nemìl poslouchat.
�Je �karedá zima,� øekl Králíèek a vrtìl hlavou. �A ráno jsi ka�lal.�
�Jak to ví� ?� zlobil se Klokánek.
�Ale Klokánku, ty jsi mi nic neøekl,� øekla Klokanice vyèítavì.
�To mi jen zaskoèilo,� øekl Klokánek, �to nebyl ka�el, o kterém bych ti musel

øíkat.�
�Dnes nepùjde�, milánku. A� jindy.�
�Zítra?� øekl radostnì Klokánek.
�Uvidíme,� øekla Klokanice.
�V�dycky jen uvidíme, a nikdy se nic nestane,� øekl Klokánek smutnì.
�V takovémhle poèasí stejnì nikdo nic nevidí, Klokánku,� øekl Králíèek.

�Pochybuji, �e dojdeme daleko, a dnes odpoledne v�ichni - v�ichni - á, tady jsi,
Tygøe. Pojï! Sbohem, Klokánku! Dnes odpoledne budeme - pojï, Pú! Hotovi?
Dobrá. Pojïme.�

A tak �li. Napøed �li Pú, Prasátko a Králíèek spolu a Tygr kolem nich obíhal
v kruzích a pak, kdy� byla cesta u��í, �li Králíèek, Prasátko a Pú jeden za druhým
a Tygr bìhal kolem nich v oblouècích a pak, kdy� køoví po stranách stezky zaèalo
píchat, bìhal tam pøed nimi a obèas skoèil na Králíèka. Èím vý�e pøicházeli, tím
byla mlha hust�í, tak�e jim Tygr ka�dou chvíli zmizel, a kdy� myslili, �e tam není,
najednou se zas objevil a øekl: �Tak pojïte,� a ne� mohli nìco øíct, u� byl pryè.

Králíèek se otoèil a kývl na Prasátko.
�Pøí�tì,� øekl. �Øekni to Púovi.�
�Pøí�tì,� øeklo Prasátko Púovi.
�Co pøí�tì?� øekl Pú Prasátkovi.
Náhle se Tygr objevil, skoèil na Králíèka a zase zmizel. �Teï!� øekl Králíèek.

Skoèil do jámy vedle cesty a Pú a Prasátko skoèili za ním. Plazili se podrostem a
poslouchali. Kdy� èlovìk chvíli klidnì poslouchal, bylo v Lese velmi ticho. Nic
nevidìli ani nesly�eli.

�Psst,� øekl Králíèek. Bylo sly�et cupot ... a zase ticho.
�Haló!� volal Tygr a znìlo to tak blízko, �e by bylo Prasátko málem vyskoèilo,

kdyby nebyl Pú na nìm skoro sedìl.
�Kde jste?� volal Tygr.
Králíèek ��ouchl Púa a otáèel se po Prasátku, aby do nìho ��ouchl, ale nemohl

je najít, a Prasátko dýchalo v mokrém podrostu co nejti�eji a bylo velmi stateèné
a vzru�ené.
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�To je divné,� øekl Tygr.
Chvíli bylo ticho a sly�eli, jak Tygr cupe odtud. Je�tì chvíli èekali, a� bylo

v Lese tak ticho, �e je to a� dìsilo, a Králíèek vstal a protáhl se.
�No tak. Vida! Neøíkal jsem vám to?� za�eptal py�nì.
�Myslel jsem,� øekl Pú, �myslím -,�
�Ne,� øekl Králíèek. �Pøestaò! Utíkej! Honem!� A v�ichni utíkali odtud

s Králíèkem v èele.
�Teï u�,� øekl Králíèek, kdy� ubìhli kus cesty, �mù�eme mluvit. Co jsi chtìl

øíct, Pú?�
�Nic zvlá�tního. Proè jdeme tudy?�.
�Proto�e je to cesta domù.�
�Aha!� øekl Pú.
�Myslím, �e je to víc vpravo,� øeklo Prasátko neklidnì. �Co ty myslí�, Pú?�
Pú se podíval na své pracky. Vìdìl, �e jedna je pravá a jedna levá a �e kdy�

pozná, která z nich je pravá, tak ta druhá musí být levá, ale nikdy nevìdìl, jak
zaèít.

�No -� øekl pomalu.
�Pojïme,� øekl Králíèek. �Vím, �e je to tudy.� �li dále. Po deseti minutách

se zase zastavili.
�To je hloupé,� øekl Králíèek, �ale teï opravdu - To se rozumí. Pojïme...�
�U� jsme tu,� øekl Králíèek za chvíli. �Ne, nejsme...�
�Tak,� øekl Králíèek zase za deset minut, �teï bychom pøece mìli být -,

nebo jsme pøece trochu víc vpravo, ne� jsem myslel ...?�
�To je divné,� øekl Králíèek opìt po deseti minutách, �jak v mlze vypadá

v�ecko stejnì. V�iml sis toho, Pú?� Pú øekl, �e ano.
�Je�tì �e známe Les tak dobøe, jinak bychom mohli zabloudit,� øekl Králíèek

za pùl hodiny a zasmál se tak bezstarostnì, jak se jen èlovìk mù�e smát, kdy� zná
Les tak dobøe, �e nemù�e zabloudit.

Prasátko se pøitoèilo zezadu k Púovi.



- 102 -

�Pú!� za�eptalo.
�Copak, Prasátko?�
�Nic,� øeklo Prasátko a

vzalo Púa za pracku. �Chci
jen, aby ses mi neztratil.�

Kdy� u� mìl Tygr dost
èekání na ostatní, a� ho
dohoní, a oni nepøicházeli, a
kdy� ho u� omrzelo, �e
nemá, komu by øíkal
�Povídám, pojïte,� rozhodl
se, �e pùjde domù. Bì�el
tedy zpátky, a kdy� ho
Klokanice uvidìla, první, co
øekla, bylo: �To jsi hodný,
Tygøe. Pøi�el jsi zrovna vèas
na sílivou medicínu,� a nalila
mu ji. Klokánek øekl py�nì:
�Já u� jsem mìl,� a Tygr ji spolkl a øekl: �Já taky,� a pak se s Klokánkem
kamarádsky po��uchovali a Tygr náhodou pøekotil asi tøi �idle a Klokánek náhodou
pøekotil jednu �idli naschvál a Klokanice øekla:

�Bì�te si ven.�
�Kam máme bì�et?� zeptal se Klokánek.
�Mù�ete mi jít nasbírat trochu �i�ek,� øekla Klokanice a dala jim ko�íèek.
�li tedy do lesa k �esti borovicím a házeli po sobì �i�kami, a� zapomnìli,

proè tam pøi�li. Nechali ko�ík pod stromy a �li k obìdu.
A právì kdy� dojídali obìd, strèil Kry�tùfek Robin hlavu do dveøí.
�Kde je Pú?� zeptal se.
�Tygøíèku, kde je Pú ?� zeptala se Klokanice. Tygr vykládal, co se stalo, a

Klokánek pøitom vykládal o tom, jak mu zaskoèilo, a Klokanice jim øíkala, aby
nemluvili oba najednou, tak�e to trvalo hezkou chvíli, ne� Kry�tùfek Robin
pochopil, �e Pú, Prasátko a Králíèek v mlze nahoøe v Lese zabloudili.

�To je u Tygrù zvlá�tní,� za�eptal Tygr Klokánkovi, ��e Tygøi nikdy
nezabloudí.�

�A proè, Tygøe?�
�Prostì nezabloudí,� vysvìtloval Tygr. �Tak je to.�
�Musíme je tedy hledat,� øekl Kry�tùfek Robin. �Pojï, Tygøe.�
�Musíme je jít hledat,� vysvìtloval Tygr Klokánkovi.
�Mohu je jít taky hledat?� zeptal se Klokánek dychtivì.
�Dnes ne, milánku,� øekla Klokanice. �A� jindy.�
�Mù�u je jít hledat, a� zase nìkdy zabloudí?�
�Uvidíme,� øekla Klokanice, a Klokánek, který u� vìdìl, co to znamená, �el
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do kouta a zkou�el tam vyletìt z kù�e, jednak, �e to chtìl zkusit, a jednak, �e
nechtìl, aby Kry�tùfek Robin a Tygr vidìli, jak ho to mrzí, �e jdou bez nìho.

�Jisté je,� øekl Králíèek, ��e jsme nìjak zabloudili.� Odpoèívali chvíli
v pískovi�ti nahoøe v Lese. Pú u� zaèínal mít toho pískovi�tì právì dost a mìl je
v podezøení, �e je v�ude pronásleduje, proto�e a� vy�li kterýmkoli smìrem,
v�dycky pøi�li nakonec k nìmu, a poka�dé kdy� se jim vynoøilo z mlhy, øekl
Králíèek vítìzoslavnì: �U� vím, kde jsme!� a Pú øekl smutnì: �Já taky.� A Prasátko
neøíkalo nic. Pokou�elo se vymyslit nìco, co by tak øeklo, ale nepøipadlo na nic
jiného ne� na: �Pomoc, pomoc!� a to bylo pøece hloupé, kdy� byl Pú a Králíèek
s ním.

�Tak tedy,� øekl Králíèek po dlouhé pomlce, kdy� mu nikdo nedìkoval za tu
hezkou vycházku, �myslím, �e bychom se u� mìli sbírat. V kterou stranu to
zkusíme?�

�Co� kdybychom,� øekl Pú zvolna, �jakmile ztratíme pískovi�tì z dohledu,
zase se je pokusili najít?�

�A k èemu to?� øekl Králíèek.
�No,� øekl Pú, �hledáme cestu domù a nenalézáme ji, tak jsem myslel, kdy�

budeme hledat pískovi�tì, jistì je nenajdeme, a to bude dobré, proto�e pak mo�ná
najdeme, co jsme nehledali, a to by mohlo právì být, co jsme ve skuteènosti
hledali.�

�To nemá hlavu ani patu,� øekl Králíèek.
�To nemá,� øekl Pú skromnì. �Ale mìlo to, kdy� jsem zaèal. Ale pak se

s tím nìco stalo.�
�Kdybych �el pryè od pískovi�tì a pak zas k nìmu, samozøejmì bych je

na�el.�
�No já jen myslel, �e bys je mo�ná nena�el,� øekl Pú. �Jen jsem si to tak

myslel.�
�Zkus to,� øeklo Prasátko znenadání. �Poèkáme tu na tebe.�
Králíèek se Prasátkovì po�etilosti zasmál a ode�el do mlhy. Kdy� u�el sto

metrù, obrátil se a �el zpátky ... Kdy� na nìho Pú s Prasátkem èekali dvacet minut,
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Pú vstal.
�V�dy� jsem si to myslel,� øekl Pú. �A teï pojïme domù, Prasátko.
�Ale Pú,� zvolalo Prasátko rozèilenì, �copak zná� cestu?�
�Ne,� øekl Pú. �Ale mám ve spí�ce dvanáct hrnkù medu a u� mì nìkolik

hodin volají. Dosud jsem je dobøe nesly�el, proto�e Králíèek poøád mluvil, ale
kdy� nikdo nic neøíká, jen tìch dvanáct hrnkù, poznám to, Prasátko, odkud volají.
Pojïme.�

Vy�li spolu. A Prasátko dlouho nic neøíkalo, aby neru�ilo hrnky, a pak
najednou zakviklo ... a zavýsklo ..., proto�e u� poznávalo, kde je; ale je�tì si to
netroufalo øíct nahlas, kdyby to snad pøece nebylo ono. A kdy� si bylo tak jisto, �e
u� nezále�elo na tom, jestli je sly�et hrnky, ozvalo se pøed nimi volání a z mlhy se
vynoøil Kry�tùfek Robin.

�No, vida,� øekl Kry�tùfek Robin jakoby nic, aby nepoznali, jakou mìl starost.
�Tu jsme,� øekl Pú.
�Kde je Králíèek?�
�Nevím,� øekl Pú.
�No, snad ho Tygr najde. On vás toti� trochu hledá.�
�Musím si ale jít domù pro nìco,� øekl Pú, �a Prasátko taky, proto�e jsme to

je�tì nemìli, a tak -�
�Pùjdu s vámi a budu se dívat,� øekl Kry�tùfek Robin.
A tak �el domù s Púem a díval se na nìho hezky dlouho ... a zatímco se

díval, Tygr lítal po Lese a køièel a volal na Králíèka. A� ho koneènì velmi zkrotlý a
smutný Králíèek usly�el. Zkrotlý a smutný Králíèek uhánìl mlhou po hlase, a� se
z mlhy najednou vyklubal Tygr, pøívìtivý Tygr, velkolepý Tygr, veliký a hodný
Tygr, Tygr, který, skáèe-li vùbec, skáèe tak krásnì, jak jen Tygøi skákat umìjí.

�Ach Tygøe, to jsem ale opravdu rád, �e tì vidím,� zvolal Králíèek.
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KAPITOLA 8, ve které vykoná Prasátko velkolepý èin
Na polovièní cestì mezi Púovým a Prasátkovým domkem bylo takové

dumavé místeèko, kde se nìkdy Pú s Prasátkem setkávali, kdy� se �li nav�tívit, a
proto�e bylo teplé a chránìné pøed vìtrem, na chvilku se tam v�dycky posadili a
pøemý�leli, co mají dìlat, kdy� u� se se�li.

Jednou kdy� se rozhodli, �e nebudou dìlat nic, slo�il o tom Pú øíkanku, aby
ka�dý vìdìl, jaké je to místeèko.

To místo na sluníèku
patøí jen Medvídkovi.
Rozjímá o svých plánech
a sám si tady hoví.
Ne, ne sám, chyba lávky,
Prasátko je tu taky.

Jednou na podzim zrána, kdy� vítr v noci pøedtím svál v�echno listí ze stromù
a sna�il se odvát i vìtve, sedìli Pú a Prasátko na dumavém místeèku a rozjímali.

�Já bych myslel,� øekl Pú, �jako �e myslím, abychom �li do Púova záti�í
k Ijáèkovi, proto�e mu mo�ná vítr zboøil dùm a snad by byl rád, kdybychom mu
ho pomohli postavit.�

�A já bych myslelo,� øeklo Prasátko, �jako �e myslím, abychom �li nav�tívit
Kry�tùfka Robina, jenom�e nebude doma, tak nemù�eme.�

�Pojïme nav�tívit v�echny,� øekl Pú. �Proto�e kdy� èlovìk chodí hodnì
dlouho ve vìtru a pak najednou k nìkomu pøijde a on mu øekne: ,Nazdar, Pú,
právì je èas na nìco men�ího na zub,� a dá ti to, tomu øíkám Dru�ný den.� Prasátko
myslilo, �e by mìli mít nìjaký dùvod k tomu, aby v�echny nav�tívili, jako tøeba
Hledání Mrnìte, Organizování výpravy, jestli si Pú mù�e nìco vymyslit. Pú si
vymyslil.

�Pùjdeme, proto�e je ètvrtek,� øekl, �pùjdeme v�em pøát ��astný a veselý
ètvrtek. Pojïme, Prasátko.� Zvedli se; a kdy� se Prasátko zase posadilo, proto�e
nevìdìlo, �e je vítr tak silný, a Pú mu zas pomohl na nohy, dali se na cestu. Nejdøíve
�li domù k Púovi, a právì kdy� tam do�li, byl Pú na�tìstí doma a pozval je dál a
snìdli nìco men�ího a pak �li dál ke Klokanici, jeden se dr�el druhého a køièeli na
sebe ��e ano!� a �Co?� a �Nesly�ím!� Kdy� koneènì do�li ke Klokanici, byli tak
uondáni, �e tam zùstali na obìd. Ale potom se jim venku zdálo tak zima, �e zamíøili
co nejrychleji ke Králíèkovi.

�Pøi�li jsme ti popøát ��astný a veselý ètvrtek,� øekl Pú a nìkolikrát ve�el a
zase vy�el, aby mìl jistotu, �e se zase dostane ven.

�Proè, co se má stát ve ètvrtek?� zeptal se Králíèek, a kdy� mu to Pú vysvìtlil
a Králíèek, který se vìènì jen zabýval dùle�itými vìcmi, øekl: �Myslel jsem, �e
jste opravdu kvùli nìèemu pøi�li,� usedli na chvíli ... a po chvíli �li Pú a Prasátko
zase dál. Teï mìli vítr v zádech, tak na sebe u� nemusili køièet.

�Králíèek je chytrý,� øekl Pú zamy�lenì.
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�Ano,� øeklo Prasátko, �Králíèek je chytrý.�
�A má rozum.�
�Ano,� øeklo Prasátko. �Králíèek má rozum.� Pak bylo dlouho ticho.
�Myslím,� øekl Pú, ��e právì proto nikdy nic nechápe.� Kry�tùfek Robin

byl tou dobou doma, proto�e bylo odpoledne, a mìl takovou radost z jejich
náv�tìvy, �e tam zùstali a� skoro do svaèiny a mìli takovou skorosvaèinu, na
kterou se zase hned zapomene, a pospíchali do Púova záti�í, aby si odbyli náv�tìvu
u Ijáèka a pøi�li je�tì vèas na poøádnou svaèinu k Sovì.

�Nazdar, Ijáèku,� volali vesele.
�No, no!� øekl Ijáèek. �Snad jste

nezabloudili?�
�Pøi�li jsme tì nav�tívit,� øeklo Prasátko.

�A podívat se na tvùj dùm. Podívej, Pú, je�tì
stojí!�

�Já vím,� øekl Ijáèek. �Je to zvlá�tní.
Nìkdo by mìl pøijít a zboøit ho.�

�Mysleli jsme si, jestli ho snad nezboøí
vítr,� øekl Pú.

�Ach tak, proto se tedy nikdo
neobtì�oval. U� jsem myslel, �e zapomnìli.�

�Tì�ilo nás, �e jsme tì vidìli, Ijáèku, a
teï zase pùjdeme nav�tívit Sovu.�

�To je správné. Sova se vám bude líbit. Letìla tudy pøed dvìma dny a
pov�imla si mne. Ne �e by byla nìco øekla, ale vìdìla, �e jsem to já. Myslel jsem
si, �e je to od ní hezké. Èlovìka to tì�í.� Pú a Prasátko trochu pøe�lapovali a pak
øekli co nejpomaleji:

�Tak sbohem, Ijáèku,� ale mìli pøed sebou dlouhou cestu a u� by byli rádi
vyrazili.

�Sbohem,� øekl Ijáèek. �Pozor, a� tì neodfoukne vítr, Prasátko. Bylo by tì
�koda. Lidi by øíkali: ,Kam jen ten vítr zanesl Prasátko?� a chtìli by to vìdìt. Tak
sbohem. A dìkuju, �e jste �li náhodou kolem.�

�Sbohem,� øekli Pú a Prasátko je�tì naposled a zamíøili k Sovì.
Vítr foukal proti nim a Prasátku vlály u�i jako praporky, jak se lopotilo

kupøedu, a trvalo to celou vìènost, ne� je dostalo do závìtøí Stokorcového lesa,
kde stály zase zpøíma a naslouchaly trochu neklidnì, jak v korunách stromù burácí
vichøice.

�Co kdyby se tak skácel strom, Pú, právì kdy� jsme pod ním?�
�A co kdyby se neskácel?� øekl Pú po dùkladné úvaze.
Prasátko se tím uklidnilo a za chvíli vesele klepali a zvonili u Sovy.
�Nazdar, Sovo,� øekl Pú. �Doufám, �e jsme nepøi�li pozdì na � toti�, chci

øíct, jak se má�, Sovo? Pøi�li jsme se s Prasátkem podívat, jak se má�, proto�e je
ètvrtek.�
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�Posaï se, Pú, posaï se, Prasátko,� øekla Sova vlídnì.
�Udìlejte si pohodlí.� Ozval se silný praskot.
Podìkovali a udìlali si pohodlí, pokud to �lo.
�Proto�e my jsme pospíchali, ví�, Sovo, abychom pøi�li vèas na - abychom

tì nav�tívili, ne� zase pùjdeme.� Sova vá�nì pøikývla.
�Opravte mì, jestli se mýlím,� øekla, �ale zdá se mi, �e je venku velmi vìtrno.�
�Velice,� øeklo Prasátko, kterému pomalu tály u�i, a pøálo si, aby u� bylo

zase ��astnì doma.
�Myslela jsem si to,� øekla Sova. �Bylo to právì za takového vìtrného dne,

kdy� mùj strýc Robert, jeho� obraz vidíte tamhle na stìnì napravo od tebe,
Prasátko, kdy� se vracel pozdì odpoledne �. Co to?� Ozval se silný praskot.

�Pozor!� zvolal Pú, �Pozor na hodiny! Z cesty, Prasátko! Prasátko, padám
na tebe.�

�Pomoc!� køièelo Prasátko.
Ta strana svìtnice, kde byl Pú, se zaèala zvedat a jeho �idle pomalu klouzala

na Prasátkovu �idli. Hodiny se pomalu svezly po krbové øímse a strhly s sebou
vázy, a� se v�ecko rozbilo o podlahu, která teï dìlala stìnu. Strýc Robert, který
teï tvoøil pøedlo�ku u krbu a stáhl s sebou i ostatek stìny jako koberec, narazil na
Prasátkovu �idli právì v okam�iku, kdy ji chtìlo opustit, a na chvíli bylo opravdu
nesnadné rozeznat, kde je sever. Pak se zase ozval silný praskot ... Sovina svìtnice
prudce zakolísala ... a bylo ticho.

V koutì se zavrtìl ubrus ze stolu. Pak se svinul v klubko a kutálel se pøes
pokoj. Pak vyskoèil jednou, dvakrát a vystrèil rù�ky. Pøekutálel se je�tì jednou
pøes pokoj a rozvinul se.

�Pú,� øeklo Prasátko úzkostlivì.
�Ano?� øekla jedna �idle.
�Kde jsi?�
�Nevím dobøe,� øekla �idle.
�Jsme - jsme u Sovy?�
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�Myslím, �e ano, proto�e jsme právì mìli mít svaèinu a nemìli jsme ji.�
�Ach jé,� øeklo Prasátko. �A mívala Sova v�dycky schránku na dopisy na

stropì ?�
�Je tam?�
�Ano, podívej se.�
�Nemohu,� øekl Pú. �Jsem oblièejem dolù pod nìèím, a to je, Prasátko,

moc �patná poloha pro dívání na strop.�
�Opravdu tam je, Pú.�
�Snad si ji pøevìsila,� øekl Pú. �Jen tak pro zmìnu.� Za stolem v protìj�ím

koutì nìco zachrastilo a Sova se zase octla mezi nimi.
�No, vida, Prasátko,� øekla Sova a tváøila se velmi nedùtklivì. �Kdepak je

Pú?�
�Nevím to jistì,� øekl Pú.
Sova se obrátila po hlase a zamraèila se na kousek Púa, který bylo vidìt.
�Pú,� øekla Sova pøísnì, �udìlals to ty?�
�Ne,� øekl Pú mírnì, �myslím, �e ne.�
�Tak kdo to udìlal?�
�Myslím, �e vítr,� øeklo Prasátko. �Myslím, �e ti vítr shodil dùm.�
�Opravdu? Myslela jsem, �e to Pú.�
�Kdy� to byl vítr,� øekla Sova uva�ujíc o tom, �nebyla to tedy Púova vina.

Nedá se mu nic vytýkat.� S tìmito vlídnými slovy vzlétla podívat se na svùj nový
strop.

�Prasátko,� za�eptal Pú silnì.
Prasátko se k nìmu shýblo.
�Ano, Pú?�
�Kdo�e mi nemá tykat?�
�Øekla, �e se ti nedá nic vytýkat.�
�Ach tak! Myslel jsem �. To jo.�
�Sovo,� øeklo Prasátko, �pojï pomoci Púovi.� Sova, která se obdivovala

schránce na dopisy, zase slétla.
Tahali a strkali spolu køeslo, a za chvíli zpod nìho vylezl Pú a zase se mohl

rozhlédnout.
�No,� øekla Sova, �vypadá to tu hezky!�
�Co udìláme, Pú? Napadá ti nìco?� ptalo se Prasátko.
�Ano, nìco mi právì napadlo,� øekl Pú. �Je to jen taková hloupost, co mi

napadlo. Ale u� jsem to zase zapomnìl.� Sova si odka�lala ne zrovna tuze lichotivì
a øekla, �e a� si na to Pú zase vzpomene, aby se pøihlásil, a teï �e by se mohli
vìnovat otázce, jak se dostat ven.

�Proto�e teï nemù�eme vyjít tamtudy, kde bývaly dveøe,� øekla Sova. �Nìco
na nì padlo.�

�Ale jak se tedy jinak vùbec dostaneme odtud?� zeptalo se Prasátko
úzkostlivì.
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�To je právì ta otázka, Prasátko, a chci, aby jí Pú vìnoval pozornost.� Pú
sedìl na podlaze, døíve to byla stìna, a hledìl do stropu, døíve to byla taky stìna,
a v ní byly dveøe, které byly døíve taky dveømi, a sna�il se tomu vìnovat pozornost.

�Mohla bys vyletìt k schránce na dopisy s Prasátkem na zádech?�
�Ne,� øeklo Prasátko rychle. �To nemù�e.� Sova vykládala o potøebných

dorsálních svalech. U� to kdysi Púovi a Kry�tùfkovi Robinovi vysvìtlovala a od
té doby stále èekala, a� se jí k tomu zase naskytne pøíle�itost; je to vìc, kterou lze
snadno vysvìtlovat dvakrát, ne� nìkdo pochopí, o èem se vlastnì mluví.

�Proto�e, ví�, Sovo, kdybychom mohli pomoci Prasátku do schránky na
dopisy, mohlo by se protáhnout otvorem, kterým se házejí dopisy, slézt po stromì
dolù a pøivolat nám pomoc.� Prasátko o pøekot tvrdilo, �e poslední dobou ztloustlo
a �e to naprosto nepùjde, tøeba�e by rádo, a Sova øekla, �e si dala poslední dobou
zvìt�it svoji schránku na dopisy, kdyby snad dostala nìjaké vìt�í dopisy, a �e by
to snad Prasátko pøece dokázalo, a Prasátko øeklo:

�Ale øekla jsi, �e ty potøebné tentoèky to nevydr�í,� a Sova øekla: �Musíme
si tedy vymyslet nìco jiného,� a hned zaèala.

Ale Pú se v duchu vrátil ke dni, kdy zachránil Prasátko pøed potopou a ka�dý
se mu tolik obdivoval; a proto�e se to nestávalo èasto, myslil si, �e by chtìl, aby se
to stalo zase.

A najednou, jako tenkrát, dostal nápad.
�Sovo,� øekl Pú, �nìco mi napadlo.�
�Ty chytrý a hodný Medvìde,� øekla Sova.
Pú byl py�ný, �e mu øíká chytrý a hodný Medvìde, a øekl skromnì, �e mu to

jen tak napadlo.
�Pøivázali bychom Prasátko na kousek provázku a ty bys vylétla k schránce

s druhým koncem provázku v zobáku a prostrèila bys ho drátem a zase ho snesla
dolù a ty a já bychom v�í silou táhli za jeden konec a Prasátko by se s druhým
koncem pomalu zvedalo. A u� to je.�

�A Prasátko u� je tam,� øekla Sova, �jestli�e se ov�em provázek nepøetrhne.�
�A co kdy� se pøetrhne?� zeptalo se Prasátko a chtìlo to mermomocí vìdìt.
�Tak zkusíme jiný provázek.� Tím se Prasátko tuze nepotì�ilo, proto�e a�

zkusí sebevíc provázkù, v�dycky stejnì spadne dolù, ale zdálo se, �e jim nic, jiného
nezbývá. A tak je�tì v duchu naposled zalétlo ke v�em ��astným chvílím, které
strávilo v Lese, kdy� je nikdo netahal na provázku ke stropu, a stateènì Púovi
pøikývlo a øeklo, �e je to opravdu mmmoc chytrý nnnápad.

�V�ak on se nepøetrhne,� po�eptal Pú povzbudivì Prasátku, �proto�e jsi
malé zvíøátko, a budu stát pod tebou, a jestli nás v�echny zachrání�, bude to
velkolepý èin, o kterém se bude potom povídat, a já o tom mo�ná slo�ím píseò a
lidi budou øíkat: ,Bylo to tak ohromné, co Prasátko vykonalo, �e o tom ctihodný
Pú slo�il píseò!�� Prasátku bylo hned mnohem veseleji, a kdy� bylo v�echno
pøipraveno a cítilo, jak se pomalu vzná�í ke stropu, bylo tak py�né, �e div nezvolalo:

�Podívejte se na mne!�, ale bálo se, �e by Sova a Pú pustili druhý konec
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provázku a hledìli by na nì.
�U� jedem!� volal Pú vesele.
�Vzestup pokraèuje podle oèekávání,�

øekla Sova bodøe.
Brzy to bylo hotovo. Prasátko otevøelo

schránku a vlezlo do ní. Pak se odvázalo a zaèalo
se soukat otvorem, kterým za starých èasù,
kdy� je�tì hlavní dveøe byly hlavními dveømi,
proklouzlo mnohé neoèekávané psaní, které si
Sova sama napsala.

Soukalo se a soukalo, a� se vysoukalo
ven. Bylo velmi ��astné a vzru�ené a je�tì se
otoèilo a zakviklo poslední pozdrav zajatcùm.

�U� je dobøe,� zvolalo schránkou. �Tvùj
strom byl, Sovo, vìtrem vyvrácen a pøes dveøe
le�í vìtev, ale s Kry�tùfkem Robinem ji
odtáhneme a pøineseme provaz pro Púa a teï
pùjdu k nìmu a øeknu mu to a mohu slézt
docela pohodlnì dolù, toti� chci øíci, je to
nebezpeèné, ale doká�u to docela dobøe, a
vrátíme se s Kry�tùfkem Robinem asi tak za
pùl hodiny. Sbohem, Pú!� A neèekalo ani, a�
Pú odpovìdìl:

�Sbohem a dìkujeme ti, Prasátko�, a
odbìhlo.

�Pùl hodiny,� øekla Sova a pohodlnì se uvelebila. �To mi právì staèí na
dokonèení toho pøíbìhu, který jsem ti vypravovala o strýci Robertovi - jeho� obraz
vidí� pod sebou. Poèkejme, kdepak jsem to byla? Ach ano. Bylo to právì za
takového vìtrného dne, kdy� mùj strýc Robert -�

Pú zamhouøil oèi.
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KAPITOLA 9, ve které najde Ijáèek Sovín a Sova se do
nìho nastìhuje

Pú se zatoulal do Stokorcového lesa a zastavil se na místì, kde stával kdysi
Sovin dùm. Teï to vùbec nevypadalo jako dùm; vypadalo to jako vìtrem vyvrácený
strom; a jakmile dùm vypadá takhle, je naèase, aby si èlovìk hledal nový. Pú
na�el ráno pod dveømi tajemné poselství:

a zatímco si lámal hlavu, co by to mìlo znamenat, pøi�el Králíèek a pøeèetl
mu to.

�Dám to v�em,� øekl Králíèek, �a vysvìtlím jim to a v�ichni budou hledat.
Pospíchám, sbohem.� A u� byl pryè.

Pú �el zvolna za ním. Mìl nìco lep�ího na práci ne� hledat pro Sovu nový
dùm; musil slo�it píseò o starém. Nebo� to slíbil Prasátku u� moc dávno, a kdykoli
se od té doby setkali, Prasátko sice pøímo nic neøíkalo, ale to se dalo tu�it, proè; a
kdykoli se nìkdo zmínil o písnièkách nebo stromech nebo bouølivých nocích,
Prasátku zèervenala �pièka nosu a rychle mluvilo o nìèem docela jiném.

�Ale není to lehké,� øekl si Pú, kdy� se díval na nìkdej�í Sovin dùm. �Proto�e
básnì a písnì èlovìk nemù�e popadnout, ty musí èlovìka samy napadnout. A
tobì nezbývá nic jiného ne� jít tam, kde by tì na�ly.� Èekal pln nadìje ...

�Tak,� øekl Pú po dlouhém èekání, �zaènu ,Zde le�í lesní Velikán�, proto�e
tu opravdu le�í, a uvidím, co z toho bude.� A bylo z toho toto.

Zde le�í lesní velikán.
Zde le�í strom ten mohutný,
jej� sklátil �ivel ukrutný.

V nìm Sova mívala svùj stan
a ten je rozkotán.

Ach bìda, lítá vichøice
tak zhoubnì v Lese øádila,
a� Sovin domek sklátila.

Hned s tøeskem slítly puklice.
Bouchlo to velice.

�Jen klid! Jen klid!� dí Prasátko.
ná� �ivot visí na vlásku,
leè spraví to kus provázku.

Záchrana pøijde zakrátko.
Jen poèkat drobátko.

A ji� se vzná�í do vý�e
a mr�tnì �plhá ke schránce
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ná� pøeudatný zachránce.
�ádný z nás ani nedý�e.
Ach, kdo to popí�e!

Hle, u� mu kyne skulina,
pouhá to �kvíra na psaní.
Snad vyklouznout mu zabrání.

Zda chvìje se ná� hrdina?
Zda strachy zesiná?

Ni brvou nehne. Sláva mu!
�kvírou se dere lopotnì.
Pro pomoc bì�í ochotnì,

spìch otáleti nedá mu,
nekouká na jámu.

O pomoc volá z plných plic.
Na smrt se vydal bez báznì,
nehledìl ani na stráznì.

Celý Les u� mu bì�í vstøíc.
Zda dokázal kdo víc?

Sláva ti, Prasátko, sláva!
Medvídek chválu ti vzdává!

�Tak to by tedy bylo,� øekl Pú, kdy� si to tøikrát pøedzpíval. �Dopadlo to
sice jinak, ne� jsem oèekával, ale nic naplat. Musím to teï jít zazpívat Prasátku.�

�Co je tohle?� zeptal se Ijáèek.
Králíèek mu to vysvìtlil.
�Co se stalo s jejím starým domem?�
Králíèek mu to vysvìtlil.
�Nikdo mi nic neøekne,� øekl Ijáèek. �Nikdo mì neinformuje. Poèítám, �e

pøí�tí pátek to bude sedmnáct dní, co se mnou naposled nìkdo promluvil.�
�To jistì není sedmnáct dní -�
�Pøí�tí pátek,� vysvìtloval Ijáèek.
�A dnes je sobota,� øekl Králíèek. �Tak to by bylo jedenáct dní. A já sám

jsem tu byl pøed týdnem.� �Ale nemluvili jsme spolu,� øekl Ijáèek. �Nemluvil
toti� napøed jeden a potom druhý. Øekl jsi mi:

�Nazdar!� a mihl ses kolem. Vidìl jsem tvùj ocas u� nìjakých sto honù
odtud na kopci, kdy� jsem pøemý�lel o odpovìdi. Chtìl jsem øíci: ,Co?� - jen�e u�
bylo pozdì.�

�To ví�, mìl jsem naspìch.�
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��ádná vzájemnost,� pokraèoval Ijáèek, ��ádná výmìna my�lenek.
Nazdar! - Co? - tohle pøece k nièemu nevede, zvlá�tì kdy� té druhé osobì je
pøi druhé pùli rozmluvy vidìt u� jen ocas.�

�Je to tvoje chyba, Ijáèku. V�dy� ty k nám jak�iv nepøijde�. Jsi tady poøád
v tom koutì Lesa a èeká�, a� pøijdou druzí k tobì. Proè nepøijde� ty k nim?�

Ijáèek chvíli mlèel a pøemý�lel.
�Na tom mù�e nìco být, co øíká�, Králíèku,� øekl koneènì.
�Zanedbával jsem vás. Musím se víc pohybovat. Musím víc mezi lidi.�
�Dìkuju ti, Ijáèku. Zajdi si k nám,

kdykoli se ti zachce.�
�Dìkuju ti, Králíèku. A kdy� nìkdo

øekne hodnì nahlas ,Hrom do toho, je tu
Ijáèek�, mohu zase klidnì odejít.� Králíèek
stál chvíli na jedné noze.

�Tak já musím zase jít,� øekl. �Mám
dnes hodnì práce.�

�Sbohem,� øekl Ijáèek.
�Co? Ach tak, sbohem.�
�A kdybys náhodou pøi�el na pìkný

dùm pro Sovu, dej nám vìdìt.�
�Povedu to v patrnosti,� øekl Ijáèek.

Králíèek ode�el.
Pú potkal Prasátko a �li spolu do Stokorcového lesa.
�Prasátko,� øekl Pú trochu pla�e, kdy� �li chvíli mlèky.
�Ano, Pú?�
�Pamatuje� se, jak jsem ti øekl, �e ctihodný Pú slo�í píseò, ví� o èem?�
�Slo�il jsi ji, Pú,� øeklo Prasátko a zaèervenalo se kolem nosu. �Ach ano, já

vím, �e jsi ji slo�il.�
�Slo�il jsem ji, Prasátko.� Rumìnec se pomalu �íøil Prasátku a� za u�i a tam

zùstal.
�Opravdu, Pú,� zeptalo se chraptivì. �O tom -, o tom jak tenkrát, ví� - opravdu

jsi ji slo�il?�
�Ano, Prasátko.� Najednou Prasátku zahoøely �pièky u�í a pokou�elo se

nìco øíci; ale i kdy� si dvakrát odka�lalo, nic ze sebe nevydalo. A tak Pú pokraèoval:
�Má sedm slok.�
�Sedm?� øeklo Prasátko co nejlhostejnìji. �Píseò nemívá tak èasto sedm

slok, �e ne, Pú?�
�Nikdy,� øekl Pú. �Myslím, �e se to dosud nestalo.�
�Ostatní u� to vìdí?� zeptalo se Prasátko a sebralo na cestì klacek a zase ho

zahodilo.
�Ne,� øekl Pú. �A chtìl jsem vìdìt, co je ti milej�í: jestli ti ji mám zazpívat

hned, nebo poèkat, a� najdeme ostatní, a pak ji zazpívat v�em?� Prasátko se
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zamyslilo.
�Myslím, �e by mi bylo milej�í, kdybys mi to zazpíval hned teï - a potom

kdybys to zazpíval nám v�em. Proto�e pak by to sly�eli v�ichni, ale já bych mohlo
øíci: ,Ach ano, Pú u� mi to øekl,� a dìlat, �e neposlouchám.� Pú mu tedy pøezpíval
v�ech sedm slok a Prasátko neøíkalo nic a nehýbalo se a celé záøilo. V�dy� je�tì
nikdy nikdo nezpíval: Sláva Prasátku! Kdy� Pú skonèil, bylo by Prasátko rádo
sly�elo jednu sloku je�tì jednou, ale nechtìlo si o ni øíkat. Byla to ta sloka, která
zaèínala: �Ni brvou nehne�, a ten zaèátek se mu zdál velmi dùmyslný.

�Opravdu jsem tohle v�ecko dokázalo?� øeklo koneènì.
�No,� øekl Pú, �toti� aspoò v básni -, v básni - ano, dokázalo jsi to, Prasátko,

proto�e báseò praví, �e jsi to dokázalo. Odtud se to lidé dovìdí.�
�Ach tak,� øeklo Prasátko. �Proto�e já - já myslím, �e jsem pøece jen tro�ku

m�ikalo. Jen ze zaèátku. A tam stojí, �e jsem ani brvou nehnulo. Tak je to.�
�Ty jsi m�ikalo jen v duchu,� øekl Pú, �a to je právì od malého zvíøátka

nejstateènìj�í.� Prasátko si bla�enì povzdychlo a zamyslilo se nad sebou. Ano, je
opravdu STATEÈNÉ ...

Kdy� pøi�li k Sovímu starému domu, byli tam v�ichni a� na Ijáèka. Kry�tùfek
Robin jim øíkal, co mají dìlat, a Králíèek jim to
hned vzápìtí opakoval, kdyby snad nìkdo
nesly�el, a pak to v�ichni dìlali. Mìli provaz a
vytahovali ze starého domu Soviny �idle,
obrázky a jiné vìci, aby je mohli pøestìhovat
do nového domu. Klokanice byla dole a
pøivazovala vìci a volala nahoru na Sovu:

�Tuhle �pinavou starou utìrku u�
nepotøebuje�, viï a co tenhle koberec, je samá
díra,� a Sova odpovídala rozzlobenì: �To se ví,
�e potøebuju! Hlavní vìc je správnì rozestavit
nábytek, a není to vùbec �ádná utìrka, je to má
�ála.� Klokánek tam ka�dou chvíli sjel a
s pøí�tím nákladem se zase vezl zpátky.
Klokanici, to trochu rozèilovalo, proto�e nikdy
nevìdìla, kde právì Klokánek je. Dostala proto
zlost na Sovu a øekla, �e její dùm je pro o studu,
celý vlhký a �pinavý, a �e bylo u� naèase, aby
spadl. Jen se podívejte na ten trs muchomùrek
tamhle v koutì! Sova se tedy podívala dolù
trochu pøekvapenì, proto�e o tom nevìdìla, a
pak se krátce zachechtala a zaèala vykládat, to
�e je mycí houba, a kdy� nìkdo nepozná ani
mycí houbu, kdy� na ni kouká, je to s ním ale
u� moc �patné.
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�No, no!� øekla Klokanice a Klokánek se pøidal, �e se musí podívat na Sovinu
houbu:

�Á, tady je. Ale, Sovo, Sovo! To není �ádná houba, to je hubec, a ví�, co to
je hubec? To kdy� je houba u� celá �,� a Klokanice øekla honem: �Ale Klokánku!�,
proto�e tak se pøece nemluví s lidmi, kteøí umìjí napsat slovo MYSLIVEC.

Ale kdy� pøi�el Pú a Prasátko, byli u� zase v�ichni v nejlep�í shodì a ustali
v práci, aby si trochu odpoèinuli a poslechli si Púovu novou píseò. Potom v�ichni
øíkali, jaká je hezká, a Prasátko øeklo, jako by se ho to netýkalo: �Pìkná, �e. Toti�
jako báseò.�

�A co� tvùj nový dùm? U� sis ho na�la, Sovo?�
�Zatím si pro nìj na�la jméno,� øekl Kry�tùfek Robin a �výkal neèinnì kousek

trávy, �teï u� jen potøebuje najít dùm.�
�Øíkám mu takhle,� øekla Sova dùle�itì a ukázala jim, co právì vyrobila.

Bylo to ètyøhranné prkýnko a na nìm bylo namalováno:

Právì v tomto vzru�ujícím okam�iku nìkdo vyrazil z Lesa a vrazil do Sovy.
Prkýnko upadlo na zem a Prasátko s Klokánkem se nad nì zvìdavì sklonili.

�Ach, to jsi ty,� øekla Sova zlostnì.
�Nazdar, Ijáèku!� øekl Králíèek. �Vida, vida! Kdepak jsi byl?� Ijáèek si jich

nev�ímal.
�Dobré jitro, Kry�tùfku Robine,� øekl a pøitom odstrèil Klokánka a Prasátko

a posadil se na SOVÍN, �jsme tu sami?�
�Ano,� øekl Kry�tùfek Robin a usmíval se pro sebe.
�Øekli mi -, ta novinka si na�la cestu a� do mého zákoutí -, �e jistá osoba

hledá dùm. Na�el jsem jí ho.�
�To je od tebe hezké,� øekl vlídnì Králíèek. Ijáèek se po nìm zvolna ohlédl a

pak se zase obrátil ke Kry�tùfkovi Robinovi.
�Nìco se k nám pøichomejtlo,� �eptal hlasitì. �Ale to nevadí. Neohlí�ejme

se na to. Pùjde�-li se mnou, Kry�tùfku Robine, uká�u ti ten dùm.�
Kry�tùfek Robin vyskoèil.
�Pojï, Pú,� øekl.
�Pojï, Tygøe,� zvolal Klokánek.
�Pùjdeme taky, Sovo?� zeptal se Králíèek.
�Okam�ik,� øekla Sova a sebrala svou tabulku, která se zase objevila. Ijáèek

na nì mával, aby nechodili.
�Chceme se s Kry�tùfkem Robinem jen trochu projít, a ne se s nìkým

strkat,� øekl. �Jestli chce� s sebou vzít Púa a Prasátko, budu se tì�it z jejich
spoleènosti, ale chci mít dost vzduchu.�

�No dobøe,� øekl Králíèek a byl rád, �e mù�e na nìco dohlí�et. �Vyneseme
zbývající vìci. Tak, Tygøe, kde je provaz. Co je s tebou, Sovo?�
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Sova právì shledala, �e z adresy je MAZANINA, zaka�lala pøísnì na Ijáèka,
ale nic neøíkala a Ijáèek s kusem SOVÍNA na zadeèku si vykraèoval se svými
pøáteli odtud.

A tak za chvíli pøi�li k domu, který Ijáèek na�el, a ne� do�li k nìmu, Prasátko
��ouchlo Púa a Pú ��ouchl Prasátko a øíkali si: �Je to on!� a �To není mo�né!� a
�Opravdu to je on!� A kdy� k nìmu do�li, byl to on.

�Zde!� øekl Ijáèek hrdì a zastavil se pøed Prasátkovým domkem. �A je na
nìm jméno a v�echno!� �Jéje!� zvolal Kry�tùfek Robin a nevìdìl, má-li se smát
èi co.

�Zrovna se hodí pro Sovu. Nemyslí�, Prasátko?�
A tu vykonalo Prasátko �lechetný skutek a udìlalo to jako ve snu a myslilo

pøitom na krásná slova, co o nìm Pú slo�il.
�Ano, je to dùm pro Sovu jako stvoøený,� øeklo velkomyslnì. �A doufám,

�e v nìm bude ��astná.� A pak dvakrát vzlyklo, nebo� v nìm samo bývalo taky
velmi ��astné.

�Co ty tomu øíká�, Kry�tùfku Robine?� zeptal se Ijáèek trochu starostlivì,
nebo� tu�il, �e tu není nìco v poøádku.

Kry�tùfek Robin se musel napøed na nìco zeptat a nevìdìl, jak do toho.
Koneènì øekl: �Je to moc hezký dùm, a kdy� ti dùm spadne, musí� jít jinam,

�e ano, Prasátko. Co ty bys dìlalo, kdyby ti spadl dùm?�
Ne� si to mohlo Prasátko rozmyslit, odpovìdìl Pú za nì. �Pøestìhovalo by

se ke mnì,� øekl Pú, �viï, Prasátko?�
Prasátko mu stisklo pracku.
�Dìkuju ti, Pú,� øeklo. �Stra�nì rádo.�
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KAPITOLA 10, ve které pøijde Kry�tùfek Robin a Pú na
zaèarované místo a tam je opustíme

Kry�tùfek Robin byl na odchodu. Nikdo nevìdìl proè; nikdo nevìdìl kam;
dokonce ani nikdo nevìdìl, odkud to vlastnì ví, �e je Kry�tùfek Robin na odchodu.
Ale a� tak èi onak, ka�dý v Lese vìdìl, �e u� je to tu. I Mrnì, pøítel a pøíbuzný
Králíèkùv, kterému se zdálo, �e jednou zahlédlo nohu Kry�tùfka Robina, ale
nevìdìlo to jistì, proto�e to mohlo být také nìco jiného, i Mrnì si øeklo, �e v�echno
bude jiné; a Louda i Èipera, jiní dva z Králíèkových pøátel a pøíbuzných, øekli:
�Tak co, Loudo?� a �Co myslí�, Èiperko?� takovým beznadìjným hlasem, �e ani
jeden z nich neèekal na odpovìï.

Jednoho dne, kdy� u� to nemohl déle vydr�et, vymyslil si Králíèek vyhlá�ku,
kde stálo:

�Vyhlá�ka Schùze v�ech se sejde v Púovì záti�í a usnese usnesení podle
programu. Choïte vlevo. Podepsán Králíèek.�

Musil to asi tøikrát pøepsat, ne� se mu podaøilo napsat usnesení tak, jak si to
pøedstavoval, kdy� zaèínal psát; a kdy� s tím byl koneènì hotov, v�echny s tím
obe�el a ka�dému to pøeèetl. A v�ichni øekli, �e pøijdou.

�Ale, ale,� øekl Ijáèek, kdy� odpoledne vidìl, jak se v�ichni scházejí k jeho
domu, �to je mi pøekvapení, jsem snad taky pozván?�

�Neposlouchej Ijáèka,� po�eptal Králíèek Púovi. �Dnes ráno jsem mu
v�echno vysvìtlil.�

V�ichni øekli Ijáèkovi: �Jak se daøí?� a Ijáèek, �e se mu vùbec nedaøí a �e to
za nic nestojí, a pak se posadili; a sotva v�ichni usedli, Králíèek zase vstal.

�V�ichni víme, proè jsme tady,� øekl, �ale po�ádal jsem na�eho pøítele
Ijáèka -�

�To jsem já,� øekl Ijáèek. �Bájeèné.�
�Po�ádal jsem ho, aby navrhl usnesení.� A zase se posadil.
�No tak, Ijáèku,� øekl.
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��ádné hartusení,� øekl Ijáèek a pomalu vstával. ��ádné no tak.� Vzal kousek
papíru, který mìl slo�ený za uchem, a rozbalil jej. �Nikdo o tom nic neví,�
pokraèoval. �Je to pøekvapení.� Významnì zaka�lal a zase spustil:

�Celkem vzato a tak dále, ne� zaènu, nebo lépe øeèeno, ne� skonèím, chci
vám pøeèíst básnièku. Doposavad - doposavad - takové dlouhé slovo znamená -
v�ak hned uvidíte, co znamená doposavad, jak jsem øekl, v�echny básnì v Lese
napsal Pú, Medvìd, který je docela milý, ale pøitom neskonale hloupý. Báseò,
kterou vám teï pøeètu, napsal Ijáèek, toti� Já, v poklidné chvíli. Vezmìte prosím
nìkdo Klokánkovi �palek z pusy a vzbuïte Sovu a mù�eme si ji poslechnout.
Nazval jsem ji BÁSEÒ.�

Znìla takto:

Kry�tùfek Robin se louèí.
Aspoò se domnívám.
Odchází kam?
Neví sám.
(pìkný rým na �kam�).
Je nám to líto?
(Nemám rým na ,,1ouèí� v první øádce.)

Krátce (to je moc dobré!)
psát báseò není tak snadné.
Rým ti hned nenapadne.
�tìstí a zdraví
pøejí ti vøele
v�ichni tví pøátelé
s Ijáèkem v èele (moc dobré!).
(Nìjaký rým na ,,1ouèí�?)
Aha, u� vím!
Tím se básnièka konèí.
(Ale to není �ádný rým.)
A pøece je rýmù na sta!
Zkrátka a dobøe,
buï zdráv -
a basta!

�Kdyby snad chtìl nìkdo zatleskat,� øekl Ijáèek, kdy� doèetl, �teï je vhodná
doba.� V�ichni zatleskali.

�Dìkuju,� øekl Ijáèek. �Neoèekávané a lichotivé, aè trochu slabé.�
�Ta básnièka je mnohem lep�í ne� moje,� øekl Pú s obdivem a myslil to

doopravdy.
�To si taky myslím,� øekl Ijáèek skromnì.
�Usnesení zní, �e ji v�ichni podepí�eme a zaneseme Kry�tùfkovi Robinovi,�

øekl Králíèek.
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Tak se podepsali:

a v�ichni s tím �li ke Kry�tùfkovi Robinovi.
�Vítám vás v�echny,� øekl Kry�tùfek Robin. �Nazdar, Pú.�
V�ichni øekli �Nazdar� a najednou byli nesví a zkormoucení, proto�e to

bylo vlastnì louèení a nechtìli na to myslit. A tak tu stáli a ka�dý èekal, a� nìkdo
jiný spustí, a ��ouchali se a øíkali si:

�Mluv dál,� a koneènì postrèili Ijáèka kupøedu a ostatní se nahrnuli za nìho.
�Copak je, Ijáèku?� zeptal se Kry�tùfek Robin.
Ijáèek vrtìl ocasem sem tam, aby si dodal odvahy, a spustil:
�Kry�tùfku Robine,� øekl, �pøi�li jsme ti øíct - dát - jmenuje se - napsal ji -,

ale my v�ichni - proto�e jsme sly�eli - v�ichni toti� víme - �e -, ty -, vlastnì my - no
zkrátka, to je ono.� Otoèil se rozzlobenì na ostatní a øekl: �Ka�dý se tu v Lese tak
tlaèí. Není tu dost místa. To jsem v �ivotì nevidìl, aby se zvíøata tak roztahovala,
a zrovna tam, kam nepatøí. Copak nechápete, �e chce být Kry�tùfek Robin sám?
Já jdu.� A �trachal se pryè.

Ostatní se zaèali také vytrácet, ani nevìdìli proè. A kdy� Kry�tùfek Robin
doèetl BÁSEÒ a chtìl øíct �Dìkuju�, zbýval tu u� jenom Pú.

�Takového nìco èlovìka tì�í,� øekl Kry�tùfek Robin, slo�il papír a vstrèil ho
do kapsy. �Pojï, Pú,� a rychle odcházel.

�Kam pùjdeme?� øekl Pú, kdy� pospíchal za ním a pøemítal, jestli to bude
výzkumná cesta nebo nìco jako �Co� abychom, v�ak ty u� ví� co�.

�Nikam,� øekl Kry�tùfek Robin.
A tak se tam pustili, a kdy� chvíli �li, øekl Kry�tùfek Robin:
�Co dìlá� ze v�eho na svìtì nejrad�i, Pú?�
�No,� øekl Pú, �já ze v�eho nejrad�i -� a pak se zarazil a zamyslil se. Proto�e

jíst med je sice moc hezké, ale ta chvíle pøed jídlem je je�tì hezèí, nevìdìl v�ak,
jak se tomu øíká. A pak mu napadlo, �e moc pìkné je být s Kry�tùfkem Robinem,
a mít nablízko Prasátko je taky dobré; a tak kdy� si to v�echno pøemyslil, øekl: �Ze
v�eho na svìtì mám nejrad�i, kdy� jdu s Prasátkem nav�tívit tebe a kdy� ty øekne�
,Co� abychom si dali nìco men�ího?� a já øeknu ,Nemìl bych nic proti tomu, dát
si nìco men�ího, a co ty, Prasátko?� a venku by to bzuèelo a ptáci zpívali.�

�To se mi taky líbí,� øekl Kry�tùfek Robin, �ale ze v�eho nejrad�i mám nedìlat
nic.�

�A jak to dìlá�?� zeptal se Pú po dlouhém pøemítání.
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�No to je, kdy� na mne nìkdo zavolá,
zrovna kdy� to chci dìlat, ,Kry�tùfku, co teï
bude� dìlat?� a já øeknu ,Ale nic� a pak to jdu
dìlat.�

�Ach tak,� øekl Pú.
�To si èlovìk jen tak chodí a poslouchá

v�echno, co není sly�et, a nestará se o nic.�
�Aha!�  øekl Pú.
�li dál a myslili na to i ono a po chvíli

pøi�li k zaèarovanému místu na samém
vrcholku Lesa, kde se øíkalo �Na jezírku�, a
je tam nìco pøes �edesát stromù; a Kry�tùfek
Robin vìdìl, �e je to tu zaèarované, proto�e

se dosud nikomu nepodaøilo spoèítat, je-li jich �edesát tøi nebo ètyøi, ani kdy� si
èlovìk uvá�e kolem ka�dého spoèítaného stromu provázek. A proto�e to byl
zaèarovaný Les, pùda tu nebyla jako jinde v Lese, jehlièí, podrost a vøes, ale hustá
tráva, mìkká, hladká a zelená. Bylo to jediné místo v Lese, kde ses mohl
bezstarostnì posadit a nemusil jsi hned zas vyskoèit a poohlédnout se po lep�ím
místì. Kdy� tam tak spokojenì sedìli, rozprostíral se pøed nimi a� k obloze �irý
svìt a v�echno tam mìli pøed sebou jako na dlani.

Najednou zaèal Kry�tùfek Púovi vypravovat: o lidech zvaných králové a
královny, a o takzvaných pøechodnících, a o kraji, kterému se øíká Evropa, a o
ostrovu v �irém moøi, kam nepøijí�dìjí �ádné lodi, a jak si èlovìk vyrobí (kdy� má
na to chu�) vývìvu, a o tom, jak bývali pasováni rytíøi, a co se dová�í
z Madagaskaru. A Pú sedìl opøen o strom �edesátý a nìco a mìl pracky slo�ené
na bøí�ku a øíkal: �Jéje!� a �To jsem ani nevìdìl,� a myslil si, jak je asi bájeèné mít
opravdový rozum, který ti vymý�lí v�elijaké vìci. A po chvíli byl Kry�tùfek u
konce a zmlkl; sedìl a hledìl na svìt a pøál si, aby to tak u� zùstalo. Ale Pú také
pøemý�lel a najednou øekl Kry�tùfkovi Robinovi:

�Je to moc vzne�ené, být takovým vikýøem èi co, jaks to vlastnì øekl?�
�Co?� zeptal se Kry�tùfek Robin zvolna, proto�e poslouchal nìco jiného.
�No, sedìt na koni,� vysvìtloval Pú.
�Aha, rytíøem?�
�No právì!� øekl Pú. �Myslel jsem si, �e je to - je to tak vzne�ené jako král a

pøechodníky a to ostatní, co jsi øíkal?�
�No, tak vzne�ené jako král to není,� øekl Kry�tùfek Robin, ale kdy� vidìl,

�e je Pú zklamán, øekl honem: �Ale je to vzne�enìj�í ne� pøechodníky.�
�Mohl by být rytíøem Medvìd?�
�Ale jistì�e!� øekl Kry�tùfek Robin. �Udìlám z tebe rytíøe.� A vzal klacek a

dotkl se Púova ramene a øekl: �Vstaò, rytíøi Pú z Medvídkova, nejvìrnìj�í ze v�ech
rytíøù.�

A Pú vstal a zase si sedl a øekl: �Dìkuju ti�, co� se øíká, kdy� je nìkdo pasován
na rytíøe, a zase se zasnil o tom, jak pán Vývìva, pán Madagaskar a Èinitelé �ili
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pohromadì, mìli konì a byli rytíøi (a� na Èinitele, ti se jen starali o konì) a slou�ili
vìrnì dobrému králi Kry�tùfku Robinovi ... a ka�dou chvíli zavrtìl hlavou a øekl
si: �Ne, tak to není.� A zaèal pøemý�let o tom, co mu asi bude Kry�tùfek Robin
vyprávìt, a� se vrátí tamodtud, kam pùjde, a jaká z toho bude motanice, a� si to
bude chtít Medvìd s pramalým rozoumkem srovnat v hlavì. �Mo�ná �e u� mi
Kry�tùfek Robin nic nepoví,� øekl si smutnì a pøemítal, zda být vìrným rytíøem
znamená být prostì stále vìrným, i kdy� ti nikdo nic nepovídá.

Pak najednou zase zavolal Kry�tùfek Robin, který se a� dosud díval na svìt
s bradou v dlaních:

�Pú!�
�Copak?� øekl Pú.
�A� já budu - a� - Pú!�
�Copak, Kry�tùfku Robine?�
�Teï bude konec nicnedìlání.�
�U� nav�dy?�
�Skoro. U� to nepùjde.�
Pú èekal, �e bude pokraèovat, ale Kry�tùfek zase zmlkl.
�Tak co, Kry�tùfku Robine?� øekl Pú povzbudivì.
�Pú, a� budu - ty ví� - a� pøestanu s nicnedìláním, pøijde� se za mnou taky

nìkdy podívat?� �Jenom já?�
�Ano, Pú.�
�Ty tu taky bude�?�
�Ano, Pú, opravdu tu budu. Slibuji ti, �e tu budu, Pú.�
�Tak dobrá,� øekl Pú.
�Pú, slib mi, �e na mne nezapomene� - nikdy. Ani a� mi bude sto let.�
Pú chvíli pøemý�lel.
�Kolik pak bude mnì?�
�Devìtadevadesát.�
Pú pøikývl.
�Slibuju,� øekl.
Kry�tùfek Robin stále hledìl na svìt a rukou nahmatal Púovu pracku.
�Pú,� øekl Kry�tùfek Robin vá�nì, �a� já -,

a� u� nebudu tak docela -� zarazil se a spustil
znovu. �Pú, a� se stane cokoliv, ty tomu
porozumí�, viï?�

�Èemupak porozumím?�
�Ale nièemu.� Zasmál se a vyskoèil.

�Pojïme!�
�Kam?� øekl Pú.
�To je jedno,� øekl Kry�tùfek Robin.
Tak spolu ode�li. A� jdou kamkoli a a� je

cokoli potká na zaèarovaném místì na vrcholku
Lesa, chlapeèek a Medvìd si budou stále hrát.
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